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SAN  SALVADOR,  OCTUBRE,  NOVIEMBRE  Y  DICIEMBRE  DE  1920 

AÑO  XII  ---  Mos.  XXII,  XXII’  y  XXIV 


SAN  SALVADOR 
IMPRENTA  NACIONAL 
1920 


PERSONAL 

de  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores 


Secretario  de  Estado,  doctor  don  Juan  Francisco  Paredes. 
Subsecretario  de  Estado,  doctor  don  Miguel  Gallegos. 

Jefe  de  la  Sección  del  Protocolo,  don  Rafael  B.  Castillo. 

Oficial  Mayor,  don  Abraham  Ramírez  Peña. 

Traductor  Oficia!,  don  Rogerio  ZaldIvar. 

Ayudante  del  Oficial  Mayor,  don  Max.  Castro. 

Ayudante  de  la  Sección  Diplomática,  don  Enrique  Chacón. 
Tenedor  de  Libros,  don  Elíseo  Colorado  H. 

Calígrafo,  don  Rosendo  Moran  M. 

Bibliotecario  y  Revisor  de  Canjes,  don  Enrique  Chacón. 

Maestro  de  Ceremonias,  don  Francisco  de  P.  Monti. 

Archivero,  doctor  Mariano  Campos. 

Mecanógrafa,  encargada  de  la  expedición  de  pasaportes  y  auténti¬ 
cas,  señorita  Mercedes  Quintero. 

Escribiente,  don  Lorenzo  Rivas  Molina. 

Escribiente,  don  Héctor  Calderón  Lemus. 

Escribiente,  don  J.  Max.  Navarro. 

Escribiente,  don  Carlos  A.  Lievano 

Escribiente,  encargado  de  la  remisión  al  exterior  de  las  publicacio¬ 
nes  oficiales,  don  Juan  Cabrera. 

Portero,  Sr.  Salvador  Galán. 

Ordenanza,  SR.  RosalIo  RenderóS. 

Ordenanza,  Sr.  Nicolás  López. 


CONTENIDO 


DOCUMENTACION  alusiva  a  la  proposición  de  la  Cancillería 
Salvadoreña,  de  24  de  septiembre  anterior,  en  orden  a 
la  proyectada  reunión  de  Plenipotenciarios  centroameri¬ 
canos. 


DOCUMENTOS  DIPLOMATICOS 


I.  LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  GUATEMALA.  -  Se  mo¬ 

difica  por  el  Gobierno  de  México  la  tarifa  sobre  dere¬ 
chos  de  visación,  refrendo  o  expedición  de  pasaportes  a 
extranjeros.— Se  reservan  dos  plazas  para  alumnos  be¬ 
quistas  y  dos  para  profesores  en  los  establecimientos  de 
enseñanza  normal  de  la  República.— Se  invita  al  Gobier¬ 
no  y  a  los  Clubs  deportivos  a  un  Campeonato  de  Lawn 
Tennis.— Sobre  la  apertura  de  una  carreterra.— Se  abre 
un  nuevo  Concurso  entre  equipos  centroamericanos  de 
Lawn  Tennis.— Sobre  modificaciones  hechas  por  el  Go¬ 
bierno  de  México  a  su  tarifa  de  emigración. 

II.  HONDURAS.  —  Se  transcribe  a  la  Cancillería  salvadoreña  el 

acta  de  la  Conferencia  celebrada  en  Amapala  el  17  de 
febrero,  entre  los  Ecxmos.  señores  Presidentes  de  Hon¬ 
duras  y  Nicaragua.- Se  invita  a  los  Centros  deportivos 
hondurenos  para  que  concurran  al  campeonato  interna¬ 
cional  de  Lawn  Tennis  que  se  celebrará  en  esta  capital 
el  5  de  noviembre  de  1921. 

III.  NICARAGUA.  —  Sobre  la  invitación  al  Campeonato  de  Lawn 

Tennis.— Sobre  equivalencia  de  certificados  y  de  títulos 
profesionales.- -Se  transcribe  a  la  Cancillería  salvadore¬ 
ña  el  acta  de  la  Conferencia  celebrada  en  Amapala  por 
los  Ecxmos.  señores  Presidente  de  Nicaragua  y  Hondu¬ 
ras. 

IV.  COSTA  RICA.  — Se  desiste  del  envío  de  una  Comisión  cen¬ 

troamericana  a  España,  para  la  búsqueda  de  documentos 
históricos.  — Sobre  la  admisión  de  Costa  Rica  en  la  So¬ 
ciedad  de  las  Naciones.-  -Ofrecimiento  de  dos  becas  para 
varones  pobres  en  el  Colegio  Salesiano  de  Artes  y  Ofi¬ 
cios  de  Nueva  San  Salvador. 

V.  LEGACION  DE  COSTA  RICA  EN  EL  SALVADOR.  -  Llegada 

de  la  Misión  Especial  presidida  por  el  Excmo.  señor 
Licenciado  don  Alberto  Echandi,  Enviado  Extraordinario 
y  Ministro  Plenipotenciario.  — Se  señala  el  día  19  de  oc¬ 
tubre  para  la  presentación  de  credenciales.— Editorial 
del  «Diario  Oficial».  — Discursos  cruzados  en  el  acto  de 
la  Recepción.— Autógrafas. — Decreto  de  reconocimiento. 

—  Comida  ofrecida  en  Casa  Presidencial  por  el  señor 
Presidedte  de  la  República  —Se  da  por  terminada  la  Mi¬ 
sión  Especial. 

VI.  LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  COSTA  RICA. -Sobre 

libre  cambio  comercial  entre  El  Salvador  y  Costa  Kica. 

—Sobre  las  gestiones  de  los  Delegados  salvadoreños  en 
la  Asamblea  de  las  Naciones  tend. entes  a  la  admisión 
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de  la  República  de  Costa  Rica.  —Invitación  para  el  cam¬ 
peonato  de  Lawn  Tennis.— Los  artículos  de  producción 
centroamericana  se  declaran  libres  de  derechos. —Sobre 
el  nombramiento  de  delegados  salvadoreños  a  la  Asam¬ 
blea  de  la  Liga  de  las  Naciones. 

VII.  OFICINA  INTERNACIONAL  CENTROAMERICANA.  -  Pro¬ 

yecto  de  Tratado  de  Unión  Federal. 

VIII.  LEGACION  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS  MEXICANOS  EN 

EL  SALVADOR. —El  señor  don  E.  P.  Prado  es  nom 
brado  Cónsul  de  los  E.  E.  U.  U.  Mexicanos.— Se  nom 
bra  Secretario  y  Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores, 
respectivamente,  a  los  Excelentísimos  señores  doctor 
don  Cutberto  Hidalgo  y  don  M.  Aarón  Sáenz.— Sobre  las 
Condecoraciones  Pontificias.— Se  reconoce  como  Cónsul 
en  San  Salvador  a  don  E.  F.  Prado. 

IX.  LEGACION  DE  LA  REPUBLICA  ARGENTINA  EN  CENTRO 

AMERICA.  —  El  Gobierno  de  Nicaragua  denuncia  la  Con¬ 
vención  sobre  Marcas  de  Fábrica  y  de  Comercio,  san¬ 
cionada  en  Buenos  Aires,  en  1910,  en  la  IV  Conferencia 
Internacional  Americana. 

X.  PERU  —Se  acusa  recibo  de  una  autógrafa  del  señor  Presi¬ 

dente  de  El  Salvador  al  Excmo.  señor  Presidente  de  la 
República  del  Perú. 

XI.  LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  LOS  ESTADOS  UNIDOS 

DE  AMERICA.  —  Gestiones  del  Gobierno  de  El  Salvador 
acerca  de  la  acuñación  de  moneda  de  oro.  — El  Excmo. 
señor  Ministro  de  Costa  Rica  se  hace  cargo  de  la  Lega¬ 
ción  por  ausencia  del  señor  don  Salvador  Sol  M. 

XII.  LEGACION  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS  MEXICANOS  EN 

EL  SALVADOR.  —  Sobre  el  cambio  de  ratificaciones  de 
la  Convención  concerniente  a  los  Viajeros  Comercian¬ 
tes.— Sobre  celebrar  una  Conferencia  Americana,  bajólos 
auspicios  de  la  Cruz  Roja,  a  fin  de  dictar  medidas  con¬ 
tra  las  enfermedades  venéreas.— Sobre  facilidades  ofreci¬ 
das  por  el  Gobierno  para  el  ingreso  de  oficiales  de  ma¬ 
rina  salvadoreña  a  las  Escuelas  Navales  de  E.  E.  U.  U. 
de  América.— Sobre  «visados»  de  pasaportes.- Sobre  in¬ 
greso  a  las  Escuelas  de  Radiografía. —Se  pide  a  la  Can¬ 
cillería  salvadoreña  informes  sobre  las  obras  que  sirven 
de  textos  en  las  escuelas.— Sobre  Condecoraciones  pon¬ 
tificias., 

XIII.  LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  ESPAÑA  E  ITALIA. - 

Sobre  que  Italia  solo  recibe  café  del  Brasil.  — Se  abre 
gestión  diplomática,  a  fin  de  que  el  café  salvadoreño  sea 
admitido  en  Italia.— Lista  de  las  naciones  que  >e  han  ad¬ 
herido  al  Pacto  de  la  Sociedad  de  las  Naciones.  — Se 
concede  al  Encargado  de  Negocios  de  El  Salvador  en 
España  la  placa  y  Cruz  de  Comendador  de  número  de 
la  Real  y  Distinguida  Orden  de  Isabel  la  Católica.  — La 
Sociedad  de  las  Naciones  formula  el  programa  de  la  Fi¬ 
nanciera  de  Bruselas. 

XIV.  LEGACION  DE  ESPAÑ  1  EN  EL  SALVADOR. -El  Honora¬ 

ble  señor  Encargado  de  Negocios  se  traslada  a  España. — 
Se  hace  cargo  de  la  Legación  el  Honorable  señor  don  An¬ 
gel  de  Donesteve  y  Pérez  de  Castro.  El  Gobierno  espa¬ 
ñol  agradece  el  desinteresado  concurso  prestado  por 
nuestra  Delegación  en  la  Asamblea  de  las  Naciones. 


XV.  DELEGACION  DE  EL  SALVADOR  A  LA  ASAMBLEA  DE 

LA  SOCIEDAD  DE  LAS  NACIONES.  -  Se  inaugura  la 
primera  Asamblea  de  la  Sociedad  de  las  Naciones.— Aus¬ 
tria  solicita  su  admisión  en  la  Asamblea.  — Trabajos  de 
que  se  ocupará  la  primera  Asamblea.— Se  ofrece  a  los 
Delegados  a  la  Asamblea  una  medalla  de  bronce  conme-  -* 

morativa,  por  el  Consejo  de  Estado  de  la  República  y  i 

Cantón  de  Ginebra.  —Solicitando  fondos  para  sufragar 
los  gastos  de  representación  y  permanencia  de  los  De¬ 
legados  salvadoreños.— Moción  de  Lord  Cecil  en  favor 
de  Armenia. _ 

XVI.  GRAN  BRETAÑA.  —  Sobre  el  registro  de  todos  los  Trata¬ 

dos  y  compromisos  internacionales  entre  El  Salvador  y 
Gran  Bretaña.  Sobre  la  presentación  de  credenciales 
del  señor  Ministro  de  S.  M.  Británica  en  Centro  Amé¬ 
rica. 

XVII.  LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  LA  GRAN  BRETAÑA. 

-  Sobre  el  nombramiento  de  Cónsul  en  Liverpool.— So¬ 
bre  no  autorizar  el  pago  al  Banco  Anglo-South  Ameri¬ 
can  Bank  Ltd.  los  honorarios  del  Notario  que  presenció 
la  cancelación  de  los  Bonos  del  Empréstito  del  7%  sal- 
vadoreño.— El  Encargado  de  Negocios  en  Londres  doc¬ 
tor  Arturo  R.  Avila  acepta  el  nombramiento  de  Delega¬ 
do  a  la  Asamblea  de  la  Liga  de  las  Naciones.— Sobre 
los  servicios  del  Encargado  de  Negocios  en  Londres,  re¬ 
lativos  a  la  Deuda  Inglesa.— El  Ministerio  de  Negocios 
Extranjeros  extiende  el  exequátur  de  estilo  a  favor  de 
don  Carlos  Varaona  Villaseñor,  como  Cónsul  de  Carrera 
de  El  Salvador  en  Liverpool. 

XVIII.  BELGICA. — El  Comité  Belga  de  la  7a.  Olimpiada  invita  a 
lop  deportistas  salvadoreños  para  las  justas  que  tendrán 
lugar  en  Amberes  en  1920.-  Se  solicita  la  adhesión  de 
El  Salvador  al  Instituto  Internacional  del  Comercio  de 
Bruselas. 

XIX.  HOLANDA.  —  Adhesión  de  Finlandia  a  las  Convenciones 

de  la  Segunda  Conferencia  de  la  Paz. 

XX.  FRANCIA.  —  El  Gobierno  francés  decide  que  las  Escuelas 

Militares  y  los  Cuerpos  de  su  Ejército  se  abran  de 
la  manera  más  amplia  a  los  oficiales  extranjeros  durante  ' 
el  lapso  de  1920  a  1921. — El  Gobierno  francés  asegura 
la  protección  de  los  intereses  de  los  habitantes  del  te¬ 
rritorio  de  la  Serresee  instituye  en  París  una  Cámara  In-« 
ternacional  de  Comercio. — Se  solicita  conceder  a  los  A- 
gentes  Viajeros  franceses,  las  mismas  prerrogativas  que  a 
los  Agentes  Viajeros  americanos. 

XXL  LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  FRANCIA.  —  Orden  del 
dia  provisional  elaborada  para  la  primera  sesión  de  la 
Sociedad  de  las  Naciones. — Sobre  el  nombramiento  de 
la  Delegación  salvadoreña  a  la  Asamblea  de  la  Sociedad 
de  las  Naciones. — Sobre  conveniencia  de  enviar  una  Co¬ 
misión  comercial  salvadoreña  a  Alemania. — Sobre  el  Pro¬ 
yecto  de  Presupuesto  de  la  Sociedad  de  las  Naciones 
para  1921. — Declaración  del  Delegado  de  El  Salvador  a 
la  Comisión  Internacional  para  la  Revisión  Decenal  de 
las  Nomenclaturas  Nosológicas. 

XXII.  DELEGACION  PON  1 1F1C1A.  —  La  Santa  Sede  nombra  una 
Misión  Especial  ante  el  Gobierno  de  El  Salvador. — Ba- 


ses,  en  virtud  de  las  cuales  podrá  ser  recibido  el  Exmo. 
señor  doctor  don  Juan  Antonio  Dueñas,  en  concepto  de 
Enviado  Extraordinario,  en  Misión  Especial,  de  Su  San¬ 
tidad. — El  Excmo.  señor  Enviado  Extraordinario,  en  Mi¬ 
sión  especial,  participa  que  Su  Santidad,  acepta  el  «Me¬ 
morándum»  propuesto  por  el  (jobierno  de  El  Salvador.— 
Se  fija  el  día  6  de  noviembre  para  recibir  en  solemne 
Audiencia  Pública  al  Ilustrísimo  y  Reverendísimo  señor 
doctor  don  Juan  Antonio  Dueñas,  Obispo  de  San  Miguel, 
en  su  elevado  carácter  de  Enviado  Extraordinario,  en 
Misión  Especial,  de  la  Santa  Sede.— Editorial  del  «Dia¬ 
rio  Oficial»  dando  cuenta  de  la  Recepción.— Autógrafas. 

'  —Entrega  de  las  Condecoraciones  Pontificias  al  señor 
Presidente  de  la  República  y  al  señor  Ministro  de  Rela¬ 
ciones  Exteriores.— Editorial  del  «Diario  Oficial»  refe¬ 
rente  a  la  Ceremonia  de  imposición  de  Condecoraciones. 

III.  SECCION  CONSULAR.  —  Se  nombra  nueva  Junta  Difectiva 
del  Honorable  Cuerpo  Consular.  —  Sobre  inscripción  de 
ciudadanos  salvadoreños  en  el  Consulado  de  Siguatepe- 
que  (Honduras).— Informe  del  Cónsul  de  El  Salvador  en 
Siguatepeque.— Informe  de  la  Misión  Diplomática  desem¬ 
peñada  por  el  señor  Eudoro  Urdaneta,  Encargado  del 
Consulado  General  en  México  con  motivo  de  la  toma  de 
posesión  del  Excmo.  señor  General  don  Alvaro  Obregón, 
como  Presidente  Constitucional  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos.— Sobre  cambio  de  encomiendas  y  giros  pos¬ 
tales  entre  El  Salvador  y  Perú.— El  Congreso  Pleno  de 
Chile  proclama  Presidente  de  la  República  al  ciudadano 

D.  Arturo  Alessandri  para  el  periodo  de  1920  a  1925. — 
El  Gobierno  de  Chile  invita  para  asistir  a  las  fiestas  del 
cuarto  Centenario  del  Descubrimiento  de  Magallanes, 
que  se  celebrará  en  Santiago.— Se  nombra  al  señor  P. 

E.  Barreyre,  Cónsul  General  en  Chile,  Representante  ad 
honorem  para  asistir  a  las  fiestas  del  Cuarto  Centenario 
del  Descubrimiento  de  Magallanes.— El  Consulado  Gene¬ 
ral  en  New  York  gestiona  para  que  los  agricultores  sal¬ 
vadoreños  puedan  girar  por  parte  del  valor  de  sus  con¬ 
signaciones  de  café.— La  United  Fruit  Company  insiste 
sobre  que  los  conocimientos  de  embarque  sean  suficien¬ 
tes  para  acompañar  las  facturas  consulares.— Sobre  al¬ 
gunas  medidas  consulares.  — Respecto  a  varios  lotes  de 
mercaderías  de  procedencia  americana,  existentes  en 
las  bodegas  de  las  Aduanas  de  La  Libertad,  Acajutla  y 
La  Unión.— Sobre  el  envió  de  datos  a  los  Consulados 
respecto  a  la  situación  general  del  país,  para  ser  dados 
a  la  publicidad.— Circular  respecto  a  los  duplicados  de 
las  cuentas  consulares.— El  Consulado  de  los  Estados 
Unidos  de  América  solicita  una  lista  de  los  principales 
documentos  publicados,  relativos  a  los  asuntos  económi¬ 
cos,  financieros  y  comerciales.— Se  solicita,  por  el  mis¬ 
mo  Consulado  una  lista  de  libros  de  texto  para  la  ense¬ 
ñanza  de  varias  materias  en  El  Salvador.  -Sobre  leyes 
relativas  a  la  reserva,  o  expropiación  de  fuentes  de  fuer¬ 
za  hidráulica  —Se  hace  cargo  nuevamente  el  señor  don 
Andrés  Bang  del  Consulado  de  Noruega.— Se  nombra 
Cónsul  de  Suiza  en  San  Miguel  al  señor  C.  Weiser.— El 
señor  don  H.  de  Sola  se  hace  cargo  nuevamente  del  Con- 
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sulado  de  Holanda.— El  Cónsul  General  de  México  en 
Hamburgo,  comunica  que  ha  vuelto  a  encargarse  de  los 
asuntos  consulares  de  El  Salvador  en  aq  el  puerto.— Se 
ausenta  del  país  el  Vice  Cónsul  de  la  Gran  Bretaña  en 
Acajutla,  Mr.  James  Edward  Tarvin.  — Referente  a  la  e- 
migración  de  Palestina.  — Referente  a  franquicias  posta¬ 
les  otorgadas  a  los  Cónsules.  — Informe  del  Cónsul  en 
Liverpool.— Entrega  del  Consulado  en  Liverpool  al  nue¬ 
vo  Cónsul  señor  don  Carlos  Varaona  Villaseñor.  — Sobre 
expedición  de  pasaportes.- Cotizaciones  de  café  standard 
en  París.— El  doctor  den  Luis  A.  Macias,  en  su  calidad 
de  bequista  universitario,  celebra  un  Contrato  para  que 
haga  un  Curso  de  Anatomía  Patológica.  — El  caté  salva¬ 
doreño  en  Amberes.  — El  Consulado  en  Amberes  hace 
una  activa  propaganda  en  favor  del  café  salvadoreño.— 
La  Kon.  West  Ind  Maildienst  participa  que  no  le  es  po¬ 
sible  hacer  tocar  a  sus  vapores  en  puertos  salvadore¬ 
ños. 

IV.  ACUERDOS  Y  DECRETOS. 
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Documentación  alusiva  a  la  proposición  de  la  Cancillería 
salvadoreña,  de  24  de  junio  anterior,  en  orden  a  la  proyectada 
reunión  de  Plenipotenciarios  centroamericanos 

OFICINA  INTERNACIONAL  CENTROAMERICANA 


Guatemala,  4  de  octubre  de  1920. 


EXCELENTÍSIMO  SEÑOR  MINISTRO  DE 
RELACIONES  exteriores. — San  Sal¬ 
vador. 

Estando  ya  autorizada  esta  Oficina 
por  los  cinco  Gobiernos  de  la  Améri- 
ca-Central,  para  fijar  fecha,  programa 
y  lugar  de  la  Conferencia  Centroame¬ 
ricana*  procederá  a  cumplir  tan  pa¬ 
triótico  y  trascendental  encargo. 

Ernesto  Argueta, 

Presidente. 


* 

San  Salvador,  5  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  PRESIDENTE  DE  LA  OFICINA  IN¬ 
TERNACIONAL  CENTROAMERICANA, 
DOCTOR  DON  ERNESTO  ARGUETA. 
— Guatemala. 

He  recibido  su  telegrama  de  4  del 
corriente,  por  el  cual  se  sirve  mani¬ 
festarme,  que  estando  ya  autorizada 


esa  Oficina  por  los  cinco  Gobiernos 
de  la-  América -Central,  para  fijar  fe¬ 
cha,  programa  y  lugar  de  la  Confe¬ 
rencia  Centroamericana,  procederá  a 
cumplir  tan  patriótico  y  trascendental 
encargo. 

En  contestación,  me  es  grato  signi¬ 
ficarle  que  mi  Gobierno  aplaude,  co¬ 
mo  es  debido,  el  propósito  trascen¬ 
dental  y  patriótico  de  parte  de  esa 
Institución,  de  llevar  a  efecto  el  man¬ 
dato  que  le  ha  sido  conferido  por  los 
cinco  Gobiernos  del  Istmo. 

En  lo  relativo  al  programa  de  los 
trabajos  de  la  futura  Conferencia,  por 
principio  general  y  esencial,  debe  fi¬ 
gurar,  en  primera  línea,  la  acción  e- 
fectiva  de  la  próxima  Conferencia  en¬ 
caminada  a  elaborar  un  Pacto  de  U- 
nión,  que  responda  a  los  justos  anhe¬ 
los  del  patriotismo  centroamericano, 
que  llene  las  necesidades  de  estos 
pueblos  y  que  interprete  la  alta  sig¬ 
nificación  moral  y  material  que  la  LJ- 
nión  entraña  para  la  vida  armónica 
e  internacional  permanentes  de  los  Es¬ 
tados  que  la  deben  formar,  y  que  se¬ 
rán  la  base  inconmovible  en  que  des¬ 
canse  su  engrandecimiento,  su  pode¬ 
río  y  su  bienestar. 


1  —  Boletín  de  RR.  EE. 
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Felicito  a  Uds.  por  el  honor  recibi¬ 
do  y  les  deseo  el  mayor  acierto  al 
realizar  la  función  política,  de  alta 
trascendencia,  encomendada  a  sus  lu¬ 
ces  y  a  su  patriotismo. 

De  Ud.  su  más  atento  y  seguro  ser¬ 
vidor, 

Juan  Franco-  Paredes. 


* 

Guatemala,  13  de  octubre  de  1920. 


A  EXCMO.  MINISTRO  RR.  EE. 

Tengo  la  honra  de  informar  a  V.  E., 
que  la  Oficina  Internacional  Centro¬ 
americana,  en  uso  de  la  autorización 
que  se  le  dió  por  los  cinco  Gobier¬ 
nos,  para  fijar  fecha,  lugar  y  progra¬ 
ma  de  la  próxima  Conferencia  de  Ple¬ 
nipotenciarios,  acordó,  como  punto  pre¬ 
vio,  que  la  Conferencia  se  inaugure 
solemnemente  en  San  José  de  Costa 
Rica,  el  primero  de  diciembre  próxi¬ 
mo  entrante  y  que  se  comunique  por 
telégrafo  a  los  cinco  Gobiernos,  como 
de  igual  modo  se  les  participará,  o- 
portunamente,  el  programa  de  dicha 
Conferencia,  que  ya  está  elaborando. 

Reitero  a  V.  E.  las  seguridades  de 
mi  distinguida  consideración, 

Ernesto  Argueta, 

Presidente. 


* 

San  Salvador,  13  de  octubre  de  1920. 


A  SR.  LIC.  DON  ERNESTO  ARGUETA, 
PRESIDENTE  DE  LA  OFICINA  IN¬ 
TERNACIONAL  CENTROAMERICANA. 
Guatemala. 

Ha  sido  grato  a  mi  Gobierno  im¬ 
ponerse  de  la  atenta  comunicación  de 
Ud.,  por  la  cual  se  sirve  informar  que 


la  Oficina  Internacional  Centroameri¬ 
cana,  en  uso  de  la  autorización  que 
se  le  dió  por  los  cinco  Gobiernos, 
para  fijar  la  fecha,  lugar  y  programa 
de  la  Conferencia  de  Plenipotencia¬ 
rios,  acordó,  como  punto  previo,  que 
la  Conferencia  se  inaugure  solemne¬ 
mente  en  San  José  de  Costa  Rica  el 
primero  de  diciembre  próximo  entran¬ 
te  y  que  se  comunique  por  telégrafo 
a  los  cinco  Gobiernos,  como  de  igual 
modo  se  les  participará,  oportunamen¬ 
te,  el  programa  que  ya  se  está  ela¬ 
borando. 

En  contestación,  hago  presente  a 
Ud.,  y  por  su  digno  medio  a  los  dis¬ 
tinguidos  Delegados  que  integran  la 
Oficina  Internacional,  la  satisfacción 
con  que  esta  Secretaría  de  Estado  ha 
recogido  los  conceptos  de  la  citada 
resolución,  que  demuestran  una  vez 
más  el  criterio  ilustrado  y  patriótico 
que  priva  en  el  seno  de  esa  Institu¬ 
ción  en  homenaje  al  sentimiento  unio¬ 
nista  de  los  cinco  pueblos  hermanos 
del  Istmo. 

En  espera  del  programa  de  los  tra¬ 
bajos  de  la  futura  Conferencia,  que 
ya  se  está  elaborando  por  esa  Ofici¬ 
na,  ruego  a  Ud.  aceptar  con  mis  fe¬ 
licitaciones  los  sentimientos  de  mi  más 
distinguida  consideración, 

(f)  Juan  Franco-  Paredes. 


San  Salvador,  13  de  octubre  de  1920. 


A  EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO  DE  RELA¬ 
CIONES  EXTERIORES  DE  COSTA  RI¬ 
CA. — San  José. 

Con  especial  complacencia  mi  Go¬ 
bierno  se  ha  enterado,  por  telegrama 
de  la  Oficina  Internacional  Centroame¬ 
ricana,  que  se  ha  fijado  el  día  prime¬ 
ro  de  diciembre  próximo  entrante  pa¬ 
ra  la  inauguración  de  los  trabajos  de 
la  proyectada  Conferencia  de  Plenipo¬ 
tenciarios,  iniciada  por  esta  Cancille- 
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ría,  y  que  se  ha  señalado  como  sede 
de  la  reunión,  la  ciudad  capital  de 
San  José  de  Costa  Rica. 

Al  felicitar  a  ese  ilustrado  Gobier¬ 
no  hermano  y  amigo  por  tan  acerta¬ 
da  designación,  me  es  grato  renovar 
a  V.  E.  las  protestas  de  mi  elevada 
consideración  y  aprecio, 

(f)  Juan  Franco.  Paredes. 


* 

Sobre  reconsideraciones  del  Programa 
de  la  Conferencia  de  Plenipotencia¬ 
rios  centroamericanos  en  San  José 
de  Costa  Rica 

San  Salvador,  30  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  PRESIDENTE  DE  LA  OFICINA  INTERNA¬ 
CIONAL  CENTROAMERICANA,  LICDO.  DON  ER¬ 
NESTO  arqueta.— Guatemala. 

Tengo  la  honra  de  dirigirme  a  Ud. 
para  manifestar  por  su  digno  medio 
a  la  Oficina  Internacional  Centroame¬ 
ricana,  que  la  Secretaría  a  mi  cargo 
ha  recibido  excitativa  de  importantes 
organizaciones  unionistas  del  país,  pa¬ 
ra  el  efecto  de  que  esa  Institución  se 
sirva  reconsiderar  el  Programa  de  los 
trabajos  de  la  Conferencia  de  Pleni¬ 
potenciarios  centroamericanos,  que  ha¬ 
brá  de  reunirse  próximamente'  en  la 
ciudad  de  San  José  de  Costa  Rica, 
limitándolo  a  los  siguientes  puntos: 

1)  Tratado  de  Unión  Centroameri¬ 
cana. — 2)  Caso  de  que  no  sea  posi¬ 
ble  la  Unión  de  los  Cinco  Estados, 
que  se  pacte  la  Unión  de  los  Esta¬ 
dos  que  no  tengan  inconveniente,  de¬ 
jando  siempre  las  bases  firmes  para 
que  los  que  no  puedan  hacerlo,  lo 
verifiquen  eu  cuanto  las  circunstan¬ 
cias  lo  permitan. 

Aun  cuando  esta  Cancillería,  al  di¬ 
rigirse  a  los  Gobiernos  de  las  otras 
Repúblicas  hermanas,  tuvo  a  bien  so¬ 
meter  a  su  ilustrada  consideración, 
bases  de  Programas  que  juzgó  en¬ 
tonces  satisfarían  los  anhelos  del  na¬ 


cionalismo  controamericano,  en  vista 
de  las  muy  fundadas  razones  aduci¬ 
das  ahora  por  quienes  en  El  Salva¬ 
dor,  con  patriótica  perseverancia  y  fe 
intensa,  orientan  la  opinión  del  unio- 
nismo  salvadoreño,  y  como  quiera 
que  esta  Cancillería  aprecia  en  todo 
su  verdadero  valor  la  gestión  de  que 
dejo  hecha  referencia,  ruego  a  Ud. 
poner  en  conocimiento  de  la  Oficina 
Internacional,  las  excitativas  de  re¬ 
consideración  del  Programa  de  los 
trabajos  de  la  Conferencia  de  Pleni¬ 
potenciarios  de  San  José  de  Costa 
Rica,  para  que  dicha  Institución,  con 
sano  e  ilustrado  criterio  y  con  el  pa¬ 
triótico  interés  de  que  siempre  ha 
dado  elocuentes  pruebas,  se  digne  to¬ 
mar  en  consideración  tales  propues¬ 
tas  y  darles  la  resolución  que  dicte 
el  ecuánime  parecer  de  sus  ilustrados 
miembros. 

Por  disponerse  de  muy  corto  tiem¬ 
po,  me  dirijo  a  Ud.  en  despacho  te¬ 
legráfico,  sin  perjuicio  de  confirmarlo 
en  este  mismo  día  en  la  forma  usual, 
acompañando  copia  fiel  de  los  dis¬ 
tintos  memoriales  recibidos  al  res¬ 
pecto  por  esta  Secretaría. 

Para  que  se  aprecie  debidamente 
el  criterio  honrado,  amplio  y  firme  de 
mi  Gobirno,  en  orden  a  realizar,  en 
breve  tiempo,  el  más  alto  ideal  del 
patriotismo  de  estos  pueblos  del  Ist¬ 
mo  centroamericano,  manifiesto  a  Ud., 
que  no  obstante  la  reconsideración 
solicitada,  esta  Secretaría  procede  ya- 
a  organizar  el  personal  de  la  Dele¬ 
gación  salvadoreña,  con  el  fin  de  que 
los  ciudadanos  que  la  integren  se  en¬ 
cuentren  en  San  José  de  Costa  Rica, 
el  día  primero  de  diciembre  próximo 
entrante,  que  es  la  fecha  oficial  para 
la  reunión  del  Congreso  Unionista 
Centroamericano. 

Ruego  a  Ud.  hacerme  saber  telegrá¬ 
ficamente  la  resolución  de  la  Oficina 
Internacional  y  aceptar  una  vez  más 
las  protestas  de  mi  elevada  conside- 
ción, 

(f)  Juan  Franco-  Paredes. 
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San  Salvador,  5  de  noivembre  de  1920. 


SEÑOR : 

En  mi  poder  su  muy  atento  oficio 
fechado  el  día  de  ayer,  comunicándo¬ 
me  el  acuerdo  de  ese  Ministerio,  por 
el  cual  me  designa  como  Delegado 
para  asistir  a  la  Conferencia  de  Ple¬ 
nipotenciarios  que  se  reunirá  el  día 
primero  de  diciembre  próximo,  en  la 
ciudad  de  San  José  de  Costa  Rica, 
convocada,  a  iniciativa  del  Gobierno 
de  El  Salvador,  por  la  Oficina  Inter¬ 
nacional  Centroamericana. 

Desde  luego  hago  presente  a  ese 
Ministerio,  mis  mayores  agradecimien¬ 
tos  por  tan  honrosa  designación  con 
que  me  favorece,  tanto  más,  cuanto 
que  con  ella  me  presenta  la  rara  o- 
portunidad  de  prestar  mi  concurso, 
aunque  insignificante,  en  la  realiza¬ 
ción  de!  gran  ideal  acariciado  por  el 
verdadero  patriotismo;  pero  antes  de 
manifestar  mi  aceptación  me  parece 
indispensable  tener  conocimiento  de 
la  naturaleza  y  extensión  del  objeto 
de  la  Conferencia  y  de  las  funciones 
que  se  me  encomiendan,  y  para  ello 
suplico  al  señor  Ministro,  se  sirva 
facilitarme  copia  del  Programa  de  la 
Conferencia  y  darme  a  conocer  el 
texto  de  los  Poderes  que  se  me  van 
a  conferir,  lo  mismo  que  de  las  ins¬ 
trucciones  a  las  cuales  deba  sujetar 
mi  conducta  al  ejercer  aquellos  Po¬ 
deres. 

Soy  del  señor  Ministro,  con  toda 
consideración  y  aprecio,  su  muy  atto. 
y  S.  S, 

(f.)  M.  T.  Molina. 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — Pte. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  8  de  no¬ 
viembre  de  1920. 


SEÑOR  DOCTOR  DON  MIGUEL  TOMAS  MOLINA. 
—Ciudad. 

Me  contraigo  a  su  atenta  nota  de 
5  del  corriente,  que  contesta  la  mía, 
y  por  la  cual  le  fué  comunicado  el 
Acuerdo  del  Poder  Ejecutivo,  desig¬ 
nándolo  Delegado  por  parte  de  este 
Gobierno  a  la  Conferencia  de  Pleni¬ 
potenciarios  que  se  reunirá  en  la  ciu¬ 
dad  de  San  José  de  Costa  Rica,  el  lo. 
de  diciembre  próximo  entrante. 

En  la  expresada  nota  se  sirve  ma¬ 
nifestar  sus  agradecimietos  por  la 
designación  de  referencia,  porque  él 
— dice  Ud.— le  presenta  la  rara  opor¬ 
tunidad  de  prestar  su  concurso  en  la 
realización  del  gran  ideal  acariciado 
por  el  verdadero  patriotismo;  pero 
que,  antes  de  aceptar,  le  es  indispen¬ 
sable  tener  conocimiento  de  la  natu¬ 
raleza  y  extensión  del  objeto  de  la 
Conferencia  y  de  las  funciones  que 
se  le  encomiendan,  esperando  se  le 
facilite  una  copia  del  Programa  y  se 
le  dé  a  conocer  el  texto  de  los  Poderes 
que  se  le  van  a  conferir,  lo  mismo  que 
las  instrucciones  a  las  cuales  deba  suje¬ 
tarse  su  conducta  al  ejercitar  aque¬ 
llos  Poderes. 

Labor  trascendental  y  de  gran  sig¬ 
nificación  es  la  emprendida  por  este 
Gobierno  desde  su  iniciativa  conteni¬ 
da  en  la  Circular  de  la  Cancillería  a 
mi  cargo,  de  24  de  junio  último,  tan¬ 
to  más  importante  cuanto  que  dicha 
iniciativa  no  sólo  encarna  un  princi¬ 
pio  de  fe  y  de  verdad,  sino  que  ha 
tenido  por  sustancialísima  finalidad 
la  realización  del  mejor  ideal  de  los 
pueblos  del  Istmo,  la  Unión  de  Cen¬ 
tro  América.  Esos  y  no  otros  han 
sido,  han  constituido  mejor  dicho,  la 
naturaleza  y  el  objeto  de  la  Confe¬ 
rencia  de  Plenipotenciarios  próxima 
a  reunirse.  La  extensión  de  sus  fun- 
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dones  como  Delegado  se  mide  por 
la  intensidad  de  la  obra  patriótica 
encomendada  al  cuidado  y  celo  de 
los  Representantes  salvadoreños. 

Con  la  piesente  le  remito  varios 
ejemplares  del  Diario  Oficial,  que  re¬ 
gistran  lo  más  culminante  de  la  ges¬ 
tión  internacional  promovida,  desde 
la  iniciativa  relacionada,  hasta  el  Pro¬ 
grama  de  los  trabajos  elaborados  por 
la  Oficina  Internacional  Centroameri¬ 
cana,  en  virtud  de  concenso  y  auto¬ 
rización  expresa  de  los  cinco  Gobier¬ 
nos  y  conteniendo  también  la  gestión 
de  los  distintos  Centros  Unionistas 
del  país  hecha  por  el  intermedio  de 
esta  Secretaría,  ante  la  misma  Ofici¬ 
na  Internacional,  sobre  reconsidera¬ 
ción  del  indicado  Programa. 

Esos  documentos  le  informarán  en 
conjunto  y  en  detalle  del  curso  de 
la  gestión  oficial  emprendida  y  de  la 
verdadera  situación  en  el  momento 
actual. 

Réstame  solamente  dar  a  conocerá 
Ud.  el  texto  de  los  Poderes,  así  co¬ 
mo  las  instrucciones  pertinentes  a  la 
ejecución  del  mandato  acordado,  y, 
aunque  esos  puntos  esenciales  en  to¬ 
da  representación  diplomática,  por  lo 
regular  ha  sido  costumbre  sanciona¬ 
da,  tratarlos  en  conferencias  priva¬ 
das  en  la  Secretaría  de  Estado  y  con¬ 
cretarlos  en  pliegos  reservados,  la 
magnitud  de  la  Obra  Unionista,  a 
que  todo  corazón  centroamericano  se 
consagra  ahora  con  fervor  patriótico, 
y  su  gran  trascendencia  en  los  des¬ 
tinos  futuros  de  estos  pueblos,  justi¬ 
fican  realmente  hacer  una  excepción. 
Los  Poderes  y  las  Instrucciones  de 
los  Delegados  salvadoreños  a  la  Con¬ 
ferencia  de  Plenipotenciarios  que  se 
efectuará  próximamente  en  San  José 
de  Costa  Rica,  están  comprendidos 
en  el  siguiente  único  punto:  poner 
todo  honorable  empeño  y  proceder 
con  criterio  de  la  más  alta  y  más 
ecuánime  justificación  en  la  obra  res¬ 
tauradora  de  la  Unión  de  Centro  A- 
mérica  y  hacer  cuanto  el  honor  y  el 
patriotismo  aconsejan  para  realizarla, 
sin  mengua  ni  desdoro  para  El  Sal¬ 


vador,  ya  que  sus  fueros  y  prestigios 
están  sobre  toda  idea  personalista  y 
egoísmo  político. 

A  esa  noble  finalidad  se  ha  enca¬ 
minado  la  labor  oficial  intensa  de  es¬ 
ta  Secretaría  de  Estado  como  fiel  ex¬ 
ponente  del  criterio  del  Gobierno  de 
El  Salvador;  y  este  último,  señor  De¬ 
legado,  tiene  confianza  plena  en  la 
honradez,  luces  y  patriotismo  de  sus 
Representantes  para  creer,  que  el  De¬ 
recho  y  la  Justicia  ejercerán  pleno 
imperio  en  las  esenciales  decisiones 
de  la  Conferencia. 

Para  los  detalles  y  demás  circuns¬ 
tancias  que  Ud.  desee  enterarse,  ten¬ 
dré  especial  placer  en  recibirlo  en  el 
Ministerio  a  mi  cargo,  en  las  horas 
del  Despacho,  siempre  y  cuando  Ud. 
lo  juzgue  conveniente. 

Concluyo,  señor,  felicitándolo  por 
el  alto  honor  que  el  Gobierno  de  la 
República  le  ha  conferido  y  quien  es¬ 
pera  firmemente  de  sus  Delegados, 
que  sabrán  mantener  en  todo  tiempo 
y  circunstancias,  con  brillo  y  esplen¬ 
dor  las  virtudes  y  prestigios  del  pue¬ 
blo  salvadoreño  y  el  credo  unionista 
de  su  Gobierno. 

Así  tengo  la  satisfacción  de  con¬ 
testar  su  apreciable  citada  y  ruego  a 
Ud.  aceptar,  una  vez  más,  los  sen¬ 
timientos  de  mi  distinguida  conside¬ 
ración, 

(f)  Juan  Franco •  Paredes. 


* 

San  Salvador,  noviembre  11  de  1920. 


SEÑOR : 

En  mi  poder  su  muy  atento  oficio 
del  8  del  mes  corriente,  en  el  cual 
se  sirve  dar  contestación  al  mío  del 
5  de  este  mismo  mes. 

Por  sus  conceptos,  quedo  entendi¬ 
do  de  la  amplitud  de  los  Poderes 
que  los  Delegados  salvadoreños  lle¬ 
varán  a  la  Conferencia  que  se  reuni- 
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rá  el  día  primero  de  diciembre  pró¬ 
ximo  en  la  ciudad  de  San  José  de 
Costa  Rica,  y  acuso  a  Ud.  recibo  de 
los  ejemplares  del  Diario  Oficial,  en 
que  aparecen  publicados  algunos  do¬ 
cumentos  relativos  al  Programa  de 
aquella  Conferencia. 

Es  bien  sabido,  señor  Ministro,  y 
desde  luego  se  comprende  que  las 
resoluciones  de  aquel  concurso  de 
Plenipotenciarios,  en  cualquier  sen¬ 
tido  que  se  dicten,  serán  de  con¬ 
secuencias  altamente  trascendentales 
en  la  vida  política  y  social  de  estos 
pueblos,  y  a  ello  es  debido  que  los 
otros  Estados  centroamericanos,  para 
formar  sus  delegaciones,  hayan  escogi¬ 
do  de  entre  sus  hombres,  los  más 
ilustres,  los  más  sobresalientes. 

No  podía  ser  de  otra  manera,  por¬ 
que,  para  la  solución  acertada  de  to¬ 
do  problema  que  afecta  o  pueda  a- 
fectar  profundamente  el  porvenir  de 
un  pueblo,  se  necesitan  cualidades 
superlativas  de  patriotismo,  ilustra¬ 
ción  y  honradez:  así  como,  para  que 
los  esfuerzos  en  la  discusión  de  esos 
problemas  sean  eficaces,  se  necesita 
claridad  de  inteligencia  para  que  la 
concepción  sea  pronta,  lógica  potente, 
palabra  fácil,  claridad  en  el  lenguaje 
y  mucha  fuerza  de  convicción. 

Sin  modestia  de  ninguna  clase,  de¬ 
claro  que  carezco  de  muchas  de  aque¬ 
llas  cualidades  y  por  ello  es  que  me 
he  visto  en  la  necesidad  de  pensar 
muy  detenidamente  sobre  si  conven¬ 
drá  o  no  a  los  sagrados  intereses  de 
la  Patria  que  yo  acepte  el  cargo  de 
Delegado  con  que  ese  Ministerio  se 
ha  servido  honradme. 

Si  antes  de  dictarse  el  acuerdo  en 
que  se  me  nombra  se  me  hubiera 
consultado  sobre  el  particular,  habría 
presentado  mis  excusas,  pero  al  mis¬ 
mo  tiempo  hubiera  recordado  los  nom¬ 
bres  de  muchos  salvadoreños  verda¬ 
deramente  patriotas  que  también  reú¬ 
nen  aquellas  cualidades  en  grado  su¬ 
perlativo,  a  efecto  de  que  se  escogie¬ 
ra  el  que  debía  ocupar  el  lugar  que 
se  me  ha  designado  y  diera  timbre  y 
honra  a  nuestra  Delegación. 


No  sé  por  qué  motivos  se  omitió 
hacerme  aquella  consulta,  tan  natural 
en  casos  semejantes,  y  por  esa  cau¬ 
sa,  a  pesar  de  reconocer  mi  deficien¬ 
cia,  me  veo  forzado  a  aceptar  aquel 
cargo,  pues  milito  activamente  en  las 
filas  del  Partido  que  trabaja  con  em¬ 
peño  por  el  restablecimiento  de  la 
Gran  Patria  de  nuestros  mayores  y, 
además,  porque  se  me  ofrecen  Pode¬ 
res  amplios  para  «hacer  cuanto  el  ho¬ 
nor  y  el  patriotismo  aconsejan  para 
realizar  la  Unión  de  Centro  América». 

Manifestada  mi  aceptación,  réstame 
suscribirme  del  señor  Ministro,  muy 
atento  y  S.  S., 

(f.)  M.  T.  Molina. 


Al  señor  Ministro  de  RR.  EE. 


* 

San  Salvador,  12  de  noviembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

He  tenido  la  honra  de  recibir  su 
atenta  comunicación  en  que  se  sirve 
trascribirme  el  acuerdo  de  4  de  este 
mes,  en  que  se  me  discierne  la  dis¬ 
tinción  de  designarme  Delegado  a  la 
Conferencia  Centroamericana,  que  se 
reunirá  el  lo.  de  diciembre  próximo 
en  San  José,  Costa  Rica.  Agradezco 
la  inmerecida  distinción  de  que  me 
hace  objeto  el  Gobierno,  y  acepto  el 
nombramiento  en  el  deseo  de  no  ne¬ 
garme  a  contribuir,  aunque  sea  con 
el  esfuerzo  de  mis  escasas  aptitudes, 
a  la  consecución  de  los  elevados  fi¬ 
nes  que  la  Nación  y  el  Gobierno  per¬ 
siguen  al  concurrir  a  aquella  Confe¬ 
rencia. 

Con  toda  consideración  soy,  del  se¬ 
ñor  Ministro,  muy  atto.  y  S.  servidor, 

(f.)  R.  Arrieta  Rossi. 

Sr.  Dr.  Juan  Francisco  Paredes,  Mi¬ 
nistro  de  Relaciones  Exteriores. — 
E.  S.  D. 
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* 

San  Salvador,  12  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

He  recibido  la  atenta  y  honrosa  co¬ 
municación  de  Ud.,  fechada  ayer,  en 
la  cual  Ud.  se  sirve  participarme,  que 
he  sido  nombrado  Secretario  de  la 
Delegación  salvadoreña  que  concurri¬ 
rá  a  la  Conferencia  de  Plenipotencia¬ 
rios,  que  ha  de  reunirse  en  San  Jo¬ 
sé  de  Costa  Rica. 

Aunque  ese  delicado  encargo  se 
halla  tan  por  encima  de  mis  aptitu¬ 
des,  lo  acepto  con  el  mayor  agrade¬ 
cimiento,  y  en  su  desempeño  me  es¬ 
forzaré  por  suplir  con  la  voluntad  la 
deficiencia. 

Con  todo  respeto,  soy  de  Ud.,  se¬ 
ñor  Ministro,  su  muy  atento  servi¬ 
dor, 

Alberto  Masferrer. 


Señor  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores. — Su  oficina. 


* 

No.  330.  —San  José,  Costa  Rica,  5  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 


EXCMO.  SR.  MINISTRO  DE  RR.  EE .—San 

Salvador. 

Tengo  la  honra  de  comunicar  a 
Vuecencia,  que  hoy  a  las  tres  de  la 
tarde,  en  la  Casa  de  Centroamérica, 
se  inauguró  solemnemente  la  Confe¬ 
rencia  de  Plenipotenciarios  de  las  cin¬ 
co  Repúblicas  del  Istmo,  y  quedó  cons¬ 
tituido  el  Directorio  de  la  Asamblea 
asi:  Presidente,  el  infrascrito  Delega¬ 


do  de  Costa  Rica;  Vicepresidente,  el 
Excelentísimo  Dr.  don  Alberto  Uclés, 
Delegado  de  Honduras,  y  Secretario, 
el  Excelentísimo  doctor  don  Ramón 
Castillo,  Delegado  de  Nicaragua.  Apro¬ 
vecho  esta  oportunidad  para  reiterar 
a  Vuecencia  las  protestas  de  mi  más 
alta  consideración. 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Alejandro  Alvarado  Quirós. 


* 

San  Salvador,  6  de  diciembre  de  1920. 


EXCMO.  SR.  MINISTRO  DE  RR.  EE. — San 

José,  C.  R. 

Por  el  despacho  cablegráfico  de  V. 
E.,  de  5  del  corriente,  he  sido  infor¬ 
mado  que  a  las  3  p.  m.  de  ese  día, 
se  inauguró  solemnemente  Conferencia 
Plenipotenciarios  Centroamericanos,  y 
quedó  constituida  Directiva,  designán¬ 
dose  a  V.  E.,  Presidente;  al  Excmo. 
señor  Dr.  Uclés,  Delegado  Hondureño, 
Vicepresidente;  y  al  Excmo.  señor  Dr. 
Castillo,  Delegado  Nicaragüense,  Se¬ 
cretario. 

Al  felicitar  a  V.  E.  y  demás  miem¬ 
bros  Directiva,  por  la  honra  dispen¬ 
sada,  ruégole  trasmitir  al  Honorable 
Congreso,  los  vivos  anhelos  de  mi 
Gobierno,  porque  sus  decisiones  sean 
inspiradas  en  el  más  puro  y  genuino 
centroamericanismo,  y  que  una  labor 
fructuosa  y  fecunda,  consolide  para 
siempre  la  Unión  de  los  cinco  Pue¬ 
blos  del  Istmo  Centroamericano,  para 
la  mejor  realización  de  sus  altos  y 
trascendentales  destinos. 

Reitero  a  V,  E.  el  homenaje  de  mi 
distinguida  consideración, 

Juan  Franc0-  Paredes, 

Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 


II 


SECCION  DIPLOMATICA 

i 

LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  GUATEMALA 


Guatemala,  lo.  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

De  la  Legación  de  México  acredi¬ 
tada  en  esta  República,  he  recibido  el 
oficio  N°  725,  que  literalmente  dice: 

«Guatemala,  28  de  septiembre  de 
1920.— Señor  Ministro:  Tengo  la  hon¬ 
ra  de  poner  en  conocimiento  de  Vues¬ 
tra  Excelencia,  que  por  disposición 
del  Gobierno  de  México  ha  sido  mo¬ 
dificada  la  Tarifa  sobre  derechos  de 
visación,  refrendo  o  expedición  de 
pasaportes  a  extranjeros,  causando 
en  la  actualidad  una  cuota  de  $20.00 
oro  nacional,  o  sean  10  dólares  en 
cada  caso.  De  esta  disposición  es¬ 
tán  exceptuados  los  funcionarios  di¬ 
plomáticos  y  consulares  extranjeros 
que  viajen  hacia  territorio  mexicano, 
así  como  las  familias  directas  de  los 
mismos.  Al  comunicar  a  Vuestra  Ex¬ 
celencia  lo  que  antecede,  me  es  hon¬ 
roso  renovarle  el  testimonio  de  mi 
más  alta  y  distinguida  consideración, 
(f. )  F.  }iménez  O’Farrill.  —  Excmo. 
señor  doctor  don  José  Antonio  Rodrí¬ 
guez,  Enviado  Extraordinario  y  Mi¬ 


nistro  Plenipotenciario  de  El  Salva¬ 
dor  en  Guatemala. — Presente.» 

El  que  me  doy  la  honra  de  trans¬ 
cribir  a  Ud.  para  su  ilustrado  conoci¬ 
miento  y  efectos  consiguientes,  sus¬ 
cribiéndome,  con  toda  consideración, 
como  su  más  atento  seguro  servidor, 

J.  Ani°-  Rodríguez. 


Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — San  Salvador. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  7  de  octu¬ 
bre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Por  el  atento  oficio  de  Ud.  N°281, 
de  Io.  del  presente  mes,  me  he  ente¬ 
rado  de  que  el  Gobierno  de  México 
ha  modificado  la  tarifa  sobre  dere¬ 
chos  de  visación,  refrendo  o  expedi¬ 
ción  de  pasaportes  a  extranjeros,  cau- 
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sando  en  la  actualidad  una  cuota  de 
veinte  pesos  oro  nacional  o  sean  diez 
dólares  en  cada  caso.  Asimismo  que¬ 
do  entendido  de  que  esa  disposición 
no  comprende  a  funcionarios  diplomá¬ 
ticos  y  consulares  extranjeros  que  via¬ 
jen  hacia  territorio  mexicano,  así  como 
las  familias  directas  de  los  mismos. 

Agradecido  por  el  informe,  me  sus¬ 
cribo  de  Ud.  atento  y  seguro  servidor, 

(f.)  Juan  Franco .  Paredes. 


A  doctor  don  J.  Antonio  Rodríguez, 
Ministro  de  El  Salvador  en  Gua¬ 
temala. — Guatemala. 


* 

Legación  de  El  Salvador:  Guatemala,  12  de 
noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Con  fecha  10  del  corriente  mes  re¬ 
cibí  de  la  Cancillería  guatemalteca  el 
oficio  N°.  3,428,  que  literalmente  trans¬ 
cribo  a  Ud.,  y  que  dice: 

«Señor  Ministro: — Hoy  se  emitió  el 
«acuerdo  que  literalmente  dice:  «A  fin 
«de  estrechar  los  lazos  de  Unión  en- 
«tre  los  pueblos  del  Istmo  Centro- 
«^mericano  y  como  un  medio  para 
«facilitar  el  intercambio  de  profesores 
«y  alumnos. — El  Presidente  Constitu- 
«cional  de  la  República. — Acuerda: 
«Reservar  para  cada  uno  de  los  paí- 
«ses  de  Centro  América,  dos  plazas 
«para  alumnos  bequistas  y  dos  para 
«profesores  en  cualquiera  de  los  es- 
«tablecimientos  de  enseñanza  Normal 
«de  la  República. — Comuniqúese. — 
«Herrera. — El  Secretario  de  Estado  en 
«el  Despacho  de  Instrucción  Pública. 
« — José  Gmo.  Salazar». — El  que  ten- 
«go  el  honor  de  transcribir  a  Ud.  para 
«su  conocimiento  y  a  fin  de  que  se 
«sirva  comunicar  el  acuerdo  anterior 
«a  los  otros  países  centroamericanos; 
«permitiéndome^  sugerirle  que  sean  los 


«representantes  municipales  quienes 
«lleven  esta  nota  de  confraternidad.-- 
«Soy  de  Ud.,  con  muestras  de  distin- 
«guida  consideración  y  aprecio,  su 
«atento  y  S.  S.,  (f.)  José  Gmo.  Salazar». 
«Aprovecho  esta  oportunidad,  para 
«reiterar  a  Vuestra  Excelencia,  las  se- 
«guridades  de  mi  más  alta  y  distin- 
«guida  consideración.-(f.)  L.  P.  Aguirre. 
« — Excelentísimo  señor  doctor  don  J. 
«Antonio  Rodríguez,  Enviado  Extra- 
«ordinario  y  Ministro  Plenipotenciario 
«de  la  República  de  El  Salvador. — 
«Presente.» 

Lo  que  tengo  el  honor  de  poner 
en  conocimiento  de  Ud.  para  su  ilus¬ 
trado  conocimiento,  suscribiéndome, 
con  toda  consideración,  como  su  más 
atento  y  seguro  servidor, 

J„  AnP  Rodríguez. 


Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. — San  Salvador. 


* 

Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  Repú¬ 
blica  de  Guatemala:  Guatemala,  12  de 
noviembre  de  1920. 

Señor  Jefe  de  la  Delegación  Municipal 
Salvadoreña.  —Presente. 

Par d  su  conocimento  y  para  que  se 
sirva  trasmitirla  a  su  Gobierno,  tengo 
el  gusto  de  transcribir  a  Ud.  la  nota 
que  con  fecha  4  de  los  corrientes,  he 
recibido  del  señor  Ministro  de  Ins¬ 
trucción  Pública,  la  que  literalmente: 

«Señor  Ministro:  Hoy  se  emitió  el 
acuerdo  que  literalmente  dice:  «A  fin 
de  estrechar  los  lazos  de  Unión  entre 
los  pueblos  del  Istmo  Centro-Ameri¬ 
cano  y  como  un  medio  para  facilitar 
el  intercambio  de  profesores  y  alum¬ 
nos. — El  Presidente  Constitucional  de 
la  República. — Acuerda:  Reservar  para 
cada  uno  de  los  países  de  Centro 
América,  dos  plazas  para  profesores 
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en  cualquiera  de  los  establecimientos 
de  enseñanza  Normal  de  la  República. 
— Herrera. — El  Secretario  de  Estado  en 
el  Despacho  de  Instrucción  Pública. 
José  Gmo.  Salazar». — El  que  tengo  el 
honor  de  transcribir  a  Ud  para  su 
conocimiento  a  fin  de  que  se  sirva 
comunicar  el  acuerdo  anterior  a  los 
otros  países  centroamericanos;  permi¬ 
tiéndome  sugerirle  que  sean  los  re¬ 
presentantes  municipales  quienes  lle¬ 
ven  esta  nota  de  confraternidad. — 
Soy  de  Ud.,  con  muestras  de  distin¬ 
guida  consideración  y  aprecio,  su 
atento  y  S.  S.,-(f.)  José  Gmo.  Salazar». 

Al  poner  lo  anterior  en  conocimien¬ 
to  de  Ud.,  me  es  muy  grato  suscri¬ 
birme,  con  muestras  de  mi  distinguida 
consideración,  su  muy  atento  servidor, 

L.  P.  Aguirre. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  25  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

Señor  Ministro: 

Con  referencia  a  su  atenta  nota  N°. 
273,  del  12  dé  noviembre  en  curso, 
en  que  se  sirve  insertar  otra  que  la 
Secretaría  de  Relaciones  Exteriores  de 
ese  país  le  dirigió,  trascriptiva  de  un 
acuerdo  del  Ejecutivo  por  el  cual  se 
reservan  para  cada  uno  de  los  países 
de  Centro  América,  dos  plazas  para 
alumnos  bequistas  y  dos  para  profe¬ 
sores  en  cualquiera  de  los  estableci¬ 
mientos  de  enseñanza  Normal  de  esa 
República,  le  manifiesto  la  convenien¬ 
cia  de  inquirir  detalles  sobre  dichas 
becas,— si  comprenden  el  valor  del 
gasto  de  internado,  estudios,  etc. 

En  espera  de  sus  informes  a  este 
particular,  me  suscribo  de  Ud.  atento 
y  seguro  servidor, 

(f)  Juan  Franc°-  Paredes. 

Señor  doctor  don  J.  Antonio  Rodríguez, 
Ministro  en  Guatemala.-Guatemala. 


20  de  septiembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

La  Comisión  Nacional  de  Educación 
Física  ha  dispuesto  organizar  un  cam¬ 
peonato  Internacianal  Centroamericano 
de  Lawn- Tennis,  que  deberá  llevarse 
a  cabo  en  esta  capital,  durante  la 
semana  deportiva  que  principiará  el 
Io.  de  noviembre,  en  conmemoración 
del  109°.  aniversario  del  primer  grito 
de  emancipación  política,  dado  en 
esta  ciudad  el  5  de  noviembre  de 
1911. 

El  número  de  jugadores,  según  las 
bases  respectivas,  será  de  dos  por 
cada  nación  y  naturales  del  país  que 
los  envíe.-Las  demás  bases  sobre  que 
deberá  efectuarse  el  campeonato,  serán 
discutidas  y  aprobadas  en  la  primera 
reunión  que  tengan  en  San  Salvador, 
los  jugadores  centroamericanos;  las 
Copas  de  Campeonato  serán  dos,  am¬ 
bas  obsequiadas  por  la  Comisión  Na¬ 
cional  de  Educación  Física:  una  para 
los  juegos  dobles  y  la  otra  para  sin¬ 
gles. 

A  efecto  de  que  el  Campeonato  In¬ 
ternacional  Centroamericano  de  Lawn- 
Tennis  proyectado  se  realice,  la  Co¬ 
misión  Nacional  de  Educación  Física, 
se  ha  dirigido  a  este  Ministerio  para 
que,  a  su  vez,  excite  a  los  demás 
Gobiernos  de  Centro  América  en  el 
sentido  de  que,  por  tratarse  del  des¬ 
arrollo  físico  y  el  acercamiento  de  la 
juventud  centroamericana,  se  dignen 
enviar  a  esta  capital,  en  los  últimos 
días  del  mes  de  octubre  próximo,  el 
equipo  que  deberá  disputarse  el  cam¬ 
peonato;  en  esa  virtud,  sírvase  Ud. 
invitar  a  ese  Gobierno,  a  nombre  de 
el  de  esta  República,  para  que  por 
medio  de  los  clubs  deportivos  de  ese 
país,  se  efectúe  la  organización  y  en- 
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vio  del  equipo  correspondiente,  en  la 
fecha  mencionada. 

Como  la  época,  en  que  se  realizará 
el  Campeonato  está  próxima,  excito 
a  Ud.  para  que  a  la  mayor  breve¬ 
dad  posible,  dirija  esta  invitación  al 
Gobierno  ante  el  cual  se  halla  acre¬ 
ditado. 

Soy  de  Ud.  con  toda  consideración, 
su  muy  atento  y  seguro  servidor, 

Juan  Franco ■  Paredes. 


Sr.  doctor  don  J.  Antonio  Rodríguez, 
Ministro  de  El  Salvador  en  la  Re¬ 
pública  de  Guatemala. — Guatemala. 


* 

Guatemala,  5  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Refiriéndome  a  la  atenta  comunica¬ 
ción  que  oportunamente  recibí  de  la 
Cancillería  de  su  digno  cargo,  mar¬ 
cada  con  el  No.  769,  relativa  a  la  in¬ 
vitación  que  la  Comisión  Nacional  de 
Educación  Física  de  esa  República, 
dirige  a  los  Clubs  Deportivos  guate¬ 
maltecos  para  un  campeonato  de  Laven- 
Tennis,  y  el  cual  principiará  en  esa 
capital  el  lo.  de  noviembre  próximo 
entrante,  en  conmemoración  del  109° 
aniversario  del  primer  grito  de  eman¬ 
cipación  política,  dado  en  esa  capital 
el  5  del  citado  mes,  en  1811,  me  es 
grato  trascribir  a  Ud.  la  nota  No.  2585, 
de  2  del  corriente  mes,  con  que  el 
señor  Ministro  de  Relaciones  Exterio¬ 
res  de  Guatemala,  responde  a  la  pre¬ 
citada  nota  de  Ud.,  que  le  trasladé 
con  fecha  27  de  septiembre,  y  que 
literalmente  dice: 

«Señor  Ministro: — Tengo  el  honor 
de  acusar  recibo  de  la  atenta  nota 
de  Vuestra  Excelencia,  fechada  el  27 
del  pasado,  por  medio  de  la  cual  la 
Comisión  Nacional  de  Educación  Fí¬ 
sica  de  la  República  de  El  Salvador, 


se  sirve  invitar  a  los  Clubs  Depor¬ 
tivos  guatemaltecos  para  un  cam¬ 
peonato  de  Lawn-Tennis,  de  acuer¬ 
do  con  las  bases  que  V.  E.  tuvo  a 
bien  trascribirme.  —  Para  la  realiza¬ 
ción  efectiva  de  esos  juegos  interna¬ 
cionales,  he  excitado  a  los  Clubs 
existentes  y  me  he  permitido  pasar 
además,  el  contenido  de  la  aludida 
comunicación  a  la  Secretaría  de  Ins¬ 
trucción  Pública.  —  Al  agradecer  al 
señor  Ministro  la  atenta  invitación 
quepara  aquel  fin  se  sirve  hacer,  me 
es  grato  aprovechar  esta  oportunidad 
para  renovar  a  V.  E.  las  segurida¬ 
des  de  mi  distinguida  consideración 
y  alto  aprecio, — (f. )  L.  P.  Aguirre.» 

Esta  oportunidad  me  proporciona 
la  muy  grata  de  renovar  a  Ud.  las 
seguridades  de  mi  alta  estima  y  dis¬ 
tinguida  consideración, 

J.  Ardo.  Rodríguez. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


* 

Guatemala,  21  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Confirmando  mi  nota  a  esa  Canci¬ 
llería  de  su  digno  cargo,  y  ampliando 
Jos  conceptos  en  ella  emitidos,  en  or¬ 
den  a  la  invitación  que  la  Comisión 
Nacional  de  Educación  Física  de  la 
República  de  El  Salvador,  dirige  a  los 
Clubs  Deportivos  guatemaltecos,  para 
el  campeonato  de  Lawn-Tennis  que 
se  celebrará  el  5  de  noviembre  pró¬ 
ximo  entrante  en  esa  capital,  pláceme 
trascribirle  la  segunda  respuesta  que 
recibo  hoy  del  Ministerio  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores  de  esta  República,  y 
que  literalmente  dice: 

«No.  2965. — Guatemala,  18  de  oc¬ 
tubre  de  1920.  —  Señor  Ministro: — 
Tengo  el  honor  de  trascribir  a  Vues¬ 
tra  Excelencia  la  comunicación  que 
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me  ha  dirigido  el  «Guatemala  Lawn- 
Tennis  Club,  Ltda.»,  y  que  dice: — 
Señor  don  Luis  P.  Aguirre,  Ministro 
de  Relaciones  Exteriores,  Palacio. — 
Muy  señor  nuestro: — Hemos  sido  fa¬ 
vorecidos  con  su  atenta  comunicación 
del  4  del  corriente,  en  la  cual  nos 
invita  a  tomar  parte  en  el  Campeonato 
de  Tennis,  que  se  celebrará  el  5  de 
noviembre  próximo  en  San  Salvador, 
por  iniciativa  del  Gobierno  de  aque¬ 
lla  República. — Desde  luego,  nuestra 
mejor  intención  ha  sido  la  de  acep¬ 
tar  su  invitación;  pero  resulta  que 
nuestro  equipo  no  se  considera  sufi¬ 
cientemente  fuerte  para  tomar  parte 
en  la  disputa,  debido  a  que  para  aque¬ 
lla  fecha  no  se  puede  mover  de  esta 
República  uno  de  nuestros  mejores 
jugadores,  el  Sr.  don  E.  R.  Aparicio, 
a  quien  lo  retienen  aquí  sus  negocios 
en  el  mes  de  noviembre. — En  vista 
de  esta  dificultad,  para  nosotros  in¬ 
superable,  nos  vemos  en  la  precisión 
de  declinar — muy  a  pesar  nuestro — 
su  atenta  invitación,  por  lo  cual  le 
suplicamos  so  sirva  aceptar  nuestras 
sinceras  excusas. — Aprovechamos  es¬ 
ta  oportunidad,  señor  Ministro,  para 
suscribirnos,  con  toda  consideración 
y  aprecio,  sus  muy  deferentes  servi¬ 
dores, — La  Junta  Directiva  del  «Gua¬ 
temala  Lawn-Tennis  Club.» — Al  po¬ 
ner  lo  anterior  en  conocimiento  de 
Vuestra  Excelencia,  aprovechóla  opor- 
tuninad  para  renovarle  las  segurida¬ 
des  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración, — El  Subsecretario, — (f.) 
Rafael  Piñol.— Excelentísimo  señor  doc¬ 
tor  don  J.  Antonio  Rodríguez,  Envia¬ 
do  Extraordinario  y  Ministro  Pleni¬ 
potenciario  de  la  República  de  El  Sal¬ 
vador, — Presente.» 

Esta  oportunidad  me  proporciona  la 
de  repetirme  de  Ud.,  con  muestras 
de  alto  aprecio  y  distinguida  consi¬ 
deración,  muy  atento  y  S.  S., 

J.  Arito-  Rodríguez. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.— San  Salvador. 


* 

Guatemala,  13  de  diciembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Del  Excelentísimo  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  esta  Repú¬ 
blica,  he  recibido  con  fecha  9  del  que 
cursa,  la  nota  No.  4053,  que  literal¬ 
mente  dice: 

«Señor  Ministro: — Tengo  el  honor 
de  trascribir  a  Vuestra  Excelencia  la 
nota  que,  con  fecha  3  del  corriente, 
he  recibido  del  señor  Ministro  de  Fo¬ 
mento,  que  literalmente  dice: — «Señor 
Ministro: — Tengo  el  honor  de  acusar 
recibo  a  Ud.  de  su  atenta  nota  fecha 
29  de  noviembre  próximo  pasado. 
No.  3866,  en  que  se  sirve  trascribir¬ 
me  la  que  le  dirigió  el  Ministro  de 
Guatemala  en  El  Salvador,  relativa  a 
la  carretera  entre  ambas  repúblicas, 
que  los  salvadoreños  desean  quede 
abierta  cuanto  antes,  así  como  cono¬ 
cer  el  lugar  de  entronque  y  demás 
pormenores  con  ella  relacionados;  y 
en  su  contestación,  me  es  grato  ma¬ 
nifestarle:  que  ya  me  dirigí  al  Direc¬ 
tor  General  del  ramo,  pidiéndole  los 
datos  solicitados,  los  cuales  tendré  el 
gusto  de  comunicar  oportanamente  a 
la  Secretaría  de  su  digno  cargo.— Soy 
de  Ud.,  con  distinguida  consideración, 
muy  atento  y  seguro  servidor,— ( f. ) 
F.  Castellanos  B.»— Al  tener  la  hon¬ 
ra  de  poner  lo  anterior  en  conoci¬ 
miento  de  Vuestra  Excelencia,  me  es 
grato  aprovechar  la  oportunidad  para 
reiterarle  las  seguridades  de  mi  más 
alta  y  distinguida  consideración,— (f.) 
L.  P.  Aguirre.» 

Lo  que  tengo  el  gusto  de  trascribir 
a  Ud.,  para  su  ilustrado  conocimien¬ 
to,  siéndome  a  la  vez  grato  aprove¬ 
char  la  oportunidad  para  renovarle  el 
testimonio  de  mi  más  alta  y  distin¬ 
guida  consideración, 

J.  Ant° ■  Rodríguez. 

Excelentísimo  señor  doctorjuan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores.— San  Salvador. 
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Guatemala,  22  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

De  la  Cancillería  guatemalteca  he 
recibido,  con  fecha  20  del  que  rige,  la 
nota  No.  4277,  que  literalmente  dice: 

«Señor  Ministro:  —  Refiriéndome  a 
correspondencia  anterior,  tengo  el  ho¬ 
nor  de  trascribir  a  Vuestra  Excelen¬ 
cia  la  nota  que,  con  fecha  18  del  co¬ 
rriente,  he  recibido  del  señor  Minis¬ 
tro  de  Instrucción  Pública,  que  lite¬ 
ralmente  dice: — «Señor  Ministro: — 
En  contestación  al  atento  oficio  de 
Ud.,  fecha  11  de  este  mes,  que  con¬ 
tiene  la  que  dirigió  a  esa  Secretaría 
el  señor  Ministro  de  El  Salvador, 
trascribiendo  la  nota  de  la  Cancille¬ 
ría  salvadoreña,  relativa  a  que  en  se¬ 
sión  celebrada  por  la  Comisión  Na¬ 
cional  de  Educación  Física,  se  acor¬ 
dó  abrir  nuevamente  el  concurso  en¬ 
tre  equipos  centroamericanos  de  Lawn- 
Tennis,  durante  el  festival  cívico-físico 
que  se  celebrará  en  aquella  capital 
en  los  primeros  días  de  noviembre 
del  año  próximo  entrante,  tengo  el 
honor  de  agradecer  la  invitación  que 
por  su  medio  se  sirvió  dirigir  el  se¬ 
ñor  Ministro  de  El  Salvador;  y  a  la 
vez  le  manifiesto  que  se  harán  los 
preparativos  del  caso,  para  que  asis¬ 
tan  los  Clubs  Deportivos  de  esta  ca¬ 
pital  al  torneo  de  referencia.  —  Soy 
de  Ud.,  con  distinguida  consideración 
y  aprecio,  su  atento  y  S.  S., — (f.)  Jo¬ 
sé  Gmo.  Salazar. » — Al  tener  la  hon¬ 
ra  de  poner  lo  anterior  en  conoci¬ 
miento  de  Vuestra  Excelencia,  me  es 
grato  aprovechar  la  oportunidad  para 
renovarle  las  seguridades  de  mi  más 
alta  y  distinguida  consideración, — (f.) 
L.  P.  Aguirre. — Excelentísimo  señor 
doctor  don  J.  Antonio  Rodríguez,  En¬ 
viado  Extraordinario  y  Ministro  Ple¬ 
nipotenciario  de  la  República  de  El 
Salvador. — Presente. » 


La  que  tengo  la  honra  de  trascri¬ 
bir  a  Ud.,  para  su  ilustrado  conoci¬ 
miento,  aprovechando  la  oportunidad 
para  reiterarle  las  protestas  de  mi 
más  alta  y  distinguida  consideración, 
con  que  mé  repito  de  Ud.  muy  aten¬ 
to  y  seguro  servidor, 

J.  AnP ■  Rodríguez. 


Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. — San  Salvador. 


* 

Guatemala,  22  de  diciembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  trascribir  a  Ud. 
la  nota  No.  4266,  que  con  fecha  18 
del  que  rige,  me  ha  dirigido  la  Can¬ 
cillería  guatemalteca,  en  concordancia 
con  la  de  esta  Legación  de  3  del 
propio  mes,  relativa  a  la  interpreta¬ 
ción  del  acuerdo  gubernativo  que  es¬ 
tablece  la  creación  de  dos  plazas  pa¬ 
ra  bequistas  centroamericanos  en  los 
establecimientos  de  enseñanza  de  esta 
República,  la  nota  que  literalmente 
dice: 

«Señor  Ministro:— Refiriéndome  a 
la  atenta  nota  de  Vuestra  Excelencia, 
No.  283,  del  3  de  diciembre  en  cur¬ 
so,  tengo  la  honra  de  trascribirle  la 
que,  con  fecha  14  del  corriente,  he 
recibido  del  señor  Ministro  de  Ins¬ 
trucción  Pública,  que  a  la  letra  dice: 
—  «Señor  Ministro:  —  En  contestación 
al  atento  oficio  de  Ud.,  fecha  10  del 
mes  en  curso,  en  que  trascribe  un 
oficio  del  señor  Ministro  de  El  Sal¬ 
vador,  relativo  a  las  condiciones  re¬ 
queridas  por  los  bequistas  que  ven¬ 
gan  de  aquella  República,  tengo  el 
honor  de  manifestar  a  Ud.,  que  los 
interesados  deben  hacer  su  solicitud 
por  medio  del  Ministerio  de  Instruc¬ 
ción  Pública  de  dicho  país.  Las  con¬ 
diciones  para  su  admisión  deben  ser: 
buena  salud,  conducta  y  aplicación 
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buenas. — Soy  de  Ud.,  con  distinguida 
consideración  y  aprecio,  su  atento  y 
seguro  servido,— (f.)  José  Gmo.  Sala- 
zar.» — Al  tener  el  honor  de  poner  lo 
anterior  en  conocimiento  de  Vuestra 
Excelencia,  me  es  grato  renovarle  las 
seguridades  de  mi  consideración  muy 
alta  y  distinguida, — (f.)  L.  P.  Agui- 
rre. — Excelentísimo  señor  doctor  don 
J.  Antonio  Rodríguez,  Enviado  Ex¬ 
traordinario  y  Ministro  Plenipotencia¬ 
rio  de  El  Salvador.  —Presente. » 

Aprovecho  la  oportunidad  para  re¬ 
novar  a  Ud.  las  seguridades  de  mi 
más  alta  consideración  con  que  me 
repito  de  Ud.,  muy  atento  y  seguro 
servidor, 

J.  Ant°-  Rodríguez. 

Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. — San  Salvador. 

* 

Guatemala,  22  de  noviembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Con  fecha  20  del  mes  en  curso  he 
recibido  de  la  Legación  Mexicana  en 
Guatemala,  la  comunicación  No.  977 
que  tengo  la  honra  de  transcribirle,  y 
que  dice  así: 

«Señor  Ministro:  Haciendo  relación 
a  una  nota  anterior  que  tuve  el  ho¬ 
nor  de  dirigir  a  Vuestra  Excelencia 
para  comunicarle  la  modificación  que 
el  Gobierno  de  México  había  hecho 
en  su  tarifa  de  emigración,  elevando 
su  cuota  de  visación  de  pasaportes  a 
extranjeros  a  Dls.  10.00,  me  es  muy 
satisfactorio  informarle  que  el  Gobier¬ 
no  de  México,  teniendo  en  cuenta  las 
razones  de  confraternidad  hacia  los 
países  de  Centro  América,  desde  esta 
fecha  quedó  reducido  dicho  impuesto 
de  Dls.  10.00  a  Dls.  2.00,  exclusiva¬ 
mente  para  los  centroamericanos.  Asi¬ 
mismo  me  permito  añadir,  como  infor¬ 
me  a  Vuestra  Excelencia,  que  en  los 
casos  de  centroamericanos  cuya  misión 
o  condiciones  especiales  ameriten  una 


visación  “gratis”,  a  esta  Legación  de 
mi  cargo  le  será  muy  satisfactorio  otor¬ 
garla.  Aprovecho  esta  oportunidad 
para  hacer  presentes  a  Vuestra  Exce¬ 
lencia  las  seguridades  de  mi  más  alta 
y  distinguida  consideración,  (f)  F. 
Jiménez  O’  Farrill. — Excmo.  Señor  Dr. 
don  José  Antonio  Rodríguez,  Envia¬ 
do  Extraordinario  y  Ministro  Pleni¬ 
potenciario  de  El  Salvador.— Presente». 

Renuevo  a  Vuestra  Excelencia  las 
protestas  de  mi  más  alta  y  distingui¬ 
da  consideración  con  que  me  repito 
una  vez  más  su  muy  atento  y  seguro 
servidor, 

J.  Ant°-  Rodríguez. 


Excelentísimo  señor  Ministro  de  Rela¬ 
ciones  Exteriores, — San  Salvador. 

* 

lo.  de  diciembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Este  Ministerio  se  ha  enterado  debi¬ 
damente  de  su  atenta  nota  No.  278, 

'  del  22  de  noviembre  próximo  pasado, 
transcriptiva  de  otra  que  le  dirigió  la 
Legación  Mexicana  en  Guatemala,  co¬ 
municándole  que  el  Gobierno  de  Méxi¬ 
co,  por  razones  de  confraternidad  ha¬ 
cia  los  países  de  Centro  América, 
desde  el  20  de  dicho  mes  había  redu¬ 
cido  a  Dls.  2.00,  exclusivamente  para 
los  centroamericanos,  el  impuesto  por 
visación  de  pasaportes,  que  fue  ele¬ 
vado  a  Dls.  10.00  para  otros  extran¬ 
jeros,  y  que  en  los  casos  relativos  a 
centroamericanos  cuya  misión  o  con¬ 
diciones  especiales  ameriten  una  visa¬ 
ción  “gratis”,  a  la  referida  Legación 
le  será  muy  satisfactorio  otorgarla. 

Con  toda  consideración,  rae  suscri¬ 
bo  su  más  atento  y  seguro  servidor, 

Juan  Franco .  Paredes. 

Señor  Ministro  de  El  Salvador  en  la 
Rep.  de  Guatemala,  Dr.  don  J.  An¬ 
tonio  Rodríguez, — Guatemala. 
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HONDURAS 


Secretaria  de  Relaciones  Exteriores  de  la 
República  de  Honduras.— Tegucigalpa,  25 
de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

El  Excmo.  señor  Presidente  de  es¬ 
ta  República  se  ha  servido  darme  ins¬ 
trucciones  para  trascribir  a  V.  E.  el 
acta  levantada  el  día  diez  y  siete  del 
mes  actual,  en  Amapala,  como  resul¬ 
tado  de  las  conferencias  celebradas 
en  el  expresado  puerto,  entre  dicho 
señor  Presidente  y  el  de  la  República 
de  Nicaragua. 

Muy  satisfactorio  ha  sido  para  el 
Gobierno  hondureño  llegar  a  tal  resul¬ 
tado,  que  establece  con  Nicaragua 
una  franca  y  cordial  inteligencia,  no 
solo  para  la  actualidad,  sino  que  pre¬ 
para  un  acercamiento  definitivo  y  cor¬ 
dial  en  la  próxima  Conferencia  de 
Plenipotenciarios,  entre  todos  los  pue¬ 
blos  de  Centro  América. 

Cumplo  también  el  grato  deber  de 
llamar  la  atención  de  V.  E.  hacia  el 
punto  cuarto  del  acta  que  tengo  a 
honra  trascribirle,  y  respecto  del  cual 
el  Gobierno  de  esta  República  vería 
con  el  mayor  gusto  que  el  de  V.  E. 
se  sirviera  prestarle  atención,  adhi¬ 
riendo  a  las  estipulaciones  acordadas 
en  la  Conferencia  de  Amapala,  en 
cuanto  le  sea  aplicable,  y  con  el  fin 
también  de  trabajar  de  consumo  por 
la  paz  y  unión  de  estos  pueblos  que 


parecen  dirigirse  de  manera  firme,  en 
el  momento  actual,  a  la  realización 
del  ideal  de  unión  y  de  solidaridad 
que  han  abrigado  por  largos  años. 
El  acta  mencionada  dice  así: 

«En  el  puerto  de  Amapala  a  los  diez 
y  siete  días  de  noviembre  de  mil  no¬ 
vecientos  veinte. — Reunidos  los  infras¬ 
critos  Presidentes  de  las  Repúblicas 
de  Honduras,  General  don  Rafael  Ló¬ 
pez  Gutiérrez,  y  de  Nicaragua  Gene¬ 
ral  don  Emiliano  Chamorro,  con  el 
objeto  de  tratar  asuntos  generales  de 
la  política  de  ambos  países  y  muy  es¬ 
pecialmente  de  la  tranquilidad  de  los 
mismos,  y  deseosos  de  estrechar  en¬ 
tre  sus  pueblos  y  Gobiernos  los  vín¬ 
culos  fraternales  que  los  unen,  hemos 
convenido  en  los  puntos  siguientes: 
— PRIMERO:  Los  Gobiernos  de  Hon¬ 
duras  y  de  Nicaragua  a  fin  de  man¬ 
tener  la  paz  y  la  tranquilidad  de  las 
dos  Repúblicas  cumplirán  de  modo 
extricto  y  eficaz  sus  obligaciones  in¬ 
ternacionales  y  de  cordial  amistad  re¬ 
lativas  a  vigilancia  y  concentración 
de  los  emigrados  políticos  que  se  en¬ 
cuentren  en  sus  respectivos  territorios, 
de  modo  que  se  evite  que  dichos  emi¬ 
grados  puedan  preparar  invasiones 
armadas  contra  uno  u  otro  Estado. — 
SEGUNDO:  Los  Gobiernos  de  Hondu¬ 
ras  y  Nicaragua  procurarán  terminar 
lo  más  pronto  posible,  de  modo  defi¬ 
nitivo,  por  medios  amistosos,  las  di¬ 
ficultades  pendientes  respecto  a  fron- 
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teras  y  mientras  no  se  llegue  a  ese 
resultado  respetarán  y  mantendrán  el 
statu  quo  que  fijaron  al  aceptar  la  me¬ 
diación  del  Excmo.  señor  Secretario 
de  Estado  de  los  Estados  Unidos  de 
América.  —  TERCERO:  Penetrados  los 
Gobiernos  de  Honduras  y  Nicaragua 
de  que  la  familia  centroamericana  es 
una,  así  como  unos  son  sus  intereses 
y  aspiraciones,  reconocen  la  necesi¬ 
dad  y  conveniencia  de  celebrar  un 
Tratado  de  Unión  Política  Centroame¬ 
ricano  antes  del  centenario  de  nues¬ 
tra  Independencia,  y,  para  tan  noble 
fin,  darán  instrucciones  a  sus  respec¬ 
tivos  Plenipotenciarios  a  la  Conferen¬ 
cia  Centroamericana  que  se  reunirá 
en  San  José  de  Costa  Rica  el  prime¬ 
ro  de  diciembre  próximo  a  efecto  de 
que  se  celebre  el  referido  Tratado  de 
Unión.  —  CUARTO:  Lo  pactado  en  la 
presente  Acta  se  comunicará  a  los  Ex¬ 
celentísimos  señores  Presidentes  de 
Costa  Rica,  Guatemala  y  El  Salvador 
invitándolos  para  que  se  adhieran  a  sus 
estipulaciones  en  cuanto  les  sea  apli¬ 
cable,  y  excitándolos  a  trabajar  de 
consuno  por  la  paz  y  unión  de  estos 
pueblos. —  En  fé  de  lo  cual,  y  con 
asistencia  de  los  respectivos  Minis¬ 
tros  de  Relaciones  Exteriores,  firma¬ 
mos  y  sellamos  la  presente  Acta,  en 
la  fecha  ut  supra.  —  (f)  R.  López  G., 
(f)  Emiliano  Chamorro. —  El  Ministro 
de  Relaciones  Exteriores  del  Gobier¬ 
no  de  la  República  de  Honduras. — 
(f)  Alberto  Uclés. — El  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  del  Gobierno  de 
la  República  de  Nicaragua. — (f)  Hum¬ 
berto  Pasos  D.» 

Aprovecho  la  oportunidad  para  rei¬ 
terar  a  V.  E.  las  seguridades  de  mi 
alta  consideración  y  personal  aprecio, 
y  para  suscribirme  su  muy  atento 
servidor, 

A.  R.  Reina  h. 


Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores  de  la  República  de  El 
Salvador. — San  Salvador. 


* 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  6  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Me  ha  sido  honroso  recibir  la  aten¬ 
ta  nota  de  Vuestra  Excelencia,  de  25 
de  noviembre  último,  en  la  que  se  ha 
servido  trascribir  el  Acta  levantada 
en  Amapala,  el  día  diez  y  siete  de 
dicho  mes,  con  motivo  de  las  confe¬ 
rencias  celebradas  entre  el  Excmo.  se¬ 
ñor  Presidente  de  esa  República  y  el 
de  Nicaragua. 

Me  es  grato  informar  a  Vuestra 
Excelencia,  que  ya  trasmito  al  señor 
Presidente  de  la  República,  don  Jorge 
Meléndez,  los  conceptos  de  su  citada 
para  su  conocimiento  y  para  lo  que 
tenga  a  bien  resolver  sobre  el  parti¬ 
cular. 

Reitero  a  Vuestra  Excelencia  las 
consideraciones  de  mi  mayor  estima, 

Juan  Franco.  Paredes. 


Al  Excmo.  señor  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores  de  la  República  de 
H  o  n  d  u  ra  s.  —  Tegacigalpa. 


San  Salvador,  23  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

El  señor  Presidente  de  la  Comisión 
Nacional  de  Educación  Física,  con 
fecha  17  del  mes  en  curso,  se  ha  di¬ 
rigido  a  esta  Secretaria  en  los  térmi¬ 
nos  siguientes: 

«Señor  Ministro:  Tengo  el  tumor 
de  manifestar  a  Ud.  que  en  sesión 
celebrada  ayer  terde  por  la  Comisión 
Nacional  de  Educación  Física,  se 
acordó  abrir  nuevamente  el  concurso 
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entre  equipos  centroamericanos,  para 
disputarse  el  Campeonato  Internacio¬ 
nal  centroamericano  de  lawn -tennis 
durante  el  festival  civico-físico  que 
se  celebrará  en  esta  capital  en  los 
primeros  días  de  noviembre  del  año 
próximo  entrante,  y  que  no  pudo  ve¬ 
rificarse  en  los  principios  del  corrien¬ 
te  mes.  En  consecuencia,  ruego  a  Ud. 
se  sirva  dirigirse  a  los  respectivos 
Representantes  Diplomáticos  de  El 
Salvador  en  las  demás  secciones  de 
Centro  América,  a  fin  de  que  hagan 
las  invitaciones  del  caso  y  exciten  a 
los  distintos  Clubs  deportivos  para 
que  se  preparen  para  aquel  torneo. 
Con  las  muestras  de  mi  distinguida 
consideración,  quedo  del  señor  Mi¬ 
nistro  muy  atento  y  S.  S.,  Alfonso 
Quiñónez  M.» 

Lo  que  trascribo  a  Ud.  para  que 
gestione  sobre  este  particular,  en  los 
Centros  deportivos  de  ese  país,  a  fin 
de  que  concurran  al  mencionado  cam¬ 
peonato. 

De  Ud.  atento  y  seguro  servidor, 
(f)  Juan  Franco-  Paredes. 

Señor  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores  de  la  República  de  Hon¬ 
duras.  —  Tegucigalpa. 

* 

Secretaría  de  Relaciones  Exteriores  de  la 
República  de  Honduras:  Tegucigalpa,  21 
de  diciembre  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

He  tenido  la  honra  de  recibir  la 
atenta  comunicación  de  Vuestra  Ex¬ 


celencia,  fecha  23  del  mes  próximo 
pasado,  contraída  a  trasmitir  la  invi¬ 
tación  que  el  señor  Presidente  de  la 
Comisión  Nacional  de  Educación  Fí¬ 
sica  de  esa  República  .  dirige  a  los 
Centros  deportivos  de  Honduras, 
para  que  concurran  al  campeonato 
internacional  Centroamericano  de  lawn- 
tennis,  que  tendrá  lugar  en  esa  ca¬ 
pital  en  los  primeros  días  del  mes  de 
noviembre  de  1921. 

Al  rogar  a  Vuestra  Excelencia  que 
exprese  al  señor  Presidente  de  la  Co¬ 
misión  Nacional  de  Educación  Física, 
los  más  cumplidos  agradecimientos 
por  la  cortés  invitación  que  se  ha 
servido  dirigir  a  los  Centros  depor¬ 
tivos  de  Honduras,  me  es  grato  par¬ 
ticiparle  que  habiendo  trascrito  la 
mencionada  comunicación  de  Vuestra 
Excelencia  al  señor  Ministro  de  Ins¬ 
trucción  Pública,  éste  me  manifiesta, 
en  nota  fecha  15  del  corriente,  que  ya 
se  ha  dirigido  a  los  Centros  depor¬ 
tivos  organizados  en  este  país,  exci¬ 
tándolos  para  que  se  hagan  represen¬ 
tar  en  el  referido  Campeonato  Interna¬ 
cional  Centroamericano  de  lawn-tennis. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
reiterar  a  Vuestra  Excelencia  las  se¬ 
guridades  de  mi  más  alta  y  distin¬ 
guida  consideración, 

A.  R.  Reina,  h. 


Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores  de  la  República  de  El 
Salvador.  —  San  Salvador. 


III 


NICARAGUA 


Palacio  Nacional.  Managua,  5  de  octubre 
de  1920. 


EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO: 

He  tenido  la  honra  de  recibir  la 
atenta  nota  de  Vuestra  Excelencia  de 
20  de  septiembre  último,  en  la  que, 
en  nombre  de  la  Comisión  Nacional 
de  Educación  Física  de  ese  país,  se 
digna  invitar  a  mi  Gobierno  para  que, 
por  medio  de  los  Clubs  deportivos 
nicaragüenses,  tome  parte  en  el  Cam¬ 
peonato  Internacional  Centroamerica¬ 
no  de  Lawn- Tennis,  que  deberá  lle¬ 
varse  a  cabo  en  esa  capital,  durante 
la  semana  deportiva  que  principiará 
el  lo.  de  noviembre  próximo  entrante, 
en  conmemoración  del  109°.  aniver¬ 
sario  del  primer  grito  de  emancipa¬ 
ción  política,  dado  en  esa  ciudad  el 
5  de  noviembre  de  1811. 

Se  sirve  además  Vuestra  Excelen¬ 
cia,  después  de  dar  las  bases  respec¬ 
tivas  del  Campeonato  y  de  hacer  no¬ 
tar  las  ventajas  que  reportará  para 
el  desarrollo  físico  y  el  acercamiento 
déla  juventud  centroamericana,  excita 
cortésmente  a  mi  Gobierno  para  que 
las  sociedades  deportivas  de  esta  Re¬ 
pública,  a  iniciativa  suya,  lleven  a  ca¬ 
bo  la  organización  y  envío  del  equi¬ 
po  correspondiente  en  tiempo  oportu¬ 
no  para  que  puedan  tomar  parte  en 
el  mencionado  consurso. 


Me  es  muy  satisfactorio,  señor  Mi¬ 
nistro,  poner  en  conocimiento  de  Vues¬ 
tra  Excelencia  que  por  el  órgano  res¬ 
pectivo  se  ha  hecho  conocer  a  las 
sociedades  de  Lawn -Tennis  de  la 
República,  la  atenta  invitación  que  por 
su  digno  medio  se  sirve  hacer  la  Co¬ 
misión  Nacional  de  Educación  Física 
de  ese  país  hermano,  así  como  las 
bases  del  Campeonato  y  las  ventajas 
que  indiscutiblemente  reportará  a  la 
juventud  centroamericana. 

Con  esta  grata  ocasión,  me  apresu¬ 
ro  a  rendir  a  la  Comisión  Nacional 
de  Educación  Física  de  esa  Repúbli¬ 
ca,  las  más  expresivas  gracias  en  nom¬ 
bre  de  mi  Gobierno  por  la  atenta 
invitación  que  se  han  servido  exten¬ 
der  a  los  centros  deportivos  nicara¬ 
güenses,  y  me  será  muy  satisfactorio 
participar  a  Vuestra  Excelencia  lo  que 
ellos  dispongan  sobre  este  particular. 

Aprovecho  complacido  esta  opor¬ 
tunidad  para  reiterar  a  Vuestra  Exce¬ 
lencia  los  testimonios  de  mi  mayor 
consideración  con  que  me  suscribo 
su  atento  y  seguro  servidor, 

El  Subsecretario  de  Relaciones 
Exteriores,  encargado  del  Despacho, 

Humberto  Pasos  D. 


Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores  de  la  República  de  El 
Salvador. — San  Salvador. 
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Palacio  Nacional :  Managua,  21  de  octubre 
de  1920. 


EXCELENCIA : 

En  contestación  a  la  muy  atenta 
nota  de  Vuestra  Excelencia  del  8  del 
mes  en  curso,  en  la  cual  se  sirve 
trascribirme  el  oficio  que,  con  fecha 
2  del  mismo  le  dirigió  el  señor  Mi¬ 
nistro  de  Instrucción  Pública,  tengo 
el  gusto  de  confirmarle,  en  todas  sus 
partes,  mi  telegrama  de  19  de  agosto 
próximo  pasado,  el  cual  a  la  letra 
dice : 

«Managua,  19  de  agosto  de  1920. 

—  Excelentísimo  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  —  San  Salvador. 

—  Me  refiero  al  atento  telegrama  de 
Vuestra  Excelencia,  de  ayer.  Con  al¬ 
gún  retardo  esta  Cancillería  recibió 
su  apreciable  oficio  de  26  de  ju¬ 
lio,  referente  a  solicitudes  de  estu¬ 
diantes  sobre  equivalencia  de  certifi¬ 
cados,  y  de  profesionales  contraídas 
a  obtener  permiso  para  el  ejercicio 
de  sus  respectivas  profesiones. — Mien¬ 
tras  tengo  el  gusto  de  dar  contesta¬ 
ción  a  su  citado  oficio  me  apresuro 
a  ratificarle  que  mi  Gobierno  no  ha 
puesto,  ni  pondrá  dificultades  de  nin¬ 
guna  clase  para  que  sean  cumplidas 
con  la  mayor  amplitud  las  estipulacio¬ 
nes  del  Art.  VII  del  Tratado  General 
de  Paz  y  Amistad,  firmado  en  Was¬ 
hington  el  20  de  diciembre  de  1907, 
pues  considerando  tal  Tratado  en  vi¬ 
gencia,  cree  de  su  deber  acatarlo.  Difi¬ 
riendo  el  ilustrado  Gobierno  de  Vuestra 
Excelencia  de  este  criterio,  el  mío  ve¬ 
rá  con  positiva  satisfacción  que  a  los 
estudiantes  o  profesionales  nicaragüen¬ 
ses  se  Ies  allanen  en  ese  país  herma¬ 
no  las  dificultades  que  pudieran  en¬ 
contrar  para  obtener  la  equivalencia 
de  sus  certificados  de  estudios  o  pa¬ 
ra  el  ejercicio  de  sus  profesiones. — 
Válgome  de  esta  ocasión  para  reite¬ 


rar  a  Vuestra  Excelencia  las  seguri¬ 
dades  de  mi  más  distinguida  consi¬ 
deración  con  que  me  suscribo  su  muy 
atento  y  seguro  servidor. —  El  Sub¬ 
secretario  de  Relaciones  Exteriores, 
encargado  del  Despacho. —  (f)  Hum¬ 
berto  Pasos  D.» 

Mucho  celebra  y  agradece  mi  Go¬ 
bierno,  Excelentísimo  señor,  que  el 
de  ese  país  hermano  y  amigo  haya 
resuelto  obviar  las  dificultades  que 
pudieran  habérseles  presentado  a  es¬ 
tudiantes  nicaragüenses  para  la  equi¬ 
valencia  de  sus  certificados,  y  a  pro¬ 
fesionales  para  obtener  el  correspon¬ 
diente  permiso  para  el  libre  ejercicio 
de  sus  profesiones. 

Y  en  tal  virtud  me  es  grato  reite¬ 
rarle  la  seguridad  de  que  estudiantes 
y  profesionales  salvadoreños  serán  a- 
tendidos  aquí  con  el  más  amplio  es¬ 
píritu  de  consideración  recíproca,  y 
en  acatamiento  al  principio  que  esta 
Cancillería  ha  sostenido. 

Me  complazco  en  renovar  a  Vues¬ 
tra  Excelencia  los  testimonios  de  mi 
más  alta  y  distinguida  consideración, 
con  que  me  suscribo, 

De  Vuestra  Excelencia  muy  atento 
y  seguro  servidor, 

El  Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores 
encargado  del  Despacho, 

Humberto  Pasos  D. 


Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores  de  la  República  de  El 
Salvador. — San  Salvador. 


* 

Palacio  Nacional:  Managua,  19  de  noviem¬ 
bre  de  1920. 


EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  alta  honra  de  dirigirme  a 
Vuestra  Excelencia  para  rogarle  muy 
cortesmente  que  se  digne  poner  en 
conocimiento  del  Excmo.  señor  Pre¬ 
sidente  de  esa  República  hermana,  la 
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copia  adjunta  del  acta  celebrada  en 
el  puerto  de  Amapala,  el  diecisiete 
del  corriente,  por  los  Excmos.  seño¬ 
res  Presidentes  de  esta  República  y 
de  Honduras  y  cuyo  texto,  de  con¬ 
formidad  con  la  cláusula  cuarta  del 
mencionado  documento,  debe  comu¬ 
nicarse  a  los  Excmos.  señores  Presi¬ 
dentes  de  Costa  Rica,  Guatemala  y 
El  Salvador. 

Al  cumplir  gustoso  con  las  pres¬ 
cripciones  de  lo  pactado  en  el  acta 
a  que  se  refiere  esta  nota,  me  es  muy 
satisfactorio  presentar  a  Vuestra  Ex¬ 
celencia  junto  con  el  homenaje  de  mi 
más  elevada  consideración,  el  testi¬ 
monio  de  mi  alto  aprecio  con  que 
me  suscribo 

De  Vuestra  Excelencia  muy  atento 
y  seguro  servidor,  ^ 

Humberto  Pasos  D. 

* 

En  el  puerto  de  Amapala,  a  los 
diecisiete  dias  de  noviembre  de  mil 
novecientos  veinte. 

Reunidos  los  infrascritos  Presiden¬ 
tes  de  las  Repúblicas  de  Nicaragua, 
general  don  Emiliano  Chamorro  y  de 
Honduras,  general  don  Rafael  López 
Gutiérrez,  con  el  objeto  de  tratar  a- 
suntos  generales  de  la  política  de 
ambos  países  y  muy  especialmente 
de  lá  tranquilidad  de  los  mismos,  y 
deseosos  de  estrechar  entre  sus  pue¬ 
blos  y  Gobiernos  los  vínculos  frater¬ 
nales  que  los  unen,  hemos  convenido 
en  los  puntos  siguientes: 

Primero:  Los  Gobiernos  de  Nicara¬ 
gua  y  de  Honduras  a  fin  de  mantener 
la  paz  y  tranquilidad  de  las  dos  Re¬ 
públicas  cumplirán  de  modo  estricto 
y  eficaz  sus  obligaciones  internacio¬ 
nales  y  de  cordial  amistad  relativas 
a  vigilancia  y  concentración  de  los 
emigrados  políticos  que  se  encuentren 
en  sus  respectivos  territorios,  de  mo¬ 
do  que  se  evite  que  dichos  emigra¬ 
dos  puedan  preparar  invasiones  ar¬ 
madas  contra  uno  u  otro  Estado. 

Segundo:  Los  Gobiernos  de  Nica¬ 
ragua  y  Honduras  procurarán  termi¬ 


nar  lo  más  pronto  posible  de  modo 
definitivo  por  medios  amistosos,  las 
dificultades  pendientes  respecto  a  fron¬ 
teras  y  mientras  no  se  llegue  a  ese 
resultado  respetarán  y  mantendrán  el 
statu  quo  que  fijaron  al  aceptar  la 
mediación  del  Excmo.  señor  Secre¬ 
tario  de  Estado  de  los  Estados  Uni¬ 
dos  de  América. 

Tercero:  Penetrados  los  gobernan¬ 
tes  de  Nicaragua  y  Honduras  de  que 
la  familia  centroamericana  es  una,  así 
unos  son  sus  intereses  y  aspiracio¬ 
nes,  reconocen  la  necesidad  y  conve¬ 
niencia  de  celebrar  un  Tratado  de 
Unión  Política  Centroamericano  antes 
del  Centenario  de  nuestra  Indepen¬ 
dencia,  y,  para  tan  noble  fin  darán 
instrucciones  terminantes  a  sus  res¬ 
pectivos  Plenipotenciarios  a  la  Con¬ 
ferencia  Centroamericana  que  se  reu¬ 
nirá  en  San  José  de  Costa  Rica  el 
primero  de  diciembre  próximo  a  efec¬ 
to  de  que  se  celebre  el  referido  Tra¬ 
tado  de  Unión. 

Cuarto:  Lo  pactado  en  la  presente 
acta  se  comunicará  a  los  Excelentísi¬ 
mos  sefieres  Presidentes  de  Costa  Ri¬ 
ca,  Guatemala  y  El  Salvador  invitán¬ 
dolos  para  que  se  adhieran  a  sus  es¬ 
tipulaciones  en  cuanto  les  sea  apli¬ 
cable,  y  excitándolos  a  trabajar  de 
consuno  por  la  paz  y  unión  de  estos 
pueblos. 

En  fe  de  lo  cual,  y  con  asistencia 
de  los  respectivos  Ministros  de  Re¬ 
laciones  Exteriores,  firmamos  y  sella¬ 
mos  la  presente  Acta,  en  la  fecha  ut 
supra. 

(f.)  Emiliano  Chamorro. 

(f.)  R.  López  G. 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores 
del  Gobierno  de  la  República  de  Nicaragua, 

(f.)  Humberto  Pasos  D. 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores 
del  Gobierno  de  la  República  de  Honduras, 

(f.)  Alberto  Uclés. 

Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 

Exteriores  de  la  República  de  El 

Salvador.— San  Salvador. 


IV 


COSTA  RICA 


Secretaría  de  Relaciones  Exteriores:  San 
José,  20  Üe  octubre  de  1920. 

Señor  Ministro: 

Con  referencia  a  mi  nota  de*28  de 
julio  último  sobre  el  envío  de  una 
Comisión  centroamericana  a  España 
para  el  estudio,  recopilación  y  publi¬ 
cación  de  los  documentos  históricos 
relativos  al  antiguo  Reino  de  Guate¬ 
mala,  con  motivo  de  la  celebración 
del  centenario  de  nuestra  independen¬ 
cia,  tengo  la  honra  de  manifestar  a 
Vuestra  Excelencia  que  no  habiendo 
sido  posible  llegar  a  un  acuerdo  sa¬ 
tisfactorio  entre  las  cinco  Repúblicas 
interesadas,  el  Gobierdo  de  Costa  Ri¬ 
ca  desiste  con  pesar  del  referido  pro¬ 
yecto. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
reiterar  a  Vuestra  Excelencia  el  testi¬ 
monio  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración. 

Alejandro  Alvarado  Quirós. 

A  Su  Excelencia  el  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  la  Repú¬ 
blica  de  El  Salvador.— San  Salva¬ 
dor. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  22  de  octu¬ 
bre  de  1920. 

SEÑOR: 

Para  conocimiento  del  ilustrado  Go¬ 
bierno  de  ese  país  hermano  y  amigo, 


tengo  el  agrado  de  informar  a  Ud. 
que  por  acuerdo  del  Poder  Ejecutivo 
de  esta  República,  se  han  designado 
a  los  señores  doctor  J.  Gustavo  Gue¬ 
rrero,  Enviado  Extraordinario  y  Mi¬ 
nistro  Plenipotenciario  en  Italia  y  Es¬ 
paña,  don  Pedro  J.  Matheu,  Encarga¬ 
do  de  Negocios  en  Francia  y  doctor 
don  Arturo  Ramón  Avila,  Encargado 
de  Negocios  en  la  Gran  Bretaña,  pa¬ 
ra  que  como  Delegados  salvadoreños 
concurran  a  la  Asamblea  General  de 
la  Liga  de  las  Naciones  que  se  reu¬ 
nirá  en  Ginebra , el  15  de  noviembre 
de  este  año. 

A  los  Delegados  de  referencia,  es¬ 
te  Ministerio  les  ha  enviado  ya  las 
instrucciones  del  caso,  y  para  que  Ud. 
lo  eleve  al  conocimiento  de  la  Cancille¬ 
ría  de  esa  Nación,  le  transcribo  en  lo 
conducente,  dichas  instrucciones: 

«C)  Punto  esencial  de  la  represen¬ 
tación  de  los  seño«res  Delegados  es  la 
solicitud  que  deberán  hacer  conjunta¬ 
mente  en  lo  que  respecta  al  ingreso 
de  la  República  de  Costa  Rica  al  Pac¬ 
to  Liga  de  las  Naciones.  Ya  los  se¬ 
ñores  Delegados  han  de  tener  cono¬ 
cimiento  de  que  la  exclusión  de  Cos¬ 
ta  Rica  fue  motivada  debido  a  que, 
en  aquel  entonces,  dicha  República 
pasaba  por  una  época  de  difícil  situa¬ 
ción  a  consecuencia  de  que  los  her¬ 
manos  Tinoco  ejercían  un  Gobierno 
de  facto;  pero  en  el  momento  actual 
esa  causa  de  inconstitucionalidad  ad¬ 
ministrativa  ha  desaparecido  totalmen¬ 
te  con  el  advenimiento  de  un  régimen 
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de  leyes  y  regularidad  plena  de  vida 
civil  y  política.  Costa  Rica  puede  ufa¬ 
narse  de  su  acción  evolutiva  en  el 
sentido  del  orden  y  del  progreso  en 
todas  sus  manifestaciones  y  de  tener 
hoy  un  Gobierno  honorable,  que  sur¬ 
gió  del  más  amplio  sufragio  popular, 
reconocido  ya  por  las  Naciones. 

Acto  de  estricta  justicia  será  de 
parte  de  la  Sociedad  de  las  Naciones, 
la  admisión  en  su  seno  de  dicho  país 
hermano,  y  El  Salvador  al  pedir  su 
ingreso  y  obtenerlo,  habrá  cumplido 
su  deber  realizando  efectivos  senti¬ 
mientos  de  fraternidad  y  de  devoción 
por  ese  Pueblo  a  quien  ayer  mismo 
ofreció  un  apoyo  moral  y  amistoso 
para  su  retorno  a  la  vida  del  Dere¬ 
cho». 

Soy  de  Ud.,  con  toda  consideración, 
su  más  atento  y  seguro  servidor. 

(f.)  Juan  Franco-  Paredes. 


Señor  don  Gregorio  Martín,  Encarga¬ 
do  de  Negocios  en  Costa  Rica, — 
San  José.— C.  A. 


Secretaria  de  Relaciones  Exteriores:  San 
José,  24  de  noviembre  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

De  manos  de  nuestro  ex-Enviado 
Extraordinario  y  Ministro  Plenipoten¬ 
ciario,  en  Misión  Especial,  ante  el  ilus¬ 
trado  Gobierno  de  esa  República,  Li¬ 
cenciado  D.  Alberto  Echandi,  he  teni¬ 
do  la  honra  de  recibir  la  nota  No.  978 
de  fecha  13  del  corriente  mes,  en  la 


cual  Vuestra  Excelencia,  a  nombre  de 
su  Gobierno,  ofrece  dos  becas  para 
varones  pobres  costarricenses  en  el 
Colegio  Salesiano  de  artes  y  oficios 
establecido  en  la  ciudad  Nueva  San 
Salvador,  cuya  pensión  y  demás  gas¬ 
tos  del  internado  que  ocasionen  du¬ 
rante  el  tiempo  de  sus  estudios,  serán 
costeados  por  ese  Gobierno  como  una 
muestra  de  cordial  simpatía  hacia  Costa 
Rica  y  de  los  sentimientos  de  con¬ 
fraternidad  centroamericana  que  lo  ca¬ 
racterizan. 

Mi  Gobierno  agradece  vivamente  al 
de  Vuestra  Excelencia  el  generoso  y 
oportuno  ofrecimiento  de  las  dos  be¬ 
cas  a  que  se  refiere  la  nota  que  con¬ 
testo  y  desde  luego  manifiesta  por  mi 
medio  su  aceptación. 

Par3  la  designación  de  los  dos  be¬ 
quistas  que  irán  al  Colegio  Salesiano 
establecido  en  la  ciudad  de  Nueva 
San  Salvador,  he  trascrito  al  señor 
Secretario  de  Estado  en  el  Despacho 
de  Instrucción  Pública  la  mencionada 
nota  de  Vuestra  Excelencia,  y  espero 
que  muy  pronto  podré  comunicarle 
los  nombres  de  los  dos  jóvenes  po¬ 
bres  costarricenses  que  se  elijan. 

Renuevo  los  expresivos  agradeci¬ 
mientos  de  este  Gobierno  al  de  esa 
República  amiga  y  hermana  por  su 
galante  ofrecimiento,  y  aprovecho  es¬ 
ta  oportunidad  para  reiterar  a  Vues¬ 
tra  Excelencia  el  testimonio  de  mi  más 
alta  y  muy  distinguida  consideración. 

Alejandro  Alvarado  Quirós. 


A  Su  Excelencia  el  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  la  Repú¬ 
blica  de  El  Salvador. —  San  Salva 
dor. 


V 


LEGACION  DE  COSTA  RICA  EN  EL  SALVADOR 


San  Salvador,  14  de  octubre  de  1920. 

EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO  DE  COSTA 
RICA,  LIC.  DON  ALBERTO  ECHANDI, 
Ciudad. 

En  nombre  del  Señor  Presidente 
Meléndez  y  en  el  mío,  tengo  a  honra 
dirigir  a  V.  E.  y  a  los  demás  hono¬ 
rables  miembros  de  la  Misión  Espe¬ 
cial  de  su  digno  cargo,  el  más  cordial 
saludo  de  bienvenida,  deseando  que 
las  impresiones  recibidas  en  tierra 
salvadoreña,  hayan  sido  todas  de  su 
agrado. 

Con  tan  satisfactorio  motivo,  me  es 
verdaderamente  grato  reiterar  a  V.  E. 
los  sentimientos  de  mi  devoción  y 
alta  estima, 

•  ( f . )  Juan  Franco .  Paredes. 


* 

San  Salvador,  14  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  acusar  recibo 
del  muy  atento  telegrama  que  Vues¬ 
tra  Excelencia  se  ha  servido  dirigir¬ 
me  en  esta  fecha,  y  en  el  cual,  en 
nombre  del  Excelentísimo  Señor  Pre¬ 
sidente  de  la  República  y  en  el  suyo 
propio,  consigna  un  gentil  saludo  pa¬ 


ra  la  Legación  Especial  de  Costa  Ri¬ 
ca,  y  expresa  el  deseo  de  que  sus 
miembros  hayan  recibido  impresiones 
agradables  en  tierra  salvadoreña. 

La  acogida  que  nos  ha  dispensado 
la  República  de  El  Salvador,  por  me¬ 
dio  de  su  ilustrado  Gobierno  y  de  su 
distinguida  sociedad,  es  superior  a 
cualquier  elogio  que  intentásemos  ha¬ 
cer.  Precisamente  me  ocupo  de  tras¬ 
mitir  a  mi  Gobierno  las  impresiones 
recibidas,  que  son  profundamente  gra¬ 
tas;  y  estimo  como  una  fortuna  sin¬ 
gular,  que  se  me  haya  designado  pa¬ 
ra  venir,  en  misión  de  confraternidad 
y  de  simpatía. 

Alberto  Echandi. 


Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  de  la  República 
de  El  Salvador, — Presente. 


* 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  16  de  octu¬ 
bre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO : 

Me  es  honroso  informar  a  Vuestra 
Excelencia  que  el  señor  Presidente 
de  la  República,  don  Jorge  Meléndez, 
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ha  tenido  a  bien  señalar  las  10  a.  m. 
del  día  19  del  corriente  mes,  para 
recibir  de  Vuestra  Excelencia,  en  el 
Salón  Rojo  del  Palacio  Nacional,  las 
Letras  que  le  acreditan  como  Enviado 
Extraordinario  y  Ministro  Plenipoten¬ 
ciario  en  Misión  Especial  de  Costa- 
Rica. 

Reitero  a  Vuestra  Excelencia,  el 
homenaje  de  mi  elevada  consideración, 

(f)  Juan  Franco ■  Paredes. 


Excmo.  señor  Lie.  don  Alberto  Echan- 
d¡,  Enviado  Extraordinario  y  Minis¬ 
tro  Plenipotenciario  en  Misión  Es¬ 
pecial  de  Costa  Rica,  Presente. 


* 

San  Salvador,  18  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  acusar  recibo 
de  la  muy  atenta  Nota  que  Vuestra 
Excelencia  se  ha  servido  dirigirme 
con  fecha  16  del  corriente  mes,  por 
la  cual  me  he  impuesto  de  que  el 
Excelentísimo  Señor  Presidente  de  la 
República,  don  Jorge  Meléndez,  ha 
tenido  a  bien  señalar  las  10  a.  m. 
del  día  de  mañana  para  recibir,  en 
el  Salón  Rojo  del  Palacio  Nacional, 
las  Letras  que  me  acreditan  como  En¬ 
viado  Extraordinario  y  Ministro  Ple¬ 
nipotenciario  de  Costa  Rica  en  Misión 
Especial. 

Me  complazco  en  aprovechar  esta 
oportunidad  para  renovar  a  Vuestra 
Excelencia  las  seguridades  de  mi  más 
alta  y  distinguida  consideración. 

Alberto  Echandi. 


Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  de  la  República 
de  El  Salvador, — Presente. 


* 

Editorial  del  Diario  Oficial  del  martes 
19  de  octnbre  de  1920 

De  acuerdo  con  el  ceremonial  de 
estilo,  fue  recibido  en  audiencia  pú¬ 
blica,  hoy  a  las  diez  de  la  mañana, 
el  Excelentísimo  señor  Licenciado  don 
Alberto  Echandi,  en  su  carácter  de 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro 
Plenipotenciario  en  Misión  Especial 
del  Gobierno  de  Costa  Rica,  ante  el 
Gobierno  de  El  Salvador. 

Al  ser  introducido  en  el  Salón  Ro¬ 
jo  del  Palacio  Nacional,  el  señor  Mi¬ 
nistro  de  Costa  Rica,  se  dirigió  al  se¬ 
ñor  Presidente  de  la  República,  en 
estos  términos: 

SEÑOR  PRESIDENTE: 

La  Misión  con  que  el  Gobierno  de 
Costa  Rica  ha  tenido  a  bien  honrar¬ 
me,  no  puede  ser  más  grata  para  mí. 
Venir  a  este  noble  y  generoso  país 
hermano  a  expresar  una  vez  más  el 
profundo  y  muy  sincero  afecto  que 
por  él  sentimos  todos  los  costarricen¬ 
ses,  es  una  distinción  altísima  y  un 
señalado  favor  de  que  me  siento  jus¬ 
tamente  orgulloso. 

Entre  El  Salvador  y  Costa  Rica  ha 
existido  siempre  una  verdadera  fra¬ 
ternidad,  tan  fecunda  en  sus  demos¬ 
traciones  como  provechosa  en  sus  re¬ 
sultados,  nacida  al  calor  de  un  sen¬ 
timiento  espontáneo  de  los  pueblos 
y  mantenida  y  fomentada  por  los  Go¬ 
biernos.  Para  fortuna  de  ambos  Es¬ 
tados,  puede  afirmarse  que  los  vín¬ 
culos  de  todo  linaje  que  tan  es¬ 
trechamente  los  ligan,  son  hoy  más 
fuertes  que  nunca.  Ha  contribuido  no 
poco  a  robustecerlos  el  interés  viví 
simo  que  Vuestra  Excelencia,  su  ilus¬ 
trado  Gobierno  y  el  pueblo  salvado¬ 
reño  tomaron  en  nuestra  recién  des¬ 
gracia  política,  interés  que  se  tradujo 
en  un  hecho  de  capital  importancia 
para  el  derrocamiento  del  despotis- 
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rao,  que  en  mala  hora  se  había  en¬ 
tronizado  en  nuestra  patria.  La  Cir¬ 
cular  de  fecha  3  de  julio  de  1919, 
enviada  por  la  Cancillería  salvado¬ 
reña  a  las  demás  de  Centro  América, 
fue  un  golpe  fatal  para  el  régimen 
usurpador,  y  la  noticia  que  de  ella 
se  tuvo  entre  nosotros,  bastó  para 
dar  extraordinario  aliento  a  los  áni¬ 
mos  que  ya  empezaban  a  desfallecer. 
Especial  recuerdo  de  gratitud  guar¬ 
damos  para  la  juventud  de  esta  Re¬ 
pública  que  en  esa  oportunidad  tam¬ 
bién  hizo  presente  su  interés  por 
Costa  Rica,  en  unión  de  los  otros  jó¬ 
venes  centroamericanos,  —  a  quienes 
cobija  igualmente  este  sentimiento 
nuestro, —  instando  al  Gobierno  de 
Vuestra  Excelencia  a  prestar  su  eficaz 
colaboración  en  beneficio  de  la  nor¬ 
malidad  constitucional  de  mi  país. 

En  aquel  entonces  me  cupo  la  hon¬ 
ra  de  ser  uno  de  los  firmantes  de  la 
manifestación  de  cordial  agradeci¬ 
miento  que  con  ese  motivo  fue  remi¬ 
tida  a  Vuestra  Excelencia,  y  ahora 
me  depara  la  suerte  otra  mayor:  la 
de  haber  sido  designado  por  mi  Go¬ 
bierno  para  venir  a  reiteraros,  en  su 
nombre  y  de  la  manera  más  efusiva, 
esos  mismos  sentimientos  por  tan 
oportuno  y  valioso  servicio,  así  co¬ 
mo  por  la  especial  cortesía  de  haber 
enviado  un  Representante  vuestro  a 
presenciar  la  inauguración  del  Go¬ 
bierno  electo  por  el  pueblo  costarri¬ 
cense,  después  de  recuperadas  sus 
libertades. 

Cuando  Centro  América  proclamó 
su  Independencia  hace  99  años,  era 
indicado  augurarle  brillantes  perspec¬ 
tivas.  Su  privilegiada  situación  geo¬ 
gráfica,  sus  grandas  riquezas  natura¬ 
les  y  extenso  territorio,  la  colocaban 
en  situación  de  llegar  a  ser  una  de 
las  naciones  más  prósperas  y  respe¬ 
tables  del  Continente  Americano.  Por 
desgracia  no  hemos  sabido  aprove¬ 
char  tan  admirables  ventajas.  Nos 
ha  faltado  sobre  todo,  el  espíritu  de 
asociación  y  solidaridad  que  es  una 
de  las  grandes  fuerzas  que  regulan 
la  marcha  mundial;  pero  de  la  con¬ 


ducta  observada  últimamente  por  los 
Estados  hermanos  en  sus  relaciones 
recíprocas,  se  desprende  que  las  du¬ 
ras  lecciones  del  pasado  no  han  si¬ 
do  inútiles  y  que  en  todos  existe  el 
convencimiento  de  que  un  cambio  de 
rumbo  se  impone,  si  no  queremos 
perecer  por  nuestra  propia  culpa. 

Interpretando  los  legítimos  anhelos 
de  las  naciones  centroamericanas, 
próximas  a  celebrar  el  Centenario  de 
su.  Independencia,  El  Salvador  ha  to¬ 
mado  la  iniciativa  de  convocarlas 
para  que  formulen  las  bases  sobre 
que  habrá  de  reconstruirse  la  patria 
común;  y  esta  convocatoria,  que  par¬ 
te  de  la  tierra  en  que  se  dió  entre 
nosotros  el  primer  grito  de  libertad, 
ha  tenido  un  eco  de  ardiente  simpa¬ 
tía  en  toda  la  América  Central  y  aún 
más  allá  de  sus  fronteras,  engendran¬ 
do  las  mayores  esperanzas  para  el 
porvenir.  Sea  este  el  momento  de 
expresar  nuestro  muy  vivo  reconoci¬ 
miento  por  la  complacencia  con  que 
vuestro  Gobierno  acogió  la  designa¬ 
ción  hecha  por  la  Oficina  Internacio¬ 
nal  Centro  Americana  en  la  ciudad 
de  San  José  para  sede  de  la  confe¬ 
rencia  Diplomática  que,  con  el  indi¬ 
cado  objeto,  va  a  reunirse  en  breve 
plazo. 

Al  tener  la  honra  de  poner  en  ma¬ 
nos  de  Vuestra  Excelencia  las  Cartas 
Autógrafas  que  me  acreditan  en  cali¬ 
dad  de  Enviado  Extraordinario  y  Mi¬ 
nistro  Plenipotenciario  de  Costa  Rica, 
en  Misión  Especial  ante  el  Gobier¬ 
no  que  tan  dignamente  presidís,  hago' 
los  más  fervientes  votos  por  la  fe¬ 
licidad  personal  de  Vuestra  Excelen¬ 
cia,  y  la  ventura,  grandeza  y  bienes¬ 
tar  de  la  noble  Nación  salvadoreña. 

El  señor  Presidente  contestó  así: 

SEÑOR  MINISTRO: 

Verdaderamente  grato  me  ha  sido 
recibir  de  manos  de  Vuestra  Excelen¬ 
cia,  las  Cartas  Autógrafas  que  os 
acreditan  como  Enviado  Extraordina¬ 
rio  y  Ministro  Plenipotenciario  en  Mi¬ 
sión  Especial,  de  la  República  de 
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Costa  Rica  ante  mi  Gobierno,  y  es¬ 
cuchar,  con  tal  motivo,  las  frases  de 
hidalga  correspondencia  y  hondo  afec¬ 
to  que,  por  vuestro  digno  medio,  el 
Pueblo  y  Gobierno  de  Costa  Rica 
ofrenda  al  Pueblo  y  Gobierno  de  El 
Salvador,  frases  que  vienen  a  con¬ 
firmar,  una  vez  más,  a  través  del 
tiempo  y  la  distancia,  la  creciente 
amistad  de  ambos  pueblos  y  los  ge¬ 
nerosos  y  fraternales  sentimientos 
que  los  vinculan. 

Habéis  hecho  referencia  muy  espe¬ 
cial  a  la  actuación  de  mi  Gobierno 
que  se  manifestó  por  la  Circular  de 
la  Cancillería  salvadoreña  a  los  de¬ 
más  Gobiernos  de  Centro  América, 
fechada  el  3  de  julio  de  1919,  y  de¬ 
cís  que  «fué  un  golpe  fatal  para  el 
régimen  usurpador  y  que  la  noticia 
que  de  ella  se  tuvo  en  Costa  Rica 
bastó  para  dar  extraordinario  aliento 
a  los  ánimos  que  ya  empezaban  a 
desfallecer». 

Mi  Gobierno,  señor  Ministro,  para 
realizar  aquella  labor  patriótica,  se 
inspiró  en  el  criterio,  bien  cristaliza¬ 
do,  del  Pueblo  salvadoreño,  en  orden 
a  dar  franco  e  incondicional  apoyo 
moral  al  Pueblo  de  Costa  Rica,  en 
su  fervorosa  lucha  por  la  reivindica¬ 
ción  de '  sus  derechos  detentados. 
En  esa  labor,  la  juventud  salvadore¬ 
ña,  en  unión  de  otros  jóvenes  cen¬ 
troamericanos,  tuvo  el  presentimien¬ 
to  de  los  importantísimos  sucesos 
que  luego  hubieron  de  consumarse 
en  el  país  hermano  de  Costa  Rica,  y 
prestó  el  valioso  concurso  de  su  en¬ 
tusiasmo  viril  a  la  amistosa  gestión 
internacional  emprendidida  por  la 
Cancillería  salvadoreña. 

Debo  manifestaros  cuan  satisfacto¬ 
rio  fué  para  el  Gobierno  de  El  Sal¬ 
vador,  ser  en  aquellos  instantes  in¬ 
térprete  fiel  de  todos  los  elementos 
y  clases  sociales;  y  en  forma  concre¬ 
ta  y  fehaciente,  poder  patentizar  a  la 
Nación  costarricense  el  irrecusable  tes¬ 
timonio  de  nuestra  devoción  por  los 
atributos  constitutivos  e  indeclinables 
de  la  Patria  y  los  anhelos  de  la  Na¬ 
ción  salvadoreña  por  la  plena  rein¬ 


tegración  legal  de  las  Instituciones  de 
Costa  Rica. 

Habéis  hecho  señalada  referencia 
a  la  iniciativa  del  Gobierno  de  El 
Salvador,  tendiente  a  la  celebración 
de  una  Conferencia  Centroamericana, 
que  fije  las  bases  convenientes  sobre 
que  habrá  de  reconstruirse  la  Anti¬ 
gua  Patria. 

Al  someter  mi  Gobierno  tal  inicia¬ 
tiva  a  la  consideración  de  los  otros 
Gobiernos  amigos,  se  propuso  lle¬ 
var  a  todos  los  ámbitos  de  le  Amé¬ 
rica  Central,  la  voz  del  Pueblo  sal¬ 
vadoreño,  cuya  aspiración  más  legí¬ 
tima  siempre  ha  sido  y  continúa  sien¬ 
do,  la  de  ver  realizada  la  unión  de 
las  cinco  fracciones  del  Istmo.  Y 
me  complace  sobre  manera  que  la 
acción  mantenida  por  mi  Gobierno, 
haya  merecido  la  mejor  justificación 
con  el  Acuerdo  de  la  Oficina  Inter¬ 
nacional  Centroamericana,  que  fija 
para  el  día  primero  de  diciembre 
próximo  la  reunión  de  la  Conferen¬ 
cia  y,  como  sede  de  la  misma,  la 
Ciudad  de  San  José  de  Costa  Rica. 

Sed  bienvenido,  señor  Ministro,  al 
seno  del  hogar  salvadoreño.  Vuestra 
Misión  encuentra  en  mi  Gobierno 
franca  y  afectuosa  correspondencia,  y 
son  mis  deseos  que  los  lazos  que  fe¬ 
lizmente  unen  a  ambos  Pueblos  y 
Gobiernos,  se  mantengan  inalterables 
y  cada  vez  más  firmes. 

Servios  trasmitir  al  Gobierno  de 
Vuestra  Excelencia  los  votos  que  for¬ 
mulo  por  la  prosperidad  y  engrande¬ 
cimiento  del  pueblo  hermano  de  Cos¬ 
ta  Rica. 

Terminada  la  ceremonia,  y  después 
que  se  hicieron  las  presentaciones 
usuales  entre  los  Honorables  Miem¬ 
bros  de  la  Legación  de  Costa  Rica  y 
los  altos  funcionarios  del  Gobierno 
que  asistieron  a  la  Recepción,  se  re¬ 
tiró  el  Excelentísimo  señor  Lie.  Echan- 
di,  con  los  honores  debidos  a  su  ele¬ 
vado  carácter,  y  según  las  ordenan¬ 
zas  protocolarias. 

El  Pueblo  y  el  Gobierno  de  El 
Salvador,  que  siempre  han  concep¬ 
tuado  como  un  honroso  y  grato  acae- 
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cimiento  la  venida  de  un  Represen¬ 
tante  de  Costa  Rica,  le  dan  a  esta 
visita  del  Excelentísimo  señor  Lie. 
Echandi,  una  significación  especial; 
no  sólo  porque  en  los  momentos  en 
que  se  efectúa  es  de  importancia  ex¬ 
cepcional  para  los  centroamericanos 
todo  lo  que  entraña  acercamiento  y 
reprocidad,  sino  también  por  las  de¬ 
claraciones  tan  generosas  como  auto¬ 
rizadas,  en  las  cuales  el  Excelentísi¬ 
mo  señor  Ministro  de  Costa  Rica  de¬ 
ja  constancia  de  nuestra  actitud  en 
las  relaciones  con  aquel  pais  herma¬ 
no,  y  de  nuestras  iniciativas,  absolu¬ 
tamente  desinteresadas,  en  el  propó¬ 
sito  de  crear  una  más  honda  y  cons¬ 
tante  solidaridad  entre  los  Estados 
centroamericanos. 

Los  vínculos  de  esa  amistad,  nun¬ 
ca  interrumpida  y  cada  vez  más  fra¬ 
ternal  e  íntima,  entre  El  Salvador  y 
Costa  Rica,  fueron  puestos  a  prueba 
en  ocasión  reciente  y  muy  grave,  y 
en  tal  crisis,  la  actitud  del  Gobierno 
y  del  Pueblo  salvadoreños,  no  sólo 
fué  tan  cordial  como  siempre,  sino 
que  asumió  los  caracteres  de  una  so¬ 
lidaridad  activa  y  decisiva,  cual  po¬ 
día  y  debía  esperarse  de  un  Pueblo 
y  de  un  Gobierno  que  sienten  la  bue¬ 
na  voluntad  como  una  religión,  y  que 
juzgan  que  ha  llegado  el  momento  de 
que  la  benevolencia  y  la  amistad  se 
conviertan  en  vínculos  concretos,  de¬ 
finitivos  y  estables. 

El  mismo  sentimiento  y  el  mismo 
criterio  originaron  y  orientaron  la  ac¬ 
tuación  de  nuestro  Gobierno  en  las 
insinuaciones  para  llevar  a  término, 
en  breve  plazo  y  cumplida  forma,  la 
soñada  unificación  de  los  Estados 
centroamericanos,  o  por  lo  menos,  un 
acercamiento  tan  amplio  e  intenso, 
que  convenza  a  propios  y  extraños 
de  que,  saliendo  ya  de  la  esfera  de 
los  simples  deseos,  entramos  en  la 
via  de  las  realizaciones. 

Las  gestiones  del  Gobierno  de  El 
Salvador,  espontáneas,  activas,  soste¬ 
nidas  e  inspiradas  en  el  desinterés 
más  visible,  culminarán,  en  breve,  en 
la  Conferencia  de  Plenipotenciarios 


que  va  a  reunirse  en  San  José  de 
Costa  Rica;  allá,  en  aquel  centro  de 
cordialidad  y  de  cultura,  la  buena 
voluntad  de  los  Pueblos  y  Gobiernos 
centroamericanos,  levantará,  por  fin, 
el  edificio  de  nuestra  Nacionalidad 
común,  o,  por  lo  menos,  dejará  cons¬ 
truidos  sus  firmes  cimientos,  y  orde¬ 
nado  el  trabajo  reconstructivo  en  tal 
forma,  que  nada  pueda  ya  interrum¬ 
pir  ni  retardar  su  desarrollo  y  su  fe¬ 
liz  coronamiento. 

Entre  tanto,  el  Gobierno  y  el  Pue¬ 
blo  de  El  Salvador,  sienten  la  satis¬ 
facción  más  honda  a!  considerar  que 
les  fué  dado  contribuir,  en  cierta  me¬ 
dida,  a  que  en  el  querido  suelo  cos¬ 
tarricense  reinen  ahora  las  condicio¬ 
nes  de  orden,  libertad  y  legalidad, 
indispensables  a  la  gestación  y  des¬ 
envolvimiento  del  suceso  trascenden¬ 
tal  que  será — lo  deseamos  y  lo  espe¬ 
ramos—  el  principio  de  una  era  más 
feliz  y  más  digna  para  todos  los  cen¬ 
troamericanos. 

Al  calor  de  estos  sentimientos  y  de 
estas  esperanzas,  el  «Diario  Oficial» 
presenta  al  Excelentísimo  señor  Mi¬ 
nistro  y  a  los  Honorables  señores  Se¬ 
cretario  y  Agregado  a  la  Legación  de 
Costa  Rica,  en  nombre  del  Gobierno 
y  del  Pueblo  salvadoreños,  el  testi¬ 
monio  de  su  más  viva  simpatía  y  de 
su  consideración  más  respetuosa. 


❖ 

Autógrafas 

JULIO  ACOSTA  GARCIA,  Presidente  Cons¬ 
titucional  de  la  República  de  Costa- Rica, 

A  SU  EXCELENCIA  EL  SEÑOR  PRESIDENTE  DE 
LA  REPUBLICA  DE  EL  SALVADOR 

GRANDE  Y  BUEN  AMIGO: 

El  vivo  deseo  que  me  anima  de 
estrechar  cada  vez  más  los  vínculos 
fraternales  qué  felizmente  ligan  a  Cos¬ 
ía  Rica  con  la  República  de  El  Sal¬ 
vador,  me  ha  movido  a  acreditar  al 
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señor  Licenciado  don  Alberto  Echan- 
di,  ex  Secretario  de  Estado  en  los 
Despachos  de  Hacienda,  Comercio  y 
Fomento,  en  el  carácter  de  Enviado 
Extraordinario  y  Ministro  Plenipoten¬ 
ciario  en  Misión  Especial  ante  el  Go¬ 
bierno  que  con  tanto  acierto  preside 
Vuestra  Excelencia.  Las  relevantes 
cualidades  que  distinguen  al  señor 
Echandi  y  su  reconocido  celo,  me  ha¬ 
cen  esperar  que  en  el  desempeño  de 
su  importante  misión,  logrará  alcanzar 
las  simpatías  de  Vuestra  Excelencia 
y  las  de  su  ilustrado  Gobierno,  y  en 
esa  confianza  le  ruego  dar  entera  fe 
y  crédito  a  cuanto  en  nombre  de  mi 
Gobierno  eleve  a  su  conocimiento,  y 
muy  particularmente  cuando  le  ex¬ 
prese  mis  votos  por  la  felicidad  de 
la  República  de  El  Salvador  y  la  ven¬ 
tura  personal  de  Vuestra  Excelencia. 

Aprovecho  gustoso  esta  ocasión  pa¬ 
ra  reiterar  el  muy  sincero  afecto  y 
muy  distinguido  aprecio  con  que  soy 
de  Vuestra  Excelencia 
Leal  y  Buen  Amigo, 

(f)  Julio  Acosta. 

El  Secretario  de  Estado  en  el 

Despacho  de  Relaciones  Exteriores, 

(f)  Alejandro  Alvarado  Quirós. 

En  la  Casa  Presidencial,  San  José, 
a  24  de  agosto  de  1920. 


JORGE  MELENDEZ,  Presidente  Constitucio¬ 
nal  de  la  República  de  El  Salvador, 

POR  CUANTO: 

Su  Excelencia  el  señor  Lie.  don 
Alberto  Echandi  ha  presentado  las 
Letras  que  lo  acreditan  en  el  eleva¬ 
do  caráter  de  Enviado  Extraordina¬ 
rio  y  Ministro  Pleniponteciario  en  Mi¬ 
sión  Especial  de  la  República  de 
Costa  Rica  ante  el  Gobierno  de  El 
Salvador, 


POR  TANTO,  DECRETA: 

Artículo  1? — Se  reconoce  a  Su  Ex¬ 
celencia  el  señor  Lie.  don  Alberto 
Echandi  en  el  carácter  diplomático 
de  que  se  ha  hecho  mérito. 

Artículo  2? — En  consecuencia,  las 
autoridades  de  la  República  guarda¬ 
rán  y  harán  que  se  guarden  a  Su 
Excelencia  el  señor  Lie.  don  Alberto 
Echandi,  los  honores,  consideraciones 
y  preeminencias  inherentes  al  cargo 
de  que  está  investido. 

Palacio  Nacional:  Salvador,  19  de 
octubre  de  mil  novecientos  veinte. 

Jorge  Meléndez. 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Juan  Franco ■  Paredes. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  23  de  oc¬ 
tubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Me  es  honroso  manifestarle  que  el 
señor  Presidente  de  la  República,  don 
Jorge  Meléndez,  ha  tenido  a  bien  dis¬ 
poner  que  el  día  de  mañana  a  las 
siete  y  media  de  la  noche,  se  sirva 
en  Casa  Presidencial,  un  banquete 
en  honor  a  Vuestra  Excelencia  y  de 
los  demás  Honorables  Miembros  de 
la  Legación  de  su  digno  cargo,  como 
un  homenaje  de  cordial  simpatía  ha¬ 
cia  el  Pueblo  y  Gobierno  que  tan 
acertadamente  representa  Vuestra  Ex¬ 
celencia;  en  esa  virtud  me  es  alta¬ 
mente  grato  rogarle  que  tenga  la 
bondad  de  asistir,  con  el  personal  de 
la  Legación,  a  esa  muestra  de  afecto 
y  elevada  consideración,  en  la  segu¬ 
ridad  de  que,  con  ello,  comprometerá 
Vuestra  Excelencia  la  gratitud  del  se¬ 
ñor  Presidente  y  de  su  Gabinete  de 
Estado. 
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Reitérale,  con  tan  grato  motivo,  las 
protestas  de  mi  elevada  considera¬ 
ción. 

(f)  Juan  Franco-  Paredes. 


Excelentísimo  señor  Licenciado  don 
Alberto  Echandi,  Enviado  Extraor¬ 
dinario  y  Ministro  Plenipotenciario 
en  Misión  Especial  de  Costa  Rica. 
— Ciudad. 


* 

San  Salvador,  23  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  manifestar  a 
Vuestra  Excelencia,  que  me  ha  sido 
profundamente  grato  recibir  la  invi¬ 
tación  que  ha  tenido  la  fineza  de 
dirigirme  para  el  banquete  que  el 
Excelentísimo  señor  Presidente  de  la 
República,  don  Jorge  Meléndez,  obse¬ 
quiará  a  la  Legación  de  mi  cargo,  en 
Casa  Presidencial,  a  las  siete  y  me¬ 
dia  de  la  noche  de  mañana,  como 
un  testimonio  de  cordial  simpatía  ha¬ 
cia  el  Pueblo  y  Gobierno  de  mi  país. 

En  mi  nombre  y  en  el  de  los  de¬ 
más  miembros  de  la  Legación,  me 
complace  del  modo  más  sincero  acep¬ 
tar  el  ofrecimiento  con  que  el  Exce¬ 
lentísimo  señor  Presidente  de  la  Re¬ 
pública  nos  distingue  y  que  consti¬ 
tuye  una  nueva  y  altísima  demostra¬ 
ción  del  invariable  afecto  con  que  el 
Gobierno  y  el  Pueblo  de  El  Salvador 
favorecen  a  los  costarricenses,  obli¬ 
gando  su  gratitud  en  el  más  alto  grado. 

Ruego  a  Vuestra  Excelencia  que 
tenga  la  bondad  de  interpretar  cerca 
del  Excelentísimo  señor  Presidente 
de  la  República,  los  sentimientos  de 
nuestro  más  vivo  agradecimiento,  que 
presento  igualmente  a  los  muy  dig¬ 
nos  miembros  de  su  Gabinete  de  Es¬ 
tado. 


Me  es  muy  satisfactorio  reiterar  a 
Vuestra  Excelencia  las  protestas  de 
mi  más  alta  y  distinguida  considera¬ 
ción. 

Alberto  Echandi. 


Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  de  la  República 
de  El  Salvador. — San  Salvador. 


* 


San  Salvador,  octubre  23  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  presentar  a 
Vuestra  Excelencia  mis  agradecimien¬ 
tos  por  la  comunicación  que  se  ha 
servido  hacerme,  de  que  el  Poder 
Ejecutivo,  por  decreto  de  fecha  19 
del  corriente  mes,  ha  tenido  a  bien 
reconocerme  en  carácter  de  Enviado 
Extraordinario  y  Ministro  Plenipoten¬ 
ciario  de  Costa  Rica,  en  Misión  Es¬ 
pecial,  cerca  del  ilustrado  Gobierno 
de  El  Salvador. 

Asimismo  agradezco  a  Vuestra  Ex¬ 
celencia  el  envío  de  las  tarjetas  de 
identidad  para  los  miembros  de  esta 
Legación. 

Con  la  más  viva  satisfacción  apro¬ 
vecho  esta  oportunidad  para  reiterar 
a  Vuestra  Excelencia  el  testimonio 
de  mi  más  alta  y  distinguida  consi¬ 
deración. 

Alberto  Echandi. 


Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  de  la  República 
de  El  Salvador.— San  Salvador. 


3  — Boletín  de  RR  EE. 
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San  Salvador,  28  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Cumplida  ya  la  misión  que  me  ha 
sido  tan  satisfactorio  desempeñar  cer¬ 
ca  del  Gobierno  de  El  Salvador  y 
próxima  a  dejar  el  país  la  Legación 
de  mi  cargo,  tengo  la  honra  de  rogar 
a  Vuestra  Excelencia  se  sirva  aceptar 
las  manifestaciones  de  mi  muy  vivo 
reconocimiento  por  la  acogida  inten¬ 
samente  fraternal  que  les  ha  sido 
dispensada  a  las  personas  de  la  Le¬ 
gación  y  por  las  constantes  y  cari¬ 
ñosas  atenciones  con  que  han  sido 
favorecidas  de  parte  del  Excelentí¬ 
simo  señor  Presidente  de  la  Repú¬ 
blica,  de  Vuestra  Excelencia  y  de  los 
demás  distinguidos  miembros  del  Ga¬ 
binete,  así  como  de  la  sociedad  sal¬ 
vadoreña. 

Al  presentar,  por  el  digno  medio 
de  Vuestra  Excelencia,  el  homenaje 
de  mi  gratitud,  presento  asimismo  el 
de  mi  simpatía  más  cordial  para  los 
Altos  Funcionarios,  a  quienes  he  te¬ 
nido  el  privilegio  de  tratar  durante 
mi  estada  en  esta  República,  para  la 
cual  tenemos  'los  costarricenses  cada 
dia  nuevos  motivos  de  estimación  y 
de  afecto. 

Me  complace  mucho  ofrecer  nueva¬ 
mente  a  Vuestra  Excelencia  el  testi¬ 
monio  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración. 

Alberto  Echandi. 


Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  de  la  República 
de  El  Salvador. — San  Salvador. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  28  de  oc¬ 
tubre  de  1920. 


SEÑOR  MIN:STRO: 

He  tenido  ,a  honra  recibir  la  atenta 
comunicación  de  Vuestra  Excelencia, 
fechada  el  dia  de  hoy,  en  que  se 
sirve  comunicarme  que,  cumplida  ya 
la  misión  que  le  ha  sido  tan  satisfac¬ 
torio  desempeñar  cerca  de  este  Go¬ 
bierno,  y  próxima  a  dejar  el  país  la 
Legación  de  su  cargo,  manifiesta  su 
muy  vivo  reconocimiento  por  las  aten¬ 
ciones  que  se  prodigaron  a  Vuestra 
Excelencia  y  a  los  Honorables  Miem¬ 
bros  de  la  Legación  durante  su  corta 
permanencia  en  El  Salvador. 

Muy  grato  ha  sido  para  mi  Go¬ 
bierno  y  para  la  sociedad  salvadore¬ 
ña  haber  tenido  en  su  seno  a  los 
muy  dignos  representantes  del  Go¬ 
bierno  de  Costa  Rica  y  de  la  culta 
sociedad  costarricense,  y  cuanto  se 
ha  hecho  por  agasajarlos  ha  sido 
poco  para  dejar  satisfechos  nuestros 
deseos,  y  corresponder  al  grado  de 
intensidad  a  que,  por  ventura,  han 
llegado  nuestras  mutuas  relaciones  de 
fraternal  amistad. 

Os  ruego,  señor  Ministro,  que  a 
vuestro  feliz  arribo  a  las  playas  cos¬ 
tarricenses,  saludéis  en  nombre  de 
mi  Gobierno  y  del  mío,  al  Excelen¬ 
tísimo  señor  Presidente  y  a  la  muy 
noble  nación  hermana  y  amiga,  cuyos 
destinos  rige  con  tanto  acierto. 

Protesto  a  Vuestra  Excelencia  el 
homenaje  de  mi  elevada  considera¬ 
ción. 

Juan  Franc°-  Paredes. 


Excelentísimo  señor  Licenciado  don 
Alberto  Echandi,  Enviado  Extraor¬ 
dinario  y  Ministro  Plenipotenciario 
en  Misión  Especial  de  Costa  Rica. 
—Ciudad. 


VI 


LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  COSTA  RICA 


22  de  octubre  de  1920. 

SEÑOR: 

El  Señor  Ministro  de  Hacienda,  en 
oficio  fecha  20  del  corriente  mes,  me 
dice  lo  que  sigue: 

«Señor  Ministro:— Tengo  el  honor 
de  poner  en  conocimiento  de  la  Can¬ 
cillería  de  su  digno  cargo,  la  exposi¬ 
ción  interpuesta  ante  este  Ministerio 
por  la  Honorable  Cámara  de  Comer¬ 
cio,  con  respecto  a  los  Decretos  de 
Libre  Intercambio  Comercial  entre  El 
Salvador  y  la  hermana  República  de 
Costa  Rica,  emitidos  por  los  respecti¬ 
vos  Congresos,  como  sigue:— «San 
Salvador,  18  de  octubre  de  1920.— Se¬ 
ñor  Ministro: — En  virtud  de  los  De¬ 
cretos  No.  20  del  6  de  julio,  de  Costa 
Rica,  y  2  de  septiembre,  de  este  país, 
ambos  de  este  año,  existe  libre  cam¬ 
bio  de  productos  entre  Costa  Rica  y 
El  Salvador,  tanto  para  los  naturales 
como  para  los  manufacturados;  y  te¬ 
niendo  noticias  fidedignas  de  que  la 
Aduana  de  Punta  Arenas  cobra  dere¬ 
chos  por  los  productos  manufactura¬ 
dos  salvadoreños,  nos  permitimos  ma¬ 
nifestárselo  a  Ud.  para  que  si  tiene  a 
bien  se  sirva  dirigirse  al  Gobierno  de 
Costa  Rica,  haciéndole  presente  la  vi¬ 
gencia  del  intercambio  a  efecto  de  que 
imparta  sus  órdenes  respectivas  a  las 
Aduanas.  El  Decreto  mencionado  de 
Costa  Rica,  sancionado  por  el  Ejecu¬ 


tivo  y  publicado  debidamente,  en  su 
articulo  3o.,  dice:  «Decláranse  libres 
de  todo  derecho  todos  los  artículos 
no  manufacturados,  procedentes  de 
otras  Repúblicas  de  Centro  América, 
con  excepción  del  tabaco  y  aquellos 
que  constituyan  monopolio  del  Esta¬ 
do».  «Art.  4o.  En  caso  de  reciproci¬ 
dad,  la  exención  de  derechos  se  ex¬ 
tenderá  a  los  artículos  manufactura¬ 
dos  con  materia  prima  de  los  respec¬ 
tivos  países  centroamericanos,  siem¬ 
pre  con  la  excepción  que  indica  el 
anterior  articulo».  El  Decreto  dado 
por  nuestro  Congreso  dice  en  lo  per¬ 
tinente:  «CONSIDERANDO:  que  con  fecha 
seis  de  julio  del  corriente  año,  el  Go¬ 
bierno  de  Costa  Rica  dio  un  Decreto 
por  el  cual  se  declararon  libres  de 
derechos  de  Aduana  todos  los  artícu¬ 
los  no  manufacturados  procedentes  de 
las  otras  Repúblicas  de  Centro  Amé¬ 
rica,  y  que  ese  decreto  hace  también 
extensiva  la  franquicia  aún  a  los  ar¬ 
tículos  manufacturados  con  materia 
prima  de  los  referidos  países  de  Cen¬ 
tro  América,  en  caso  que  se  declare 
la  reciprocidad  por  cualquier  otro  país 
centroamericano,  con  excepción  sola¬ 
mente  de  aquellos  que  constituyan 
monopolio  del  Estado,  DECRETA:  Art. 
lo.  Decláranse  libre  de  derechos  de 
Aduana,  la  importación  a  El  Salvador 
de  todos  los  artículos  naturales  pro¬ 
cedentes  de  Costa  Rica,  y  aún  de  los 
manufacturados  con  materia  prima  de 
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ese  país,  a  excepción  de  aquellos  que 
se  encuentren  estancados  o  que  en  lo 
sucesivo  se  estancaren  en  esta  Repú¬ 
blica».  «La  Ley  de  posta  Rica  no 
establece  ningún  requisito  para  com¬ 
probar  que  los  productos  salvadore¬ 
ños  sean  manufacturados  en  El  Sal¬ 
vador;  por  lo  tanto,  a  falta  de  dispo¬ 
sición  legal,  debe  estarse  a  los  usos 
comerciales  para  esa  prueba.  Tampo¬ 
co  dice  esta  Ley  que  se  hará  regla¬ 
mentación  posterior  alguna.  La  fran¬ 
quicia  en  Costa  Rica  para  los  artícu¬ 
los  manufacturados  en  El  Salvador 
con  materia  prima  salvadoreña,  existe 
desde  el  momento  que  estuvo  vigente 
en  El  Salvador,  o  sea  desde  el  2  de 
septiembre,  dia  que  entró  en  vigen¬ 
cia  aquí  el  Decreto  de  reciprocidad. 
Creemos  que  es  el  caso  de  cumplir 
la  voluntad  de  ambos  soberanos  Con¬ 
gresos,  pues  ambos  decretos  fueron 
sancionados  por  el  Ejecutivo  y  publi¬ 
cados  debidamente,  y  siendo  además 
en  cada  país  una  ley,  la  franquicia 
resulta  obligatoria  legalmente  para  to¬ 
dos  los  comerciantes  que  se  amparen 
a  ella,  dando  lugar,  si  no  se  acata, 
a  reclamos  que  indudablemente  ten¬ 
drían  que  ser  atendidos  tanto  en  uno 
como  en  otro  pais.  Fue  una  lauda¬ 
ble  tendencia  centroamericanista  la  que 
inspiró  al  Congreso  de  Costa  Rica  a 
hacer  en  forma  legal  aquella  propues¬ 
ta  de  libre  cambio  a  los  otros  países, 
llevándose  así  a  la  práctica  los  ide¬ 
ales  de  acercamiento  hacia  los  '  otros 
países  hermanos.  No  duda  esta  Cá¬ 
mara  que  Costa  Rica  dará  cumpli¬ 
miento  a  esta  ley,  como  lo  ha  hecho 
siempre,  ya  se  trate  de  leyes  interio¬ 
res  o  exteriores,  elevada  conducta  que 
le  ha  dado  un  puesto  de  honor  en 
los  países  hispano-americanos.  —  An¬ 
tonio  Dutriz,  secretario. — Al  Sr.  Mi¬ 
nistro  de  Hacienda,  E.  S.  D.  He  de 
encarecer  muy  atentamente  al  señor 
Ministro  que,  en  provecho  constante 
del  comercio  de  ambas  naciones,  sea 
servido  gestionar  ante  el  ilustrado  Go¬ 
bierno  de  Costa  Rica  para  que  im¬ 
parta  las  procedentes  instrucciones  a 
las  Aduanas,  en  consecución  del  cum¬ 


plimiento  de  lo  estatuido  en  los  De¬ 
cretos  Legislativos  mencionados,  que 
por  lo  que  se  refiere  a  El  Salvador, 
ha  sido  estrictamente  observado.  Soy 
del  señor  Ministro,  con  muestras  de 
aprecio  y  consideración,  su  muy  aten¬ 
to  y  obsecuente  servidor, — José  E. 
Suay » . 

Lo  que  transcribo  a  Ud.  para  su 
conocimiento  y  para  que  se  sirva  en¬ 
tablar  inmediatamente  las  gestiones 
del  caso  ante  ese  Gobierno,  a  fin  de 
esclarecer  las  razones  por  las  cuales 
se  cobran  derechos  a  las  mercaderías 
procedentes  de  esta  República,  con¬ 
trariando  así  lo  establecido  en  el  res¬ 
pectivo  Decreto  emitido  por  el  Gobier¬ 
no  de  esa  República,  precisamente 
con  el  objeto  de  dar  facilidades  y  ma¬ 
yor  amplitud  a  las  relaciones  comer¬ 
ciales  entre  ambos  países. 

En  espera  de  sus  informes  sobre  el 
resultado  obtenido  al  respecto,  me  es 
grato  suscribirme  de  Ud.  muy  atento 
y  seguro  servidor, 

(f.)  Juan  Franco-  Paredes. 


Señor  don  Gregorio  Martin,  Encarga¬ 
do  de  Negocios  de  El  Salvador  en 
la  República  de  Costa  Rica, — San 
José. 


$ 

San  José,  23  de  octubre  de  1920. 


Señor  Ministro: 

Enseguida  que  recibí  su  cablegra¬ 
ma  de  6  de  este  mes,  referente  a  las 
gestiones  del  Gobierno  para  que  sea 
admitida  Costa  Rica  en  la  Liga  de 
Naciones,  se  lo  comuniqué  al  Exce¬ 
lentísimo  señor  Alvarado,  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores.  En  «La  Ga¬ 
ceta»  que  acompaño  está  publicada 
mi  nota.  Lo  mismo  que  la  contesta¬ 
ción  que  se  sirvió  darme  aquel  alto 
funcionario. 
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Personalmente,  además,  me  mani¬ 
festó  el  F.xcmo.  señor  Ministro,  que 
su  Gobierno  agradecía  de  una  mane¬ 
ra  viva,  la  actitud  salvadoreña,  no 
solo  porque  es  una  muestra  de  fra¬ 
ternal  cariño  para  Costa  Rica,  sino 
que  también  porque  los  trabajos  de 
los  Delegados  salvadoreños  a  la  A- 
samblea  de  Ginebra,  en  el  sentido 
expresado,  pueden  ser  muy  eficaces 
para  ayudar  a  que  se  acepte  la  peti¬ 
ción  del  Ministro  de  Costa  Rica. 

Soy  de  Usted  con  todo  respeto  de¬ 
ferente  servidor, 

Gregorio  Martín. 


Al  señor  Doctor  Don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


* 

República  de  Costa  Rica.— Secretaria  de  Re¬ 
laciones  Exteriores :  San  José,  8  de  octu¬ 
bre  de  1920. 


Señor  Encargado  de  Negocios: 

Tengo  la  honra  de  acusar  recibo 
de  la  atenta  nota  de  Vuestra  Señoría, 
fechada  ayef,  en  la  cual  se  sirve  tras¬ 
cribirme  el  texto  del  cablegrama  de 
su  Gobierno,  relativo  a  las  instruc¬ 
ciones  enviadas  a  los  Delegados  sal¬ 
vadoreños  para  que  gestionen  el  in¬ 
greso  de  Costa  Rica  a  la  Liga  de 
Naciones,  en  virtud  de  las  condicio¬ 
nes  de  legalidad  de  su  actual  régi¬ 
men  político. 

Habiendo  sido  aceptada  por  la  gran 
mayoría  de  las  Naciones  del  Conti¬ 
nente  Americano,  el  nuevo  mecanismo 
internacional  concebido  con  propósi¬ 
tos  de  paz,  de  justicia  y  de  respeto 
a  la  soberanía  de  los  países,  así  sean 
los  más  pequeños  de  la  tierra,  este 
Gobierno  estima  que  no  puede  que¬ 
dar  Costa  Rica  fuera  de  la  Liga  de 
Naciones  y  ha  dado  instrucciones  a 


su  Representante  diplomático  en  Eu¬ 
ropa,  para  solicitar  su  ingreso. 

Pero  es  un  motivo  de  especial  com¬ 
placencia  el  comprobar  ahora  que  el 
ilustrado  Gobierno  del  país  hermano 
había  tomado  de  modo  espontáneo  y 
generoso  la  iniciativa  de  apoyar  nues¬ 
tras  gestiones,  fundado  en  considera¬ 
ciones  que  nos  enaltecen  y  cumplo 
por  lo  tanto  con  el  deber  de  enviarle 
por  su  digno  medio  el  homenaje  de 
nuestra  sincera  gratitud. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  rei¬ 
terar  a  Vuestra  Señoría  las  protestas 
de  mi  mayor  consideración. 

Alejandro  Alvarado  Quirós. 


A  Su  Señoría  Don  Gregorio  Martín, 
Encargado  de  Negocios  de  El  Sal¬ 
vador. — San  José. 


* 

San  José,  23  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Le  trascribo  la  siguiente  nota  que 
he  recibido  del  Excmo.  señor  Minis¬ 
tro  de  Relaciones  Exteriores  de  es¬ 
ta  República  hermana: 

República  de  Costa  Rica. — Secreta¬ 
ría  de  Relaciones  Exteriores.  —  San 
José,  20  de  octubre  de  1920. — Señor 
Encargado  de  Negocios:  Tengo  la  hon¬ 
ra  de  acusar  a  Vuestra  Señoría  reci¬ 
bo  de  su  atenta  nota  del  5  del  mes 
en  curso,  en  la  cual  se  sirve  trascri¬ 
birme  la  del  Excelentísimo  señor  Mi¬ 
nistro  de  Relaciones  exteriores  de  El 
Salvador,  fechada  el  20  de  septiem¬ 
bre  último,  y  que  se  refiere  a  la  cor¬ 
tés  invitación  para  que  los  Gobiernos 
de  Centro  América  envíen  con  opor¬ 
tunidad  los  equipos  correspondientes 
para  disputarse  el  campeonato  inter¬ 
nacional  centroamericano  de  Lawn- 
Tennis  que  debe  llevarse  a  cabo  en 
la  primera  semana  del  próximo  mes 
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de  noviembre,  en  conmemoración  del 
109  aniversario  del  primer  grito  de 
nuestra  emancipación  política. 

Debo  informar  a  Vuestra  Señoría 
que  mi  Gobierno  no  ha  omitido  ges¬ 
tión  para  lograr  tan  laudable  propó¬ 
sito  y  corresponder  a  la  galante  in¬ 
vitación  que  se  le  ha  hecho,  pero 
desgraciadamente  los  jugadores  de 
Lawn-Tennis  són  muy  pocos  y  los 
expertos  pertenecen  a  las  colonias  ex¬ 
tranjeras,  y  como  es  requisito  esen¬ 
cial  que  los  jugadores  sean  naturales 
del  país  que  los  envía,  Costa  Rica 
no  podrá  estar  representada  en  el 
concurso  que  con  tan  noble  designio 
se  proyecta. 

Ruego  a  Vuestra  Señoría  que  al 
dar  este  informe,  se  sirva  disculpar 
ante  su  Gobierno  la  falta  involunta¬ 
ria  en  que  vamos  a  incurrir  y  que 
nosotros  lamentamos  sinceramente  da¬ 
dos  los  lazos  fraternales  que  unen  a 
la  sociedad  costarricense  con  la  so¬ 
ciedad  salvadoreña. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
reiterar  a  Vuestra  Señoría  las  protes¬ 
tes  de  mi  muy  distinguida  conside¬ 
ración. — (f)  Alejandro  Alvarado  Qui- 
rós. 

Soy  de  usted  muy  atento  servidor, 
Gregorio  Martin. 


* 

San  José,  octubre  27  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  trascribirle  el 
siguiente  oficio  que  me  ha  dirigido  el 
Excelentísimo  señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  de  esta  República 
hermana: 

«República  de  Costa  Rica. — Secre¬ 
taria  de  Relaciones  Exteriores. — N°. 
117  B.— San  José  23  de  octubre  de 
1920. — Señor  Encargado  de  Negocios: 
Con  relación  a  mi  nota  No.  104  B. 
de  fecha  7  del  corriente  mes,  tengo 


la  honra  de  trascribir  a  Vuestra  Se¬ 
ñoría,  para  su  conocimiento,  la  si¬ 
guiente  comunicación:  República  de 
Costa  Rica. — Secretaría  de  Hacienda 
y  Comercio. —  No.  2144.— San  José, 
octubre  23  de  1920.— Señor  Secreta¬ 
rio  de  Estado  en  el  Despacho  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. — S.  D. — Oportuna¬ 
mente  tuve  el  honor  de  recibir  los 
atentos  oficios  de  usted  Nos.  1/0  D. 
y  173  D.  fechados  el  6  y  el  8  del 
corriente  mes,  en  que  usted  se  sirve 
trascribirme  las  comunicaciones  que 
le  ha  dirigido  el  señor  Encargado  de 
Negocios  de  la  República  de  El  Sal¬ 
vador,  referentes  a  la  importación  li¬ 
bre  de  derechos  de  artículos  de  pro¬ 
ducción  centroamericana.  Al  respecto, 
tengo  la  honra  de  trascribirle  el  acuer¬ 
do  que  sobre  el  particular  se  ha  dic¬ 
tado  por  esta  Secretaría,  y  que  lite¬ 
ralmente  dice:  No.  243. — San  José, 
23  de  octubre  de  1920.— POR  CUANTO 
la  ley  No.  20  de  6  de  julio  último,  en 
su  artículo  3o.  declara  libre  de  todo 
derecho  la  introducción  de  los  artícu¬ 
los  no  manufacturados  procedentes  de 
las  otras  Repúblicas  de  Centro  Amé¬ 
rica,  con  excepción  del  tabaco  y  de 
aquellas  que  constituyan  monopolio 
del  Estado;  y  siendo  indispensable 
dictar  algunas  medidas  por  las  cuales 
se  compruebe  que  las  mercaderías  que 
se  trate  de  importar  al  amparo  de 
esa  ley  son  producidas  en  aquellas 
Repúblicas;  EL  PRESIDENTE  CONSTI¬ 
TUCIONAL  DE  LA  REPÚBLICA,  Acuerda: 
Para  gozar  de  la  exer.sión  de  dere¬ 
chos  decretada  por  el  art.  3o.  de  la 
Ley  No.  20  de  6  de  julio  de  este 
año,  deberá  comprobarse  que  los  ar¬ 
tículos  son  productos  naturales  del 
pais  de  donde  proceden,  con  una  cer¬ 
tificación  extendida  por  el  Adminis¬ 
trador  de  la  Aduana  del  puerto  de 
embarque,  debidamente  legalizada  por 
un  funcionario  diplomático  o  consular 
costarricense  acreditado  en  aquel  país 
o  en  su  defecto  por  una  nación  ami¬ 
ga. — Publíquese.— ACOSTA.— El  Secre¬ 
tario  de  Estado  en  el  Despacho  de 
Hacienda  y  Comercio,  Chavarría  Mo¬ 
ra.— Al  trascribir  a  usted  el  acuerdo 
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inserto,  aprovecho  la  oportunidad  pa¬ 
ra  suscribirme  con  la  mayor  conside¬ 
ración  su  muy  atento  y  S.  S.  (f)  N. 
Chavariía  Mora.— Confio  en  que  en 
la  forma  expuesta  quedarán  satisfe¬ 
chos  los  deseos  del  ilustrado  Gobier¬ 
no  salvadoreño,  y  me  es  grato  reite¬ 
rar  a  Vuestra  Señoría  los  sentimien¬ 
tos  de  mi  muy  distinguida  considera¬ 
ción.  (f)  Alejandro  Alvarado  Quirós.» 

Acompáño,  además,  La  Gaceta  dia¬ 
rio  oficial  en  que  aparece  publicado 
el  anterior  acuerdo. 

Soy  de  usted  muy  atento  servidor, 

Gregorio  Martin. 


Al  señor  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


* 

26  de  noviembre  de  1920 


SEÑOR : 

Se  ha  recibido  en  esta  Secretaría 
la  atenta  nota  de  Ud.  fecha  27  de 
octubre  anterior,  trascriptiva  de  una 
nota  que  le  dirigió  el  señor  Ministro 
de  Relaciones  Exteriores  de  esa  Re¬ 
pública,  trascribiéndole  a  su  vez  el 
acuerdo  No.  243  relativo  a  la  libre 
introducción  de  artículos  manufactu¬ 
rados  en  los  distintos  Estados  cen¬ 
troamericanos. 

También  se  ha  recibido  el  anexo 
que  se  sirvió  adjuntarme,  en  el  que 
aparece  el  acuerdo  de  referencia. 

Muy  agradecidos  por  sus  atencio¬ 
nes  me  suscribo  su  más  atento  y  se¬ 
guro  servidor. 

(f)  Juan  Franco-  Paredes. 


Señor  don  Gregorio  Martin,  Encarga- 
gado  de  Negocios  en  Costa  Rica.— 
San  José. — C,  R. 


* 

San  José,  8  de  noviembre  de  1S20. 
SEÑOR  MINISTRO: 

De  acuerdo  con  lo  que  usted  se 
sirve  ordenarme,  tuve  la  honra  de  co¬ 
municar  a  la  Cancillería  costarricense 
el  contenido  de  su  estimada  nota  No. 
£07  de  22  de  octubre  último,  referen¬ 
te  al  nombramiento  de  los  delegados 
salvadoreños  a  la  Asamblea  General 
de  la  Liga  de  las  Naciones,  que  se 
reunirá  en  Ginebra  el  día  15  de  este 
mes,  y  a  las  instrucciones  que  ese 
Ministerio  les  ha  enviado  acerca  de 
la  solicitud  que  deberán  hacer  con¬ 
juntamente  en  lo  que  respecta  a  la 
admisión  de  esta  República  hermana 
en  el  seno  de  la  Sociedad  de  Nacio¬ 
nes. 

Debido  a  la  premura  del  tiempo 
todavía  no  ha  contestado  mi  nota  el 
Excelentísimo  señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones;  pero  verbalmente  me  mani¬ 
festó  el  profundo  agradecimiento  del 
Gobierno  de  Costa  Rica  por  esta  nue¬ 
va  prueba  de  afecto  y  consideración 
del  Gobierno  salvadoreño. 

En  cuanto  reciba  su  respuesta  ten¬ 
dré  el  gusto  de  trascribírsela  a  usted. 

Soy  de  usted  obsecuente  servidor, 

Gregorio  Martin. 


Al  señor  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.— San  Salvador. 


* 

San  José,  8  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Acuso  recibo  de  su  nota  N°  906  de 
22  de  octubre  último,  la  cual  he  tras¬ 
crito  a  este  Gobierno. 
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Enseguida  que  llegó  a  mis  manos 
tuve  una  conferencia  con  los  Sres.  Mi¬ 
nistros  de  Relaciones  Exteriores  y  de 
Hacienda,  respecto  al  asunto  de  que 
ella  trata  y  me  es  grato  participarle 
que  el  señor  Chavarría  Mora,  como 
una  muestra  de  deferente  fraternidad 
para  El  Salvador,  me  ofreció  suspen¬ 
der  en  seguida  los  efectos  del  acuerdo 
N°  217  de  28  de  septiembre,  y  orde¬ 
nar  en  consecuencia  que  sean  recibi¬ 
dos  libres  de  derechos  los  artículos 
manufacturados  en  El  Salvador,  con 
materias  primas  del  país,  sin  más  re¬ 
quisitos,  hasta  que  se  acuerde  una  re¬ 
glamentación  que  satisfaga  a  ambos 
Estados,  que  un  certificado  del  Admi¬ 
nistrador  de  Aduanas  del  puerto  de 
embarque,  de  que  las  mercaderías  lle¬ 
nan  las  condiciones  expresadas,  au¬ 
tenticado  por  un  funcionario  diplomá¬ 
tico  o  consular  costarricense  acredita¬ 
do  allá  y  si  no  hay  por  el  momento, 
por  el  de  una  nación,  amiga,  tal  co¬ 
mo  se  hace  con  los  productos  natu¬ 
rales. 

De  nuevo  me  manifestó  el  señor 
Ministro  que  al  tomar  la  medida  que 
ahora  se  suspende,  el  Gobierno  no 
había  querido  estorbar  el  cumplimien¬ 
to  de  la  ley,  sino  únicamente  tomar 
precauciones  que  él  juzga  de  igual 
conveniencia  para  ambas  naciones,  pa¬ 
ra  que  se  determine  bien  el  origen  de 
la  materia  qüe  ha  servido  para  ma¬ 
nufacturar  los  objetos,  y  evitar  así 
que  se  hagan  pasar  como  del  país, 
materiales  que  no  lo  son. 

Me  dijo  que  estudiaría  la  manera 
de  conseguir  ese  objeto  sin  lesionar 
ningún  derecho  y  que  recibiría  con 
mucho  gusto,  cualquiera  indicación 
que  nuestro  Ministro  de  Hacienda  qui¬ 
siera  hacerle  sobre  el  particular. 

Le  confirmo  mi  telegrama  del  seis, 
acerca  de  esta  cuestión,  que  decía  así: 

«Tengo  el  gusto  de  comunicarle  que 
debido  a  gestiones  de  esta  Legación, 
el  Ministerio  de  Hacienda  de  esta  Re¬ 
pública  hermana,  suspendió  los  efec 
tos  del  acuerdo  de  28  de  septiembre 
último,  referente  a  artículos  manufac¬ 
turados  en  El  Salvador,  con  materias 


primas  del  país,  hasta  que  se  dé  una 
reglamentación  que  satisfaga  a  ambos 
Estados.  Así  es  que  las  referidas  mer¬ 
caderías  serán  recibidas  libres  de  de¬ 
rechos,  debiendo  comprobarse  por  el 
momento  que  son  manufacturadas  con 
artículos  naturales  del  país  de  que 
proceden,  con  una  certificación  exten¬ 
dida  por  el  Administrador  de  Aduana 
del  puerto  de  embarque  debidamente 
legalizada  por  un  funcionario  diplo¬ 
mático  o  consular  costarricense  acre¬ 
ditado  en  aquel  país  o  en  su  defecto 
por  el  de  una  nación  amiga.  Ruégole 
avisarlo  así  especialmente  a  la  Cánta¬ 
la  de  Comercio  y  tener  la  bondad  de 
acusarme  recibo  de  este  telegrama.» 

Soy  de  usted  obsecuente  servidor, 

Gregorio  Martin. 


Al  señor  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, — San.  Salvador. 


* 

26  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR: 

Se  ha  recibido  en  esta  Cancillería 
su  atenta  Nota  N°  330,  fecha  8  del 
corriente,  en  que  me  informa  de  sus 
conferencias  con  los  señores  Ministros 
de  Relaciones  Exteriores  y  Hacienda 
de  esa  República  hermana,  sobre  la 
introducción  libre  de  derechos  de  ar¬ 
tículos  manufacturados 'en  esta  Repú¬ 
blica  con  materias  primas  del  país. 

Agradecido  por  su  información,  me 
es  grato  suscribirme  su  muy  atento  y 
seguro  servidor, 

Juan  Franco.  Paredes- 


Señor  don  Gregorio  Martin,  Encarga¬ 
do  de  Negacios  en  Costa  Rica, — 
San  José.  C.  R. 
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* 

San  José,  10  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Me  es  grato  trascribirle  la  siguien¬ 
te  nota  que  he  recibido  del  Excmo. 
señor  Ministro  de  Relaciones  Exterio¬ 
res  de  esta  República  hermana: 

«Secretaría  de  Relaciones  Exterio¬ 
res. — N°  134  B. — San  José,  9  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

Señor  Encargado  de  Negocios: 

Tengo  la  honra  de  acusar  recibo  a 
Vuestra  Señoría  del  atento  oficio  D. 
N°  229  de  fecha  6  del  mes  en  curso, 
transcriptivo  de  la  importante  comu¬ 
nicación  que  ha  recibido  de  su  Go¬ 
bierno,  fechada  el  22  de  octubre  últi¬ 
mo,  en  que  se  encarga  a  Vuestra  Se¬ 
ñoría  poner  en  conocimiento  de  mi. 
Gobierno  la  designación  de  Delega¬ 
dos  salvadoreños  a  la  Asamblea  Ge¬ 
neral  de  la  Liga  de  las  Naciones,  que 
se  reunirá  en  Ginebra,  el  15  del  co¬ 
rriente  mes.  y  las  instrucciones  dadas 
a  dichos  Delegados  para  que  solici¬ 
ten  el  ingreso  de  Costa  Rica  al  Pac¬ 
to  Liga  de  las  Naciones. 

Este  Gobierno  ya  tenía  conocimien¬ 
to  de  las  valiosas  gestiones  encomen¬ 
dadas  a  la  ilustrada  Delegación  de  El 
Salvador,  y  no  duda  que  será  favo¬ 
rable  a  su  solicitud  de  admisión  al 
referido  Pacto  que  tiene  presentada 
por  medio  del  señor  don  Manuel  M. 
de  Peralta,  su  Ministro  ante  varios 
Gobiernos  europeos,  la  resolución  que 
adopte  sobre  el  particular  la  próxima 
Asamblea  General  de  la  Liga  de  las 
Naciones.  Así  lo  espera  tanto  por  la 
justicia  que  asiste  al  actual  Gobierno 
de  Costa  Rica  para  formar  parte  de 
aquella  Sociedad,  como  por  el  apoyo 
muy  valioso  que  le  prestará  al  efecto 
la  Delegación  salvadoreña. 


Ruego  a  Vuestra  Señoría  se  sirva 
trasmitir  al  Gobierno  amigo  de  El 
Salvador,  el  sincero  agradecimiento  del 
de  Costa  Rica  por  esta  nueva  prue¬ 
ba  de  confraternidad,  y  aceptar  el  tes¬ 
timonio  de  mi  muy  distinguida  con¬ 
sideración.  (f.)  Alejandro  Alvarado 
Quirós» . 

Soy  de  usted  deferente  servidor, 
Gregorio  Martin. 

Al  señor  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, — San  Salvador. 

* 

30  de  noviembre  de  1920. 

SEÑOR: 

Me  refiero  a  su  atenta  comunica¬ 
ción  N°  334,  fechada  el  10  de  noviem¬ 
bre  en  curso,  transcriptiva  de  la  nota 
N"  134  B.,  que  le  ha  sido  enviada 
por  el  Ministerio  de  Relaciones  Exte¬ 
riores  de  esa  República,  en  la  cual 
rinde  agradecimientos  a  este  Gobier¬ 
no  por  haber  solicitado  la  admisión 
de  Costa  Rica  al  Pacto  Liga  de  las 
Naciones,  que  se  reunió  en  Ginebra 
el  15  del  corriente  mes. 

Agradecido  por  sus  informes,  me 
suscribo  de  Ud.  con  toda  considera¬ 
ción,  muy  atento  y  seguro  servidor, 

(f)  Juan  Franco.  Paredes. 

Señor  don  Gregorio  Martin,  Encarga¬ 
do  de  Negocios  de  El  Salvador  en 
la  República  de  Costa -Rica, — San 
José.  C.  R. 

* 

San  José,  10  de  noviembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  gusto  de  acompañar  La 
Gaceta,  diario  oficial,  de  esta  Repú¬ 
blica,  fecha  7  de  este  mes,  en  que  se 
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publica  un  acperdo  N°.  251,  estable¬ 
ciendo  que  para  la  libre  introducción 
de  objetos  manufacturados  en  dos  de¬ 
más  Estados  de  Centro-América,  con 
materias  primas  de  estos  países,  de 
acuerdo  con  la  Ley  de  6  de  julio  de 
este  año,  se  necesita  solamente  pre¬ 
sentar  una  certificación  del  Adminis¬ 
trador  de  la  Aduana  de!  lugar  de 
donde  la  mercadería  ha  sido  despa¬ 
chada,  debidamente  autenticada  por 
el  Cónsul  de  Costa  Rica,  o  en  su  de¬ 
fecto,  por  el  de  una  Nación  amiga. 

Queda  así  anulado  el  acuerdo  N°. 
217  de  28  de  septiembre  último. 

Soy  de  usted  muy  atento  servidor, 

Giegorio  Martin. 


Al  señor  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores.  —  San  Salvador. 


* 

26  de  noviembre  de  1920. 

SEÑOR: 

Se  ha  recibido  en  esta  Cancillería 
su  atenta  nota  fecha  10  del  corriente, 
en  que  se  sirve  remitir  el  número  de 
La  Gaceta,  correspondiente  al  7  del 
mismo  mes,  y  en  el  cual  aparece  pu¬ 
blicado  el  acuerdo  N°.  251,  relativo  a 
libre  introducción  de  objetos  manu¬ 
facturados  en  los  distintos  puntos  del 
Istmo. 

Agradecido  por  su  información,  plá¬ 
ceme  suscribirme  su  atento  y  seguro 
servidor, 

(f.)  Juan  Franco.  Paredes. 

Señor  don  Gregorio  Martin,  Encar¬ 
gado  de  Negocios  en  Costa  Rica. 
— San  José,  C.  R. 


VII 


OFICINA  INTERNACIONAL  CENTROAMERICANA 


Guatemala,  13  de  noviembre  de  1920. 

Honorables  señores . Delegados  de . 

a  la  Conferencia  de  San  José  de  Costa  Rica, 

San  José. 

SEÑORES: 

La  Oficina  Internacional  que  pre¬ 
sido,  al  consignar  en  el  artículo  Io. 
del  Programa  que  formuló  para  la 
próxima  Conferencia  de  San  José  de 
Costa  Rica,  que  ésta  decidiría  como 
cuestión  previa  lo  relativo  a  celebrar 
el  Tratado  de  Unión  Centroamerica¬ 
na,  comprendió  que  para  tan  impor¬ 
tante  y  primordial  decisión  contribui¬ 
ría  mucho  en  el  estudio  preparatorio, 
que  sobre  el  particular  se  haga,  el 
conocimiento  de  un  trabajo  que  la 
propia  Oficina  formuló  simultánea¬ 
mente  a  aquel  Programa;  y  crée  per¬ 
tinente  imponer  de  él  en  lo  particu¬ 
lar  a  los  señores  Delegados  Plenipo¬ 
tenciarios,  a  cuyo  efecto  incluye  una 
copia  del  mismo,  en  8  fojas  útiles 
y  compuesto  de  41  artículos. 

Aunque  la  Oficina  está  muy  lejos 
de  pretender  que  el  bosquejo  o  pro¬ 
yecto  aludido  no  requiera  de  mayor 
y  concienzudo  estudio  para  la  debida 
corrección  que  haya  podido  dársele, 
celebraría  en  extremo  poder  concurrir 
también  con  ese  trabajo  a  solucionar 
satisfactoriamente  el  magno  problema 
de  la  ansiada  unificación  nacional. 


Con  la  más  distinguida  considera¬ 
ción,  me  suscribo  de  Vuestras  Señorías, 
su  muy  atento  y  seguro  servidor, 

(f. )  Ernesto  Argueta, 

Presidente. 


* 


1920 

Proyecto  de  Tratado  de  Unión 
Federal 

PUNTOS  DE  ESPECIALIDAD : 

—Habrá  Distrito  Federal? 

-  Facutad^s  Legislativas  del 
Consejo  y  forma  de  su 
ejercicio? 

— Tesoro  federal? 


PROYECTO 

Los  gobiernos  de  las  repúblicas  de 
Costa  Rica,  Guatemala,  Honduras,  Ni¬ 
caragua  y  El  Salvador,  por  medio  de 
sus  respectivos  Delegados  Plenipoten¬ 
ciarios,  a  saber:  ( 1 ) 

(aquí  los  nombres  y  representaciones) 
con  el  fin  de  constituir  con  las  cinco 
repúblicas  de  la  América  Central  una 
sola  entidad  política,  después  de  ha¬ 
ber  exhibido  sus  plenos  poderes  que 
encontraion  en  forma,  han  acordado 

(1)  Le  corresponde  la  letra  E.,  pues  el  nombre  legal 
es  El  Salvador. 
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el  siguiente  Tratado  que  será  la  Cons¬ 
titución  de  la  República  de  la  Amé¬ 
rica  Central. 

Articulo . . . 

Las  repúblicas  de  Costa  Rica,  Gua¬ 
temala,  Honduras,  Nicaragua  y  El  Sal¬ 
vador,  formarán  una  sola  nación,  sobe¬ 
rana  e  independiente  que  se  donomi- 
nará  República  de  la  América  Cen¬ 
tral. 

Artículo . . . 

LaS  repúblicas  signatarias  que  cons¬ 
tituyen  la  nueva  entidad  política 
conservan  su  régimen  autonómico  en 
su  administiación  interna, -en  cuanto 
no  se  oponga  al  presente  Tratado;  y 
por  su  unificación  entran  a  constituir 
una  república  federal  que  represente, 
mantenga  y  garantice  los  derechos 
comunes  de  las  partes  que  la  in¬ 
tegran. 

Articulo . . . 

La  República  de  América  Central 
se  instalará  solemnemente  el  15  de 
septiembre  de  1921  en  la  ciudad  de. 

. ;  si  el  presente  Tratado, 

fuera  aprobado  por  las  respectivas 
Asambleas  Constituyentes  o  Legislati¬ 
vas  de  los  Estados,  que  se  reunirán 
a  más  tardar  el  lo.  de  marzo  de 
1921. 

Articulo . . . 

La  nueva  entidad  política  que  crea 
este  Tratado  se  gobernará  por  un 
Consejo  Ejecutivo  compuesto  de  cinco 
miembros,  electo  cada  uno  de  ellos 
por  la  Asamblea  Constituyente  o  Le¬ 
gislativa  de  la  respectiva  República 
signataria;  y  por  los  demás  Poderes 
y  autoridades  que,  conforme  a  las  le¬ 
yes  de  cada  república  contratante,  no 
sean  incompatibles  con  la  nueva  or¬ 
ganización  política. 


Articulo . . . 

Las  repúblicas  contratantes  en  lo 
sucesivo  se  denominarán  Estados;  y 
los  Presidentes  de  ellas  Gobernadores 
de  Estado. 

Articulo . . . 

La  Presidencia  del  Consejo  Ejecu¬ 
tivo  deberá  ejercerse  alternativamente, 
de  año  en  año,  entre  los  miembros 
que  lo  compongan,  siguiéndose  al 
efecto  el  orden  alfabético  de  los  Es¬ 
tados  Contratantes. 


Articulo . . . 

Toda  resolución  del  Consejo  Eje¬ 
cutivo,  que  no  sea  del  orden  interior 
reglamentario  de  Oficina,  será  acorda¬ 
da  por  la  mayoría  de  votos  de  los 
miembros  que  lo  componen.  En  caso 
de  empate  el  Presidente  tendrá  doble 
voto. 

Articulo . . . 

La  falta  o  ausencia  de  alguno  de 
dichos  miembros,  siempre  que  concu¬ 
rran  tres,  por  lo  menos,  no  obstará  a 
sus  deliberaciones  y  resoluciones. 

Artículo  . . . 

Para  autorizar  los  actos  del  Conse¬ 
jo  y  ser  órgano  de  comunicación,  el 
Presidente  del  mismo  designará  por 
el  tiempo  de  su  período  uno  de  los 
miembros  del  propio  Consejo,  que 
asuma  la  Secretaría  de  Estado. 


Articulo  . . . 

Son  atribuciones  del  Consejo  Eje¬ 
cutivo: 

a)  Velar  por  la  Independencia  y  el 
honor  de  la  Nación  y  por  la  inviola¬ 
bilidad  de  su  territorio; 


Boletín  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores 


45 


b)  Fijar  la  fuerza  armada  federal; 
disponer  de  ella  para  la  defensa  y  se¬ 
guridad  de  la  República;  y  levantar 
la  necesaria  sobre  la  permanente  para 
repeler  toda  invasión  o  rebelión,  de¬ 
terminando  la  forma  y  recursos  con 
que  deba  contribuir  cada  Estado; 

c)  Observar  las  estipulaciones  del 
presente  Tratado  y  hacer  que  se  ob¬ 
serve  por  los  Estados; 

d)  Impedir  cualquier  agresión  ar¬ 
mada  de  un  Estado,  contra  otro  o 
contra  otra  Nación; 

e)  Nombrar  Ministros  Diplomáticos, 
Cónsules  y  Agentes  Consulares; 

f)  Recibir  a  los  Ministros  y  demás 
Enviados  de  las  otras  naciones,  y  dar 
el  exequátur  a  las  patentes  de  los 
Cónsules  extranjeros; 

g)  Cultivar  ya  por  sí  o  en  repre¬ 
sentación  de  los  Estados  contratantes 
las  relaciones  internacionales; 

h)  Expedir  pasaportes  a  los  Minis- 
nistros  y  Enviados  de  otras  naciones, 
y  retirar  el  exequátur  a  las  patentes 
de  los  Cónsules,  en  los  casos  previs¬ 
tos  por  la  ley; 

i)  Regir  y  administrar  los  correos, 
telégrafos  y  teléfonos  nacionales  de 
cada  Estado,  así  como  el  servicio  e 
impuestos  consulares; 

j)  Fijar  el  presupuesto,  en  oro  ame¬ 
ricano,  y  determinar  la  cantidad  que, 
en  su  caso,  deban  proporcionar  por 
iguales  partes,  los  cinco  Estados  para 
completar  la  monta  de  aquel; 

k)  Mantener  la  buena  armonía  en¬ 
tre  los  Estados; 

l)  Celebrar  y  ratificar  en  su  caso 
los  tratados  de  paz,  amistad,  comer¬ 
cio,  navegación,  extradición  y  cuales¬ 
quiera  otras  convenciones,  contratos, 
estipulaciones  que  se  refieran  a  los 
intereses  generales  de  la  América  Cen¬ 
tral,  o  a  cualquiera  de  dichos  Esta¬ 
dos  en  particular; 

m)  Legislar  sobre  la  unificación  de 
monedas,  leyes  de  Aduanas,  pesas  y 
medidas  bajo  el  sistema  decimal;  y 
la  uniformidad  del  plan  de  estudios. 


Artículo . . . 

Procurar  el  mayor  ensanche  posi¬ 
ble  de  las  vías  de  comunicación  en¬ 
tre  los  Estados  y  del  comercio  marí¬ 
timo  en  sus  costas. 


Articulo ... 

El  Consejo  queda  además  autori¬ 
zado  para  desarrollar  en  sus  trabajos 
cuanto  conduzca  a  uniformar  los  in¬ 
tereses  de  la  América  Central,  prin¬ 
cipalmente  en  'el  ramo  de  legislación 
civil,  comercial,  penal  y  de  procedi¬ 
mientos. 


Articulo . . . 

La  representación  diplomática  y  con¬ 
sular  tendrá  efecto  en  lo  sucesivo  en 
nombre  de  la  República  de  América 
Central. 


Articulo . . . 

Para  ejercer  la  atribución  a  que  se 
refiere  el  inciso  (d)  del  articulo . . ., 
cuidará  el  Consejo  con  equidad,  que 
de  los  diversos  Estados  procedan  los 
Representantes. 

Articulo . . . 

Es  deber  principal  del  Consejo  el 
de  mantener  la  armonía  fraternal  en¬ 
tre  los  Estados;  y  si  sus  buenos  ofi¬ 
cios  no  alcanzaren  el  objeto  deseado, 
dictará  las  medidas  coactivas  que  tien¬ 
dan  a  lograr  aquel  fin. 

Articulo . . . 

Las  funciones  del  Consejo  Ejecuti¬ 
vo  serán  todas  aquellas  que  se  con¬ 
sideren  necesarias  y  convenientes  pa¬ 
ra  la  realización  de  los  intereses  que 
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se  le  encomiendan  por  este  Tratado; 
y  al  efecto,  el  mismo  consejo  deberá 
detallarlas  en  los  decretos  o  regla¬ 
mentos  que  dicte,  pudiendo  tomar  to¬ 
das  las  disposiciones  que  conduzcan 
a  llenar  debidamente  la  misión  de 
mantener  y  desarrollar  los  intereses 
de  la  América  Central. 


Articulo  . . . 

Habrá  absoluta  libertad  de  comer¬ 
cio  entre  las  actuales  repúblicas  de 
la  América  Central,  respecto  a  pro¬ 
ductos  naturales  o  manufacturados  que 
no  estuvieren  estancados.  En  conse¬ 
cuencia,  los  productos  aludidos  no 
serán  gravados  con  ninguna  clase  de 
impuestos  de  importación  o  de  expor- 
portación,  ni  por  razón  de  tránsito, 
ya  sea  en  favor  del  Fisco,  de  las  Mu¬ 
nicipalidades,  de  Corporaciones  pú¬ 
blicas  o  privadas,  ni  de  ninguna  otra 
entidad  cualquiera.  No  se  comprenden 
en  la  excepción  anterior,  los  produc¬ 
tos  sujetos  a  impuestos  de  exporta¬ 
ción  que  se  llevaren  de  una  a  otra 
de  las  repúblicas  contratantes  y  que 
en  definitiva  se  exportaren  fuera  de 
la  América  Central. 


Articulo . . . 

El  Consejo  Ejecutivo  dirigirá  cada- 
año  a  las  Asambleas  Legislativas  de 
los  Estados,  un  informe  prolijo  de  las 
labores  realizadas  en  el  año  vencido. 
Los  actos  oficiales  del  Consejo  Eje¬ 
cutivo  o  de  alguno  de  sus  miembros, 
serán  juzgados  por  la  Asamblea  Na¬ 
cional  Constitutiva  de  que  trata  el 
artículo  . . . 

Artículo  .  .  . 

Los  ciudadanos  de  una  de  las  Par¬ 
tes  Contratantes  residentes  en  el  te¬ 
rritorio  de  cualquiera  de  las  otras, 
gozarán  de  los  mismos  derechos  de 
que  gozan  los  nacionales,  y  se  consi¬ 
derarán  como  ciudadanos  en  el  país 


de  su  residencia,  si  reúnen  las  con¬ 
diciones  que  exigen  las  correspon¬ 
dientes  leyes  constitutivas.  Los  no 
naturalizados  estarán  exentos  del  ser¬ 
vicio  militar  obligatorio,  por  mar  o 
por  tierra,  y  de  todo  empréstito  for¬ 
zoso  o  requerimiento  militar,  y  no  se 
le  obligará,  por  ningún  motivo,  a  pa¬ 
gar  más  contribuciones  o  tasas  ordi¬ 
narias  o  extraordinarias  que  aquellas 
que  pagan  los  naturales. 

Articulo  .  .  . 

Los  individuos  que  hayan  adquiri¬ 
do  un  título  profesional  en  alguna  de 
las  Repúblicas  contratantes,  podrán 
ejercer  en  cualquiera  de  las  otras,  sin 
especial  gravamen,  sus  profesiones, 
con  arreglo  a  las  respectivas  leyes, 
sin  más  requisitos  que  los  de  pre¬ 
sentar  el  titulo  o  diploma  correspon¬ 
diente,  debidamente  autenticado,  y  jus¬ 
tificar,  en  caso  necesario,  la  identidad 
de  la  persona  y  obtener  el  «Pase» 
del  Poder  Ejecutivo,  donde  asi  lo  re¬ 
quiera  la  ley. 

También  serán  válidos  los  estudios 
científicos  hechos  en  las  Universida¬ 
des,  Escuelas  Facultativas  e  Institu¬ 
tos  de  Segunda  Enseñanza  de  cual¬ 
quiera  de  los  países  contratantes,  pre¬ 
via  la  autenticación  de  los  documen¬ 
tos  que  acrediten  dichos  estudios  y 
la  comprobación  de  la  identidad  de 
la  persona.  v 

Articulo  .  .  . 

Los  ciudadanos  de  los  países  sig¬ 
natarios  que  residan  en  el  territorio 
de  los  otros,  gozarán  del  derecho  de 
propiedad  literaria,  artística  e  indus¬ 
trial  en  los  términos  y  sujetos  a  los 
mismos  requisitos  que  los  naturales. 

Articulo  .  .  . 

Los  instrumentos  públicos  otorga¬ 
da  en  una  de  las  Repúblicas  con- 


Boletín  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores 


47 


tratantes  serán  válidos  en  las  otras, 
siempre  que  estén  debidamente  au¬ 
tenticados  y  que  en  su  celebración 
se  hayan  observado  las  leyes  de  la 
República  de  donde  procedan. 


Artículo  .  .  . 

Las  autoridades  judiciales  de  las 
Repúblicas  contratantes  darán  curso 
a  las  requisitorias  en  materia  civil, 
comercial  o  criminal,  concernientes  a 
citaciones,  interrogatorios  y  demás  ac¬ 
tos  de  procedimiento  o  instrucción. 

Los  demás  actos  judiciales,  en  ma¬ 
teria  civil  o  comercial,  procedentes  de 
acción  personal,  tendrán  en  el  terri¬ 
torio  de  cualquiera  de  las  Partes  Con¬ 
tratantes  igual  fuerza  que  los  de  los 
tribunales  locales,  y  se  ejecutarán  del 
mismo  modo,  siempre  que  se  decla¬ 
ren  previamente  ejecutoriados  por  el 
Tribunal  Supremo  de  la  República  en 
donde  han  de  tener  ejecución,  lo  cual 
se  verificará  si  llenaren  las  condicio¬ 
nes  esenciales  que  exige  su  respec¬ 
tiva  legislación  y  conforme  a  las  le¬ 
yes  señaladas  en  cada  país  para  la 
ejecución  de  las  sentencias. 


Artículo  .  .  . 

Los  Estados  de  la  América  Central 
harán  causa  común  en  las  cuestiones 
internacionales  que  afecten  su  sobe¬ 
ranía  o  independencia. 


Artículo  .  .  . 

En  caso  de  guerra  exterior  la  dis¬ 
posición  del  mando  superior  de  las 
fuerzas  federales  y  de  los  Estados  se 
subordinarán  al  Consejo  Ejecutivo,  6 
a  lo  delegación  que  éste  haga  en  el 
Gobernador  del  Estado  en  que  se  en¬ 
cuentren.  En  tales  casos  todo  lo  re¬ 
lativo  a  la  paz  se  determinará  por 
el  Consejo  Ejecutivo. 


Articulo  .  .  . 

Cuando  uno  de  los  Estados  se  crea 
amenazado  u  ofendido  por  otro,  diri¬ 
girá  un  memorándum  al  Consejo  E- 
jecutivo,  en  que  se  de  cuenta  de  los 
detalles  del  conflicto  pendiente  y  se 
ofrezcan  todas  las  explicaciones  ne¬ 
cesarias,  manteniéndose  las  cosas, 
mientras  tanto  en  statu  quo. 


Articulo  .  .  . 

Oida  la  otra  parte  y  no  siendo  efi¬ 
caz  la  intervención  conciliadora  del 
Consejo  Ejecutivo,  se  procederá  como 
lo  prescribe  el  artículo  .  .  . 


Artículo  .  .  . 

Ningún  Estado  autorizará  ni  con¬ 
sentirá  en  su  territorio  actos  de  hos¬ 
tilidad  contra  alguno  de  los  otros. 


Articulo  .  .  . 

Deseando  prevenir  una  de  las  cau¬ 
sas  más  frecuentes  de  trastornos  en 
las  Repúblicas,  los  Gobiernos  Con¬ 
tratantes  no  permitirán  que  los-  ca¬ 
becillas  o  jefes  principales  de  las 
emigraciones  políticas,  ni  sus  agen¬ 
tes,  residan  en  los  Departamentos 
fronterizos  a  los  países  cuya  paz  pu¬ 
dieran  perturbar. 

Los  que  estuvieren  actualmente  es¬ 
tablecidos  de  una  manera  fija  en  un 
Departamento  fronterizo,  podrán  per¬ 
manecer  en  el  lugar  de  su  residencia 
bajo  la  inmediata  vigilancia  del  Go¬ 
bierno  aislador;  pero,  desde  el  mo¬ 
mento  en  que  llegaren  a  constituir 
peligro  para  el  orden  público,  serán 
incluidos  en  la  regla  del  inciso  pre¬ 
cedente. 
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Articulo  .  .  . 

Toda  persona,  cualquiera  que  sea 
su  nacionalidad,  que,  dentro  del  terri¬ 
torio  de  una  de  las  Partes  Contra¬ 
tantes,  iniciare  a  fomentare  trabajos 
revolucionarios  contra  alguna  de  las 
otras,  será  inmediatamente  concentra¬ 
da  a  la  capital  de  la  República,  don¬ 
de  se  le  someterá  a  juicio  con  arre¬ 
glo  a  la  ley. 

Artículo  .  .  . 

Mantiénese  en  todo  su  vigor,  de 
modo  definitivo,  la  Convención  Cen¬ 
troamericana  de  extradición,  suscrita 
en  Washington  el  20  de  diciembre  de 
1907,  entendiéndose  que  el  pedimento 
de  prófugos  a  que  se  refiere  el  Art. 
VII  de  dicha  Convención,  podrá  ha¬ 
cerse  por  cualquiera  autoridad  judi¬ 
cial  o  administrativa  de  la  parte  re¬ 
clamante. 


Articulo  .  .  . 

Las  responsabilidades  pecuniarias  o 
de  cualquier  otro  género  que  hayan 
contraído  o  que  en  lo  sucesivo  con¬ 
traígan  los  respectivos  Estados,  serán 
peculiares  del  obligado. 

Articulo . . . 

Se  reconocen  como  principios  cons¬ 
titucionales  de  la  nueva  entidad  po¬ 
lítica,  a  los  cuales  se  subordinarán 
las  leyes  de  los  Estados. 

a) - La  separación  de  la  Iglesia  y  El 
Estado  y  el  respeto  absoluto  a  las 
creencias; 

b) ~ La  libertad  de  imprenta  sin  pre¬ 
via  censura.  Los  delitos  y  faltas  de 
imprenta  quedan  sujetos  al  conoci¬ 
miento  y  represión  de  los  Tribunales; 

c) - La  libertad  de  testar,  con  la  so¬ 
la  restricción  que  las  leyes  especia¬ 
les  fijen  para  las  herencias  o  legados 


a  favor  de  las  instituciones  de  carác¬ 
ter  religioso  y  para  los  alimentos  de¬ 
bidos; 

dJ-La  inviolabilidad  de  la  vida 
humana  para  delitos  políticos; 

eJ-Absoluta  igualdad  en  la  capaci¬ 
dad  civil  del  hombre  y  de  la  mujer; 

f) - El  carácter  puramente  civil  de 
los  actos  que  establezcan  o  modifi¬ 
quen  la  capacidad  civil  de  las  per¬ 
sonas,  sin  que  esto  impida  o  tienda 
a  transferir  la  celebración  de  cual¬ 
quier  ceremonia  religiosa; 

g) ~ La  abolición  de  toda  vincula¬ 
ción  o  institución  de  manos  muertas, 
salvo  aquellas  que  tuviesen  algún  ob¬ 
jeto  de  beneficencia  o  de  instrucción 
pública; 

h) - La  garantía  de  Habeos- Corpus-, 

i) - La  inviolabilidad  de  la  propie¬ 
dad,  salvo  el  caso  de  expropiación 
por  utilidad  y  necesidad  públicas  le¬ 
galmente  comprobadas  y  previa  indem¬ 
nización,  que  en  caso  de  guerra  po¬ 
drá  no  ser  previa; 

j) ~ La  independencia  en  cada  Esta¬ 
do  entre  los  poderes  Legislativo,  Eje¬ 
cutivo  y  Judicial; 

k) - La  inviolabilidad  de  las  perso¬ 
nas,  salvo  el  caso  de  delito  o  fala, 
no  pudiendo  durar  la  detención  para 
inquirir,  por  más  de  ocho  días; 

l) - La  no  retroactividad  de  las  leyes 
substantivas,  salvo  en  materia  penal 
cuando  favorece  al  reo; 

mj-No  se  permite  ni  la  confisca¬ 
ción  ni  el  tormento; 

n) - Se  reconoce  el  derecho  de  peti¬ 
ción  individual  y  colectivo; 

ñ)-Se  reconoce  el  derecho  de  reu¬ 
nión  pacificamente  y  sin  armas; 

o) - El  derecho  de  defensa  es  invio¬ 
lable; 

pj-Todo  ciudadano  es  libre  para 
fijar  su  domicilio  y  para  entrar  al 
país  o  salir  de  él,  salvo  el  caso  de 
estar  sujeto  a  responsabilidades; 

<7J-EI  domicilio  es  inviolable  y  no 
puede  allanarse  sino  en  los  casos  y 
con  las  formalidades  que  la  Jey  pres¬ 
cribe; 

r)-En  ningún  caso  se  podrá  ocupar 
ni  menos  examinar  los  papeles  priva- 
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dos  de  los  habitantes  de  la  Repúbli¬ 
ca,  sin  orden  de  Juez  competente; 

sJ-La  enseñanza  es  libre,  salvo  las 
restricciones  que  exija  la  moralidad; 
pero  la  que  se  dé  en  los  estableci¬ 
mientos  costeados  por  el  Estado  es 
gratuita;  y  la  primaria  gratuita  y  obli¬ 
gatoria. 

t)- La  igualdad  ante  la  ley. 

Articulo . . . 

La  declaración  de  estos  principios 
no  obsta  para  que  cada  Estado  con¬ 
signe  en  sus  leyes  nuevos  o  más  am¬ 
plios  principios  en  el  sentido  del  bie¬ 
nestar  general  y  el  mantenimiento  del 
sistema  republicano  democrático. 

Articulo . . . 

Los  tratados  anteriores  celebrados 
entre  los  Estados  Centroamericanos, 
quedarán  vigentes  en  lo  que  no  se 
opongan  al  presente  Pacto. 

Articulo . . . 

El  Consejo  Ejecutivo,  transcurridos 
cuatro  años,  o  antes  si  fuere  posible, 
convocará  una  Asamblea  Nacional 
Constituyente,  que  amplíe  o  reforme 
esta  Constitución,  adaptándola  al  des¬ 
arrollo  alcanzando  y  al  fomento  fu¬ 
turo  del  principio  de  la  unificación 
nacional.  La  Asamblea  Nacional  pon¬ 
drá  de  diez  Representantes  propieta¬ 
rios,  cada  Estado.  Cada  Estado,  ade¬ 
más,  elegirá  cinco  suplentes. 

Artículo . . . 

El  escudo  de  armas  y  pabellón  de 
América  Central  serán  los  de  la  anti¬ 
gua  Federación. 


Articulo . . . 

Las  disputas  pendientes  sobre  lími¬ 
tes  territoriales  de  los  Estados,  some¬ 
tidas  actualmente  a  Tribunales  o  ar¬ 
bitramentos  especiales,  se  decidirán 
en  la  forma  fijada  en  las  respectivas 
Convenciones. 


Articulo . . . 

Podiendo  la  Federación  de  la  Amé¬ 
rica  Central  comprender  a  la  Repúbli¬ 
ca  de  Panamá,  los  gobiernos  signata¬ 
rios  de  este  Tratado  lo  propondrán 
al  Gobierno  de  dicha  República,  y  en 
caso  de  aceptación,  entrará  a  formar 
parte  de  la  mencionada  Federación 
como  uno  de  los  Estados  de  ella. 


Articulo . . . 

El  presente  Tratado  será  sometido 
a  la  aprobación  de  las  Asambleas 
Constituyentes  o  Legislativas  de  los 
Estados,  procurando  obtener  su  rati¬ 
ficación  antes  del  30  de  abril  de  1921. 


Articulo . . . 

El  canje  de  las  ratificaciones  del 
presente  Tratado  se  hará  por  medio 
de  comunicación  que  dirija  cada  Go¬ 
bierno  a  la  Oficina  Internacional  Cen¬ 
troamericana,  quien  lo  hará  saber  a 
los  otros  Gobiernos  contratantes. 

El  Tratado  entrará  en  vigor  en  la 
fecha  en  que  la  Oficina  comunique 
estar  ratificado  por  todos  los  gobier¬ 
nos. 
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LEGACION  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS  MEXICANOS 
EN  EL  SALVADOR 


San  Salvador,  3  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  participar  a  Vues¬ 
tra  Excelencia  que  desde  el  28  de 
noviembre  próximo  pasado,  se  encuen¬ 
tran  instaladas  las  Oficinas  de  la  Le¬ 
gación  de  mi  cargo  en  la  residencia 
que  ocupó  el  doctor  José  G.  Saravia, 
situada  en  la  12a.  Avenida  Norte,  en 
donde  me  será  grato  recibir  las  apre¬ 
ciabas  órdenes  de  Vuestra  Excelencia. 

Válgome  complacido  de  la  presente 
oportunidad  para  reiterar  a  Vuestra 
Excelencia  las  protestas  de  mi  alto 
respeto  y  muy  distinguida  conside¬ 
ración. 

J.  M.  Ferrer. 

Al  Excmo.  Sr.  Dr.  don  Juan  Francis¬ 
co  Paredes,  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores. — Palacio  Nacional.--Pre- 
sente. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  7  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 


HONORABLE  SEÑOR: 

Por  el  atento  oficio  de  Vuestra 
Excelencia,  No.  549,  del  3  de  este 


mes,  se  ha  tomado  debida  nota  en  es¬ 
te  Ministerio,  de  que  las  Oficinas  de 
la  Legación  a  su  digno  cargo,  se  en¬ 
cuentran  instaladas,  desde  el  28  de 
noviembre  próximo  pasado,  en  la  re¬ 
sidencia  que  ocupó  el  doctor  José  G. 
Saravia,  situada  en  la  12a.  Avenida 
Norte. 

Con  agradecimientos  por  su  aten¬ 
ción,  me  es  grato  reiterar  a  Vuestra 
Señoría,  mi  consideración  más  distin¬ 
guida. 

Juan  Franco.  Paredes. 


Señor  Lie.  don  José  María  Ferrer,  En¬ 
cargado  de  Negocios  de  México  en 
la  República  de  El  Salvador,— Pre¬ 
sente. 


* 

San  Salvador,  6  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Hónrome  de  acompañar  a  la  pre¬ 
sente  comunicación  una  circular  del 
Cónsul  Particular  de  México  en  esta 
ciudad,  señor  don  Enrique  F.  Prado, 
quien  se  ha  servido  encarecerme  la 
lleve,  por  mi  conducto,  al  conocimien¬ 
to  de  Vuestra  Excelencia,  encargo  que 
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con  todo  gusto  me  apresuro  a  satis¬ 
facer. 

Al  mismo  tiempo  me  suplica  el  se¬ 
ñor  Cónsul  Prado,  aproveche  esta  opor¬ 
tunidad  para  significar  al  ilustrado 
Gobi.erno  de  El  Salvador,  y  en  parti¬ 
cular  a  Vuestra  Excelencia,  las  mues¬ 
tras  de  su  más  alto  respeto  con  las 
reiteradas  seguridades  de  mi  muy  dis¬ 
tinguida  consideración  y  perfecta  es¬ 
tima. 

J.  M.  Ferrer. 

Al  Exento,  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores,-  Palacio  Nacional. 

* 

Servicio  Consular  Mexicano 

CIRCULAR  No.  1.— Asunto:  Se  participa  haber  tomado 
posesión  del  cargo  de  Cósul  de  México. 

San  Salvador,  25  de  noviembre  de  1920. 

Me  es  altamente  grato  poner  en  el 
conocimiento  de  Ud.  que,  habiendo 
sido  honrado  por  el  C.  Presidente  de 
los  Estados  Unidos  Mexicanos,  con  el 
nombramiento  de  Cónsul  de  México 
en  esta  ciudad,  tomé  posesión  de  mi 
cargo  el  26  de  octubre  próximo  an¬ 
terior,  quedando  instaladas  las  ofici¬ 
nas  consulares  en  la  7a.  Avenida  Sur 
No.  15. 

Al  manifestar  a  Ud.  lo  anterior,  me 
complazco  en  ofrecerme  a  sus  estima¬ 
das  órdenes,  significándole  las  segu¬ 
ridades  de  mi  más  atenta  y  distingui¬ 
da  consideración. 

(Sufragio  efectivo.— No  reelección) 

El  Cónsul  de  México, 

E.  F.  Prado. 

A  Su  Excelencia  el  señor  doctor  don 
Juan  Francisco  Paredes,  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores, — Palacio  Na¬ 
cional. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  7  de  diciem¬ 
bre  de  1920. 


HONORABLE  SEÑOR: 

He  tenido  a  honra  recibir,  con  la 
atenta  nota  de  Vuestra  Señoría  No. 
653,  de  ayer,  la  circular  que,  por  su 
digno  medio,  me  envía  el  señor  don 
Enrique  F.  Prado,  participándome  que 
ha  sido  nombrado,  por  el  Excelentí¬ 
simo  señor  Presidente  de  los  Estados 
Unidos  de  México,  Cónsul  Particular 
de  aquella  Nación,  con  residencia  en 
esta  ciudad. 

Me  es  grato  felicitar  al  señor  Pra¬ 
do  por  la  distinción  que  le  ha  sido 
conferida,  y  agradeciendo  la  atención 
renuevo  a  Vuestra  Señoría  las  mues¬ 
tras  de  mi  mayor  estima, 

Juan  Franco.  Paredes. 


Honorable  señor  Lie.  don  José  María 
Ferrer,  Encargado  de  Negocios  de 
los  Estados  Unidos  de  México, — 
Presente. 


* 

San  Salvador,  6  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Es  para  mí  motivo  de  grata  com¬ 
placencia  comunicar  a  Vuestra  Exce¬ 
lencia  que  por  acuerdo  del  señor  Pre¬ 
sidente  de  los  Estados  Unidos  Mexi¬ 
canos,  con  fecha  lo.  del  que  cursa, 
fueron  nombrados  Secretario  y  Sub¬ 
secretario  de  Relaciones  Exteriores  de 
mi  país,  respectivamente,  los  señores 
Dr.  don  Cutberto  Hidalgo  y  don  M. 
Aarón  Sáenz,  quienes  tomaron  ya  po¬ 
sesión  de  sus  elevados  cargos. 
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A  llevar  al  conocimiento  de  Vues¬ 
tra  Excelencia  lo  anterior,  siento  es¬ 
pecial  agrado  en  aprovechar  esta  opor¬ 
tunidad  para  significar  a  Vuestra  Ex¬ 
celencia  las  reiteradas  muestras  de 
mi  más  elevada  consideración  y  per¬ 
fecta  estima, 

J.  M.  Ferrer. 


Al  Excmo.  señor  Dr.  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — Palacio  Nacional. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  7  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 


HONORABLE  SEÑOR: 

Tengo  a  honra  acusar  recibo  a  Vues¬ 
tra  Señoría,  de  su  atenta  Nota  No.  100, 
de  ayer,  en  que  se  sirve  comunicar¬ 
me  que  por  acuerdo  del  Excelentísi¬ 
mo  señor  Presidente  de  los  Estados 
Unidos  Mexicanos,  fueron  nombrados 
Secretario  y  Subsecretario  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores  de  su  país,  respectiva¬ 
mente,  los  Excmos.  señores  doctor  don 
Cutberto  Hidalgo  y  don  M.  Aarón 
Sáenz,  quienes  tomaron  ya  posesión 
de  sus  elevados  cargos. 

Al  quedar  enterado  debidamente  de 
lo  anterior,  pláceme  hacer  presente 
mis  más  sinceras  felicitaciones  para 
los  señores  doctor  Hidalgo  y  Aarón 
Sáenz,  por  la  alta  honra  y  confianza 
de  que  han  sido  objeto. 

Significando  a  Vuestra  Señoría  mis 
expresivas  gracias  por  su  atención,  me 
es  grato  reiterarle  las  muestras  de  mi 
mayor  estima, 

(f.)  Juan  Franco .  Paredes. 


Al  Hon.  señor  don  José  María  Ferrer, 
Encargado  de  Negocios  de  los  Es¬ 
tados  Unidos  Mexicanos.— Presente. 


* 


San  Salvador,  18  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

En  extremo  grato  ha  sido  para  mí 
recibir  la  atenta  nota  número  1105  de 
fecha  16  del  presente  mes,  por  la 
cual  se  sirve  participarme  Vuestra  Ex¬ 
celencia,  para  conocimiento  de  mi  Go¬ 
bierno,  que  el  Excelentísimo  señor 
Enviado  Extraordinario,  en  Misión  Es¬ 
pecial  de  Su  Santidad  Benedicto  XV, 
doctor  don  Juan  Antonio  Dueñas  y 
Argumedo,  Obispo  de  San  Miguel,  hi¬ 
zo  entrega  al  Excmo.  señor  Presiden¬ 
te  de  la  República,  don  Jorge  Melén- 
dez,  de  la  egregia  Condecoración  de 
«Caballero  Gran  Cruz  de  la  Orden 
Piaña  de  Primera  Clase»  y  a  Vuestra 
Excelencia,  de  la  insigne  Condecora¬ 
ción  de  «Caballera  Gran  Cruz  de  la 
Orden  de  San  Gregorio  Magno,  Clase 
Civil «,  con  sus  respectivos  Breves 
Pontificios. 

Al  comunicar  a  Vuestra  Excelencia 
que  con  todo  gusto  elevo  ya  al  cono¬ 
cimiento  de  mi  Gobierno  el  importan¬ 
te  contenido  de  su  apreciable  nota 
citada,  y  rogarle  se  sirva  expresar  al 
Excmo.  señor  Presidente  de  la  Repú¬ 
blica,  y  aceptar  para  sí,  mis  reitera¬ 
das  felicitaciones  por  la  merecida  y 
alta  distinción  que  han  recibido  de 
Su  Santidad  Benedicto  XV,  pláceme 
aprovechar  tan  singular  ocasión  para 
significar  a  Vuestra  Excelencia,  una 
vez  más,  el  homenaje  de  mi  muy  dis¬ 
tinguida  y  elevada  consideración. 

J.  M.  Ferrer. 


Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores.— Palacio  Nacional. 
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* 

San  Salvador,  28  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  comunicar  a  Vues¬ 
tra  Excelencia  que  recientemente  ha 
llegado  a  esta  capital,  procedente  de 
México,  el  señor  don  Enrique  F.  Pra¬ 
do,  nombrado  por  acuerdo  del  señor 
Presidente  de  los  Estados  Unidos  Me¬ 
xicanos,  con  fecha  26  de  agosto  últi¬ 
mo,  Cónsul  Particular  de  Cuarta  Clase 
en  esta  ciudad. 

En  tal  virtud,  ruego  atentamente  a 
Vuestra  Excelencia  se  sirva  conceder, 
si  para  e’lo  no  hubiere  inconveniente, 
autorización  provisional  al  señor  Pra¬ 
do,  para  que  pueda  ejercer  las  fun¬ 
ciones  que  se  le  han  encomendado, 
mientras  recibe  dicho  señor  la  Paten¬ 
te  Consular  respectiva. 

Al  anticipar  a  Vuestra  Excelencia 
cumplidos  agradecimientos  por  la  de¬ 
ferencia  con  que  estime  la  presente 
solicitud,  válgome  complacido  de  esta 
oportunidad  para  ofrecer,  una  vez  más, 
a  Vuestra  Excelencia  las  reiteradas 
muestras  de  mi  más  alta  y  distingui¬ 
da  consideración, 

J.  M.  Ferrer, 


A  su  Excelencia  el  señor  Dr.  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores,  Palacio  Nacio¬ 
nal. — Presente. 


* 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  3  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

En  respuesta  a  la  atenta  nota  de 
Vuestra  Señoría  fecha  28  de  octubre 
último,  me  es  honroso  trascribirle  el 
siguiente  acuerdo: 

«Palacio  Nacional:  San  Salvador,  3 
de  noviembre  de  1920. — Con  vista  de 
la  comunicación  dirigida  a  la  Secre¬ 
taría  de  Relaciones  Exteriores  con  fe¬ 
cha  28  de  octubre  último  por  el  se¬ 
ñor  Encargado  de  Negocios  ad  inte- 
rim  de  los  Estados  Unidos  Mexica¬ 
nos,  en  la  cual  manifiesta  que  su  Go¬ 
bierno  ha  nombrado,  Cónsul  en  esta 
ciudad,  al  señor  don  Enriqué  F.  Pra¬ 
do;  y  desea  que  se  le  autorice  para 
ejercer  las  funciones  consulares,  mien¬ 
tras  el  señor  Prado  recibe  la  Patente 
de  su  nombramiento,  el  Poder  Ejecu¬ 
tivo  ACUERDA:  reconocer  interinamen¬ 
te  al  expresado  señor  Prado  como 
Cónsul  de  los  Estados  Unidos  Mexi¬ 
canos  en  San  Salvador;  en  consecuen¬ 
cia,  se  le  guardarán  las  consideracio¬ 
nes  inherentes  a  su  empleo. —  Comu¬ 
niqúese. — (Rubricado  por  el  señor  Pre¬ 
sidente.) —  El  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores. — Paredes .» 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
renovar  a  Vuestra  Señoría  los  senti¬ 
mientos  de  mi  distinguida  considera¬ 
ción, 

Juan  Franco .  Paredes. 

Honorable  señor  Licdo.  don  José  Ma¬ 
ría  Ferrer,  Encargado  de  Negocios 
ad  interim  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos.  —Presente. 


IX 


LEGACION  DE  LA  REPUBLICA  ARGENTINA 
EN  CENTRO  AMERICA 


Legación  de  la  República  Argentina  en  San 
José,  noviembre  22  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  remitir  a  V.  E. 
adjunto  a  la  presente,  la  nota  que  el 
señor  Ministro  de  Relaciones  Exterio¬ 
res  de  la  República  Argentina  dirige 
a  V.  E.,  comunicándole  para  los  efec¬ 
tos  del  caso,  que  el  Gobierno  de  Ni¬ 
caragua  ha  denunciado  la  Convención 
sobre  Marcas  de  Fábrica  y  de  Comer¬ 
cio,  sancionada  en  Buenos  Aires,  en 
1910,  en  la  IV  Conferencia  internacio¬ 
nal  Americana,  por  no  convenir  a 
aquel  Gobierno  continuar  formando 
parte  de  ese  Pacto. 

Con  tal  motivo  me  complazco  en 
reiterar  a  V.  E.  las  seguridades  de 
mi  más  alta  y  distinguida  conside¬ 
ración, 

F.  M.  Quintana. 

A.  S.  E.  el  señor  Licenciado  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. — El  Salvador. 

* 

República  Argentina,  Ministerio  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores  y  Culto:  Buenos  Aires,  11 
de  octubre  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  dirigirme  a  V. 
E.  poniendo  en  su  conocimiento  que 


el  Gobierno  de  Nicaragua,  se  ha  di¬ 
rigido  a  este  Ministerio,  por  medio 
de  la  nota  que  en  copia  legalizada 
acompaño,  comunicando  que  no  con- 
vinieno  al  Gobierno  d  Nicaragua, 
continuar  siendo  parte  de  la  Conven¬ 
ción  sobre  Marcas  de  Fábrica  y  de 
Comercio,  sancionada  en  la  IVa.  Con¬ 
ferencia  Internacional  Americana,  reu¬ 
nida  en  esta  capital  en  1910,  se  ve 
en  el  caso  de  denunciarla  como  lo 
hace  por  medio  de  la  referida  nota. 

En  consecuencia  y  de  acuerdo  con 
lo  estipulado  en  el  artículo  19  de  la 
mencionada  Convención,  trasmito  ese 
acto  a  V.  E.  para  notificación  y  co¬ 
nocimiento  de  su  Gobierno. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
ofrecer  a  V.  E.  las  seguridades  de 
mi  consideración  distinguida, 

P.  Torrella. 

A  Su  Excelencia  el  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  El  Salvador. 


* 

República  de  Nicaragua,  Palacio  Nacional: 
Managua,  16  de  julio  de  1920. 

EXCELENCIA: 

Tengo  a  honra  acusarle  recibo  de 
su  atenta  nota  de  18  de  mayo  último. 
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en  la  que  se  sirve  participarme  que 
el  Gobierno  de  Guatemala  se  ha  di¬ 
rigido  al  de  Vestra  Excelencia,  en  nota 
que  acompaña  en  copia  a  su  citada  co¬ 
municación,  para  avisarle  que  no  con¬ 
viniendo  a  los  intereses  de  Guatemala 
continuar  siendo  parte  de  la  Conven¬ 
ción  sobre  Marcas  de  Fábrica  y  de 
Comercio  sancionada  en  la  IVa.  Con¬ 
ferencia  Internacional  Americana  reu¬ 
nida  en  esa  capital  en  1910,  se  veía 
en  el  caso  de  efectuar  la  denuncia 
de  dicha  Convención. 

Al  tomar  nota  de  los  conceptos  de 
la  importante  nota  de  Vuestra  Exce¬ 
lencia,  cumplo  con  el  deber  de  ma¬ 
nifestarle  que  existiendo  para  Nicara¬ 
gua  iguales  motivos  a  los  expuestos 
por  Guatemala,  mi  Gobierno  se  adhiere 
a  la  denuncia  interpuesta  por  Guate¬ 
mala,  de  la  citada  Convención  sobre 
Marcas  de  Fábrica  y  de  Comercio. 

Válgome  de  esta  ocasión  para  rei¬ 
terar  a  V.  E.  las  protestas  de  mi  más 
alta  y  distinguida  consideración  con 
que  me  suscribo  su  muy  atento  y  se¬ 
guro  servidor, 

(f.)  J.  A.  Milet. 


A  Su  Excelencia  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  y  Culto. — 
Buenos  Aires. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  21  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Me  ha  sido  honroso  recibir  adjunta 
a  la  atenta  comunicación  de  Vuestra 
Excencia,  N°.  142  del  23  de  noviem¬ 
bre  último,  la  nota  que  el  Excelentí¬ 
simo  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores  de  la  República  Argentina, 
dirige  a  esta  Cancillería,  comunicán¬ 
dole  para  les  efectos  del  caso,  que 
el  Gobierno  de  Nicaragua  ha  denun¬ 
ciado  la  Convención  sobre  Marcas 
de  Fábrica  y  de  Comercio,  sancionado 
en  la  IVa.  Conferencia  Internacional 
Americana,  que  se  reunió  en  Buenos 
Aires  en  1910,  por  no  convenirle  a 
aquel  Gobierno  continuar  siendo  parte 
de  dicho  Convenio. 

Al  significar  a  Vuestra  Excelencia 
mis  agradecimientos  por  el  envío,  me 
es  grato  reiterarle  las  muestras  de 
mi  perfecta  consideración, 

(f)  Juan  Franco ■  Paredes. 


Excelentísimo  señor  Ministro  de  la 
República  Argentina  en  Centro  Amé¬ 
rica.— San  José.— C.  R. 


X 


PERÚ 


Lima,  18  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Con  la  atenta  nota  de  Vuestra  Ex¬ 
celencia,  N°.  546,  de  23  de  julio  úl¬ 
timo,  he  tenido  el  honor  de  recibir  la 
carta  autógrafa  que  el  señor  Presi¬ 
dente  de  la  República  de  El  Salva¬ 
dor  dirige  al  señor  Presidente  de  es¬ 
ta  República,  en  respuesta  a  la  que 
le  envió,  participándole  su  exaltación 
a  la  Magistratura  Suprema,  y  defi¬ 
riendo  gustoso  al  deseo  de  Vuestra 


Excelencia,  me  ha  sido  grato  hacer 
llegar  la  referida  carta  a  su  alto  destino. 

Aprovecho  complacido  esta  oportu¬ 
nidad  para  reiterar  a  Vuestra  Exce¬ 
lencia  las  seguridades  de  mi  más  ele¬ 
vada  consideración, 

A.  Salomón. 


A  Su  Excelencia  el  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  El  Sal¬ 
vador. — San  Salvador. 


Xí 


LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  LOS  ESTADOS  UNIDOS 

DE  AMERICA 


Washington,  octubre  3  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO : 

Tengo  el  honor  de  avisar  a  usted, 
según  me  ha  sido  grato  comunicarle 
por  medio  de  mi  nota  número  656 
de  esta  misma  fecha,  que  ayer  tuve 
el  honor  de  ser  recibido  privadamente 
por  el  señor  Colby,  Secretario  de  Es¬ 
tado,  a  las  siete  de  la  noche,  encon¬ 
trándome  en  esa  visita  al  señor  don 
Ráymond  T.  Báker,  Director  del  Cuño. 

Durante  la  visita  el  señor  Báker 
me  dijo  que  tendría  el  mayor  placer 
en  preparar  su  maquinaria  adminis¬ 
trativa  para  adelantar  todo  lo  más 
posible  las  gestiones  acerca  de  la 
acuñación  que  ese  Gobierno  de  El 
Salvador  proyecta,  de  monedas  de 
oro,  con  objeto  de  que  inmediata¬ 
mente  que  se  reciban  las  órdenes 
oficiales  por  los  conductos  legales,  el 
Departamento  de  Estado,  etc.,  ya  to¬ 
do  esté  listo  para  despachar  el  asun¬ 
to  en  seguida. 

Protesto  a  usted  las  seguridades  de 
mi  más  alta  y  distinguida  conside¬ 
ración, 

Salvador  Sol  M. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  27  de  octu- 
bie  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Queda  recibida  en  esta  Cancillería, 
su  atenta  nota  No.  657,  de  fecha  3  de 
los  corrientes,  en  la  cual  se  sirve  ma¬ 
nifestarme  la  entrevista  privada  que 
tuvo  con  el  señor  Colby,  Secretario 
de  Estado  de  esa  culta  Nación;  y  lo 
manifestado  por  el  Director  del  Cuño, 
señor  don  Ráymond  T.  Báker,  relativo 
a  la  acuñación  de  monedas  de  oro 
que  este  Gobierno  tiene  proyectada. 

En  contestación,  le  manifiesto  que 
ya  fueron  trascritos,  con  esta  misma 
fecha,  al  Ministerio  de  Hacienda  los 
conceptos  de  su  citada. 

De  Ud.,  con  toda  consideración, 
muy  atento  y  seguro  servidor, 

(f.)  Juan  Franco-  Paredes. 

Señor  Ministro  de  El  Salvador, — 
Washington. 

* 

Legación  de  El  Salvador:  Washington,  oc¬ 
tubre  6  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  avisar  a  usted 
que  oportunamente  fui  honrado  por 
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esa  Cancillería  con  su  mensaje  cable- 
gráfico  de  fecha  3  de  los  corrien¬ 
tes,  que  dice: 

«Para  fines  justicia  pacto  persigue 
El  Salvador,  ordena  sus  Delegados 
en  asamblea  Liga  Naciones  acepten 
ingreso  toda  nación  que  lo  solicite.  .  .  . 
Relaciones .» 

Así  pues,  procedo  a  comunicar  su 
contenido  al  Excelentísimo  señor  don 
Stephan  Panaretoff,  Ministro  de  Bul¬ 
garia  en  esta  ciudad,  para  el  debido 
conocimiento  de  su  Gobierno, 

Sírvase,  señor  Ministro,  aceptar  las 
expresiones  de  mi  más  alta  y  distin¬ 
guida  consideración, 

Salvador  Sol  M. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, — San  Salvador. 


* 

Legación  de  El  Salvador:  Washington,  oc¬ 
tubre  7  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  poner  en  el  su¬ 
perior  conocimiento  de  usted,  que  hoy 
se  ha  recibido  en  esta  Legación  una 
nota  sin  número,  del  Departamento 
de  Estado,  con  fecha  de  ayer,  que 
traducida  dice  lo  siguiente: 

«Refiriéndome  a  su  nota  del  10  de 
‘septiembre  en  la  que  preguntó  usted 
los  precios  para  la  acuñación  de 
ciertas  monedas  de  oro  para  su  Go¬ 
bierno,  y  allí  descritas,  tengo  el,  ho¬ 
nor  de  informar  a  usted  que  se  ha 
recibido  carta  del  señor  Secretario  del 
Tesoro,  con  fecha  29  de  septiembre, 
en  que  me  avisa  el  siguiente  cálculo 
para  la  acuñación  citada: 

Por  1,000  piezas 

25,000  piezas  de  f  40.00  c/u...Dls.  30.00 

50,000  »  »  20.00  c/u...  »  15.00  y 

100,000  »  »  ¡0.00  c/u...  *  12.60 


Si  se  requieren  troqueles  nuevos, 
el  costo  de  cada  uno  será  el  de  500.00 
dólares.  No  se  hará  cargo  alguno  por 
dados  copias  de  troqueles,  para  ha¬ 
cer  la  acuñación,  pues  el  costo  de 
éstos  últimos  está  incluido  con  el  de 
la  acuñación  propiamente  dicha.  El 
costo  de  los  envases  en  que  se  em¬ 
barque  la  moneda  será  cargado  adi- 
cionalmente. 

Protesto  a  Ud.  las  seguridades  etc.» 
Lo  cual  comunico  a  Ud.  para  co¬ 
nocimiento  de  ese  alto  Ministerio  de 
Hacienda  y  Crédito  Público. 

Protesto  a  Ud.  las  seguridades  de 
mi  más  alta  y  distinguida  considera¬ 
ción  y  particular  aprecio, 

Salvador  Sol  M. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.  —  San  Salvador. 

* 

27  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Con  esta  fecha  fué  trascrita  al  se¬ 
ñor  Ministro  de  Hacienda,  su  atenta 
nota  No.  666,  del  7  del  corriente  mes, 
relativa  a  los  precios  de  acuñación 
de  ciertas  monedas  de  oro  para  este 
Gobierno. 

Con  toda  consideración,  soy  de  Ud. 
muy  atento  y  seguro  servidor, 

(f).  Juan  Franc0  Paredes. 

Al  señor  Ministro  de  El  Salvador  en 
los  Estados  Unidos  de  América. 
— Wáshington,  D.  C. 

* 

Octubre  7*  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Para  completa  inteligencia  de  esa 
Cancillería,  tengo  el  honor  de  enviar 
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a  Ud.  con  la  presente,  copia  exacta 
al  carbón  de  mi  carta  de  esta  fecha 
al  señor  Ministro  de  Hacienda  y  Cré¬ 
dito  Público,  la  cual  por  sí  sola  se 
explica. 

A  la  vez,  me  es  honroso  avisar  a 
Ud.  el  recibo  de  su  atenta  comunica¬ 
ción  No.  758,  del  17  de  septiembre 
último,  en  la  cual  tiene  Ud.  la  bon¬ 
dad  de  trascribirme  dos  cartas  del 
Excelentísimo  señor  Suay,  en  que  (1) 
pide  a  los  señores  Bloom  y  Cia.,  de 
San  Salvador,  1.780,000  monedas  de 
níquel  de  a  cinco  centavos  y  2.000,000 
monedas  del  mismo  metal,  de  a  diez 
centavos,  bajo  ciertas  condiciones;  y 
(2)  en  que  describe  al  señor  don  Ráy- 
mond  T.  Baker.  Director  del  cuño  de 
este  Gobierno  la  moneda  de  níquel 
de  a  diez  centavos  según  la  ley  mo¬ 
netaria,  etc.,  indicándole  a  dicho  fun¬ 
cionario  el  número  de  gramos  de  ní¬ 
quel,  el  de  liga,  figuras  que  llevará 
dicha  moneda  en  anverso  y  reverso, 
etc.,  etc.,  y  en  cuya  misma  carta  aña¬ 
de  un  párrafo  que  dice  «Me  permito 
recomendar  a  usted  que  ordene  la 
ejecución  del  troquel  respectivo,  se¬ 
gún  las  bases  indicadas,  dando  aviso 
a  este  Ministerio  de  su  valor». 

Es,  por  tanto,  por  lo  que  esta  Le¬ 
gación  queda  en  espera  de  las  ins¬ 
trucciones  directas  de  ese  Ministerio 
para  cumplir  con  exactitud  y  diligen¬ 
cia  los  deseos  de  ese  Supremo  Go¬ 
bierno. 

Protesto  a  Ud.  las  seguridades  de 
mi  más  alta  y  distinguida  considera¬ 
ción  y  aprecio  personal. 

Salvador  Sol  M. 

Señor  Dr.  don  Juan  Francisco  Pare¬ 
des,  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores. — San  Salvador. 

* 

Octubre  7  de  1920. 

Mi  querido  Pepe: 

En  estos  momentos  acabo  de  reci¬ 
bir  tu  apreciable  despacho  cablegrá- 


fico,  fecha  de  ayer,  que  descifrado  di¬ 
ce  lo  siguiente: 

«El  dos  de  octubre  corriente,  Teso¬ 
ro  hizo  pedido  de  níquel  al  cuño 
antes  de  que  llegara  la  corresponden¬ 
cia.  Se  enviará  remesa  efectivo  a 
cuenta.  Esto  es  muy  urgente  y  ne¬ 
cesita  atención  inmediata.  Encaréz- 
cole  gestionar  urgentemente  para  a- 
cuñación  .  .  .  HACIENDA». 

El  primer  acuerdo  que  dicté  a  mi 
Secretario,  al  leer  tu  mensaje,  fué  el 
de  que  en  seguida  pusiera  otra  nota 
al  Departamento  de  Estado,  urgiendo 
la  tramitación  de  este  negocio,  pero 
me  enteré  en  que  apenas  se  acaba 
de  recibir  en  esta  Legación  en  días 
pasados  la  comunicación  número 
816.515/55 — del  23  de  septiembre — del 
señor  Secretario  de  Estado,  por  la 
que  me  comunica  que  ya  ha  trasmi¬ 
tido  a  las  autoridades  correspondien¬ 
tes  mi  súplica  contenida  en  nota  del 
11  de  septiembre  para  festinar  este 
asunto.  Además:  en  el  legajo  sobre 
este  particular  figura  un  memorán¬ 
dum  de  15  de  septiembre  de  Bloom* 
Bros.,  de  Nueva  York,  en  que  dice 
secamente  que  ese  Gobierno  ha  can¬ 
celado  el  pedido  de  las  monedas  de 
níquel;  lo  cual  comuniqué  a  Relacio¬ 
nes  por  medio  de  mi  cablegrama  de 
septiembre  16,  confirmado  en  nota  nú¬ 
mero  630,  del  18  de  septiembre  pa¬ 
sado,  en  cuya  última  comunicación 
citada  exponía  a  ese  Gabierno  que 
sólo  esperaba  yo  recibir  la  confirma¬ 
ción  oficial  de  la  cancelación  de  ese 
pedido  para  avisar  de  acuerdo  al  De¬ 
partamento  de  Estado,  para  inteligen¬ 
cia  del  Departamento  del  Tesoro  y 
de  la  casa  de  moneda.  Hasta  la  fe¬ 
cha  no  he  tenido  contestación  alguna 
a  este  respecto,  quedando,  por  lo 
tanto,  indeciso  por  completo  si  existe 
o  no  este  pedido.  Oficialmente  el 
Gobierno  norteamericano  está  gestio¬ 
nando  el  asunto,  pues  yo  no  he  da¬ 
do  aviso  de  la  cancelación  de  mane¬ 
ra  formal.  Ahora  mi  indecisión  es 
mayor,  puesto  que  tú  me  dices  que 
festine  este  asunto,  lo  cual  quiere  de¬ 
cir  que  el  pedido  sigue  en  pie,  y  por 
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lo  tanto,  no  diré  nada  de  la  cancela¬ 
ción  sino  que  dejaré  que  sigan  ha¬ 
ciendo  las  gestiones  gubernamentales 
lo  más  pronto  posible. 

Por  otra  parte,  en  virtud  de  tu  ca¬ 
ble  del  27  de  septiembre  que  dice: 
«Contestando  al  telegrama  de  26,  re¬ 
lativo  troquel  moneda  níquel  carta 
dirigida  Director  Cuño»,  HE  DIRIGIDO 
al  Secretario  de  Estado  OTRA  NOTA, 
mi  número  1,077  de  octubre  2,  en 
que  le  encarezco  gestione  cuanto  an¬ 
tes  la  manufactura  de  un  troquel  pa¬ 
ra  la  moneda  de  níquel  de  diez  cen¬ 
tavos.  Así,  pues,  me  permito  llamar 
tu  atención  al  hecho  de  que  entera¬ 
mente  de  acuerdo  con  las  instrucciones 
« expresas»  recibidas  de  ese  Gobier¬ 
no,  en  la  actualidad  tengo  pendientes 
con  el  Departamento  dos  asuntos:  Io. 
la  acuñación  de  1.780,000  de  mone¬ 
das  de  níquel  de  a  cinco  centavos  y 
2.000,000  de  monedas  de  níquel  de  a 
diez  centavos;  y  2o,  la  manufactura 
de  un  troquel  para  moneda  de  níquel 
de  a  diez  centavos.  Te  ruego  tener 
•este  punto  presente  y  enviar  a  esta 
Legación  cuanto  antes  la  conformidad 
o  rectificación  a  estas  representacio¬ 
nes,  por  cablegrama  si  es  preciso. 

Mientras  no  se  reciban  instruccio¬ 
nes  más  claras  tuyas  o  de  Relaciones 
sobre  estos  asuntos,  dejaré  que  per¬ 
manezcan  en  este  status  quo  y  que 
marchen  por  su  naturaleza,  que  será 
rápida  por  mi.  nota  de  11  de  sep¬ 
tiembre  al  Departamento. 

Con  afectuosos  saludos  y  esperan¬ 
do  darles  un  abrazo  al  mismo  tiem¬ 
po  o  antes  de  que  recibas  ésta,  soy 
como  siempre  tu  afectísimo  y  muy 
atento  y  seguro  servidor, 


Señor  don  José  Esperanza  Suay,  Mi¬ 
nistro  de  Hacienda  y  Crédito  Pú¬ 
blico. — San  Salvador. 


* 

Octubre  13  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  usted  que,  en  virtud  de 
instrucciones  del  Gobierno  de  Costa 
Rica,  y  de  acuerdo  con  los  deseos 
expresados  por  la  Secretaría  de  su 
digno  cargo,  el  señor  don  Salvador 
Sol,  Enviado  Extraordinario  y  Minis¬ 
tro  Plenipotenciario  de  esa  República 
ante  este  Gobierno,  me  ha  hecho  en¬ 
trega  de  la  Legación  que  tan  merito¬ 
riamente  venía  desempeñando,  y  que 
por  consiguiente  desdé  esta  fecha  me 
he  hecho  cargo  del  despacho  de  los 
asuntos  corrientes. 

Al  comunicar  a  usted  lo  expuesto, 
me  es  grato  asegurarle  que  en  el  des¬ 
empeño  de  estas  funciones  haré  todos 
los  esfuerzos  necesarios  para  que  el 
Gobierno  de  El  Salvador  quede  ple¬ 
namente  satisfecho,  y  que  durante  el 
tiempo  que  deba  ejercer  este  elevado 
cargo  compartiré  mi  tiempo  y  mi  ac¬ 
tividad  para  atender  dignamente  los 
asuntos  de  ambas  Repúblicas. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  ofre¬ 
cer  a  usted  las  seguridades  de  mi 
más  alta  consideración  y  aprecio, 

El  Ministro  de  Costa  Rica,  Encargado 
de  la  Legación  de  El  Salvador, 

Octavio  Béeche: 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, — San  Salvador. 


* 

11  de  noviembre  de  1920. 

SEÑOR: 

Tengo  la  honra  de  referirme  a  su 
atenta  nota  No.  672  de  13  de  octubre 
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anterior,  en  la  que  me  participa  que, 
en  virtud  de  instrucciones  del  Gobier¬ 
no  de  Costa  Rica,  y  de  acuerdo  con 
los  deseos  de  esta  Cancillería,  recibió 
de  nuestro  Representante  Diplomático 
en  ésa,  la  Legación  de  esta  Repúbli¬ 
ca. 

Me  es  grato  hacer  presente  a  Ud. 
mis  agradecimientos  por  su  deferente 
aceptación  y  los  deseos  que  expresa 
por  el  mejor  desempeño  de  dicho  car¬ 
go- 

Sírvase  aceptar  las  muestras  de  mi 
distinguida  consideración, 

Juan  Franc° .  Paredes. 


Excmo.  Sr.  don  Octavio  Béeche,  Mi¬ 
nistro  de  Costa  Rica  íy  Encargado 
de  la  Legación  de  El  Salvador  en 
Washington.— D.  C. 


* 


Octubre  18  de  1920. 


Señor  Ministro: 

Tengo  la  honra  de  enviar  a  Ud.  con 
la  presente,  copias  de  tres  cartas  re¬ 
cientemente  recibidas  en  esta  Lega¬ 
ción,  que  en  concreto  dicen:  la  pri¬ 
mera,  de  la  International  Film  Servi¬ 
ce  Company,  de  Nueva  York,  está 
deseosa  de  explotar  las  bellezas  de 
El  Salvador  por  medio  del  cinemató¬ 
grafo,  y  dice  que  en  caso  de  que  sea 
de  interés  para  el  Gobierno,  mandará 
una  expedición  de  fotógrafos  con  ese 
fin;  la  segunda,  de  la  Noel  News  Ser¬ 
vice,  también  de  Nueva  York,  en  una 
carta  personal  dirigida  al  señor  Mi¬ 
nistro,  don  Salvador  Sol,  pide  datos 
sobre  El  Salvador  para  el  volumen 
amparando  la  América  Latina  de  la 
«National  Cyclopedia  of  American 
Biograpy»,  que  está  editando;  la  ter¬ 
cera,  la  Washington  News  Photo  Ser¬ 
vice,  de  esta  ciudad,  dice  que  cons¬ 


tantemente  recibe  pedidos  de  periódi¬ 
cos  americanos  por  fotografías  nue¬ 
vas  e  interesantes  de  El  Salvador,  y 
desea  que  ésta  Legación  le  propor¬ 
cione  algunas,  en  caso  de  tenerlas, 
de  los  gobernantes  del  país,  sus  ciu¬ 
dades  principales,  etc.  etc.,  a  fin  de 
que  sean  publicadas. 

En  espera  de  sus  instrucciones  so¬ 
bre  el  particular,  me  es  grato  reite¬ 
rar  al  señor  Ministro  las  seguridades 
de  mi  más  alta  y  distinguida  consi¬ 
deración. 

El  Ministro  de  Costa  Rica,  Encargado 
de  la  Legación  de  El  Salvador, 

Octavio  Béeche. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, — San  Salvador. 


* 


Octubre  18  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Acabo  de  recibir  una  nota  del  se¬ 
ñor  Director  de  la  Casa  de  Moneda 
(Mint),  a  la  cual  acompaña  un  dise¬ 
ño  de  la  proyectada  moneda  de  ní¬ 
quel  de  diez  centavos  que  ese  Go¬ 
bierno  desea  hacer  acuñar  en  este 
país.  Al  mismo  tiempo  me  envía  un 
ejemplar  de  la  moneda  de  cinco  cen¬ 
tavos  a  fin  de  que  pueda  efectuar  la 
comparación  entre  una  y  otra. 

Como  este  asunto  está  pendiente 
de  las  instruciones  que  ese  Gobierno 
debe  enviar,  pues  no  se  sabe  aún  si 
el  pedido  debe  cancelarse  o  llevarse 
adelante,  no  me  he  atrevido  a  dar 
ninguna  contestación  definitiva  al  se¬ 
ñor  Director,  aunque  a  primera  vista 
me  parece  que  en  realidad  el  diseño 
está  de  acuerdo  con  las  instrucciones 
enviadas. 

Ruego,  pues,  a  usted,  se  sirva  exa¬ 
minar  ese  diseño,  y  en  caso  de  que 
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lo  encuentre  aceptable,  y  si  ese  Go¬ 
bierno  está  resuelto  a  llevar  adelante 
la  fabricación  de  aquella  moneda,  díg¬ 
nese  enviarme  por  cable  las  instruc¬ 
ciones  precisas  para  terminarlo. 

Soy  del  señor  Ministro,  con  la  más 
distinguida  consideración,  muy  atento 
seguro  servidor, 

El  Ministro  de  Costa  Rica,  Encargado 
de  la  Legación  de  El  Salvador, 

Octavio  Béeche. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, — San  Salvador. 

* 

Octubre  21  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  trascribir  a  us¬ 
ted  la  traducción  de  la  nota  que  en 
esta  fecha  he  recibido  de  la  Secreta¬ 
ría  de  Estado,  referente  a  la  impre¬ 
sión  de  las  monedas  de  níquel  para 
esa  República;  dice  así: 

«Ampliando  mi  contestación  a  la  no¬ 
ta  del  ex  Ministro  Salvador  Sol,  de  fe¬ 
cha  septiembre  11,  tengo  el  honor  de 
informar  a  usted  que  el  Departamento 
del  Tesoro  ha  comunicado  el  conte¬ 
nido  de  dicha  nota  al  Director  de  la 
Casa  de  Moneda,  quien  ha  sido  diri¬ 
gido  a  proceder  con  la  preparación 
de  esta  acuñación  tan  pronto  como 
sea  posible.  El  Secretario  del  Tesoro, 
además,  dice  que  los  gastos  de  la 
acuñación  serán  los  siguientes: 

Cada  mil  piezas. 

Piezas  de  a  5  centavos,  1.780,000  pie¬ 
zas,  peso  5  gramos,  iguales  a  las 

anteriormente  acuñadas .  $4.00 

Piezas  de  a  10  centavos,  2.000,000 
piezas,  peso  7  gramos,  diámetro 
26  mm . $4.00 

El  precio  cotizado  para  la  acuña¬ 
ción  de  las  piezas  de  a  5  centavos, 


incluye  el  costo  de  los  troqueles  de 
trabajo  (working  dies),  debido  a  que 
los  troqueles  y  punzones  maestros 
para  esta  acuñación  se  tienen  en  la 
Casa  de  Moneda.  El  costo  de  los 
troqueles  y  punzones  maestros  para 
las  piezas  de  a  10  centavos,  será  de 
$  500.  Se  necesitará  cerca  de  dos  me¬ 
ses  para  la  preparación  de  los  tro¬ 
queles  para  la  pieza  de  10  centavos. 
Se  necesitarán,  aproximadamente,  578 
cajas  de  empaque.  La  Casa  de  Mo¬ 
neda  puede  proveer  estas  cajas  al 
precio  de  90  centavos  cada  una». 

Aprovecho  la  oportunidad  para  con¬ 
firmar  a  usted  mi  nota  No.  677,  del 
18  del  presente,  junto  con  la  cual 
envié  a  ese  Ministerio  los  diseños 
de  la  nueva  pieza  de  níquel  de  10 
centavos. 

En  espera  de  las  instrucciones  de 
ese  Gobierno  para  la  ulterior  termi¬ 
nación  de  este  asunto,  quedo  de  us¬ 
ted,  con  la  más  distinguida  conside¬ 
ración,  muy  atento  servidor, 

El  Ministro  de  Costa  Rica,  Encargado 
de  la  Legación  de  El  Salvador, 

Octavio  Béeche. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, — San  Salvador. 


* 

Noviembre  23  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  a  honra  manifestar  a  usted 
que  he  recibido  el  cable  en  que  ordena 
mantener  el  pedido  de  monedas  de 
níquel  de  5  a  10  centavos  y  hacer  fa¬ 
bricar  un  troquel  para  las  últimas,  in¬ 
formando  además  envío  remesa  par¬ 
cial  de  $  15,7C0  oro  americano  hecho 
al  Director  del  Cuño,  y  manifestando 
intenciones  de  hacer  giro  inmediato 
del  saldo  deudor  al  ser  comunicado. 


Boletín  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores 


65 


Dicho  cable  fué  contestado  en  esta  fe¬ 
cha  en  la  forma  que  sigue: 

«Digan  si  acepto  por  su  cuenta  di¬ 
seño  moneda  he  incluido  nota  18  de 
octubre.  Telegrafíen  si  ustedes  acep¬ 
tan  precios  nota  21  de  octubre,  infór¬ 
meme  por  telegrama  inmediatamente 
si  debe  prescindirse  de  intervención 
Bloom,  obrando  Legación  directamen¬ 
te  » . 

Antecedentes:  Esta  Legación  incluyó 
en  nota  dirigida  a  usted  con  fecha 
18  de  octubre  último  el  diseño  a  que 
se  sujetaría  la  fabricación  del  troquel 
ordenado  para  la  moneda  de  níquel 
de  10  cts.  y  trascribió,  para  el  mis¬ 
mo  destino,  con  fecha  2!  del  citado 
mes,  la  comunicación  en  que  el  De¬ 
partamento  de  Estado  detalla  los  pre¬ 
cios  que  corresponden  a  los  dos  tra¬ 
bajos  proyectados  (hechura  troquel  y 
acuñación  moneda)  y  la  provisión  de 
cajas  de  empaque.  En  atención  a  que 
no  se  ha  recibido  hasta  la  fecha  nin¬ 
gún  oficio  que  amerite  el  recibo  de 
las  citadas  notas  y,  dada  la  impor¬ 
tancia  del  asunto,  me  vi  en  el  caso 
de  pedir  instrucciones  precisas  a  us¬ 
ted  en  cuanto  recibí  el  cable  ordenan¬ 
do  mantener  el  pedido  de  níquel  y  la 
orden  de  ejecución  del  troquel,  aun¬ 
que  presumí  la  aprobación  del  dise¬ 
ño  y  precios  por  el  tenor  del  mismo 
despacho  oficial. 

Otro  punto  que  mereció  especial 
consulta  y  que  explica  parte  del  te¬ 
nor  del  cable  en  referencia  es  el  que 
sigue: 

La  primera  comunicación  que  se  tu¬ 
vo  sobre  el  pedido  de  moneda  de  ní¬ 
quel  fué  dirigida  a  la  oficina  a  mi 
cargo  por  los  señores  Bloom  Brothers 
de  New  York,  declarando  tener  ins¬ 
trucciones  del  Gobierno  de  El  Salva¬ 
dor  para  actuar  como  agentes  en  la 
acuñación  y  pidiendo  que  se  gestio¬ 
nara  ante  el  Departamento  de  Estado 
con  el  objeto  de  obtener  permiso  de 
la  Secretaría  del  Tesoro  para  llevar 
adelante  la  acuñación,  reconociéndo¬ 
seles  en  el  carácter  de  agentes  auto¬ 
rizados  del  Gobierno  salvadoreño.  De¬ 
be  advertirse  que  las  gestiones  pedi¬ 


das,  en  lo  que  atañe  a  la  acuñación, 
fueron  realizadas  al  recibirse  órdenes 
de  la  Secretaría  al  digno  cargo  de  us¬ 
ted,  sin  que  se  tuvieran  ni  entonces 
ni  después  instrucciones  de  dar  a  los 
señores  Bloom  Brothers  intervención 
en  este  asunto.  Sin  embargo,  con  fe¬ 
cha  15  de  septimbre  pasado,  la  mis¬ 
ma  firma  comercial  manifestó  por  no¬ 
ta  que  había  recibido  cable  de  El  Sal- 
vadór,  cancelando  la  orden  de  acuña¬ 
ción,  hecho  del  cual  nunca  se  adqui¬ 
rió  oficial  certeza,  pero  que  produjo 
el  natural  entorpecimiento  en  las  ges¬ 
tiones  encomendadas  pues,  aunque  no 
se  hizo  representación  alguna  referen¬ 
te  a  la  pretendida  contra  orden,  en 
cambio  tampoco  se  creyó  prudente 
apresurar  la  terminación  del  negocio 
antes  de  plena  confirmación  de  ins¬ 
trucciones,  la  cual  fué  inmediatamen¬ 
te  solicitada.  Por  ese  motivo,  en  la  du¬ 
da  de  si  debía  esta  Legación  obrar 
independientemente  de  los  señores 
Bloom  Brothers,  o  bien  darles  inter¬ 
vención  directa  en  esa  acuñación,  pre¬ 
firió  someter  ese  punto  a  la  decisión 
de  ese  Ministerio  en  el  cablegrama 
copiado. 

En  espera  de  su  resolución  defini¬ 
tiva  con  respecto  a  los  particulares 
expresados,  quedo  su  muy  atento  y 
seguro  servidor. 

El  Ministro  de  Costa  Rica,  Encargado 
de  la  Legación  de  El  Salvador, 

Octavio  Beeche. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


# 

Diciembre  3  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Vuelvo  a  referirme  a  las  negocia¬ 
ciones  pendientes  sobre  acuñación  de 
1. '<80,000  piezas  de  moneda  de  ni- 
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quel  de  a  5  centavos  y  2.000,000  de 
piezas  de  10  centavos  y  fabricación 
de  un  troquel  para  las  últimas. 

Según  manifesté  en  mi  nota  de  fe¬ 
cha  23  de  noviembre,  relativa  a  di¬ 
chos  asuntos,  se  recibió  en  esta  Le¬ 
gación  un  cable  de  Ud.  ordenando 
continuar  las  gestiones  emprendidas, 
el  cual  fué  contestado  planteando  las 
tres  cuestiones  siguientes: 

A.  — Si  se  aceptaba  o  no  el  diseño  in¬ 
cluido  en  nota  de  fecha  18  de  octubre; 

B.  — Si  asimismo  se  aceptaban  los 
precios  de  acuñación,  fabricación  del 
troquel  necesario  y  empaque  de  la 
moneda,  que  se  detallaron  en  nota 
de  fecha  21  ,de  octubre; 

C.  — Finalmente,  si  se  debía  admi¬ 
tir  la  intervención  de  la  casa  Bloom 
Brothers  en  estos  negocios,  como 
agentes  que  han  manifestado  ser  del 
Gobiarno  de  El  Salvador. 

Las  razones  de  ser  de  los  tres  pun¬ 
tos  preguntados,  consistían  en  falta 
de  noticias  anteriores  con  respecto  al 
recibo  en  la  Secretaría  al  digno  car¬ 
go  de  Ud.  de  las  notas  citadas  y  a 
la  aceptación  del  diseño  y  de  las 
notas  citadas  y  a  la  aceptación  del 
diseño  y  de  los  precios  a  que  éstas 
se  refieren  y  además  en  la  interven¬ 
ción,  directa  y  separada  de  las  ges¬ 
tiones  de  esta  Legación,  que  siempre 
había  tenido  la  casa  Bloom  Brothers 
sn  los  asuntos  que  venimos  contem¬ 
plando. 

Antes  de  obtener  contestación  a  las 
preguntas  hechas  se  recibió  un  ca¬ 
ble  del  señor  Ministro  de  Hacienda, 
que  descifrado  expresa  lo  siguiente: 

“Diríjanse  a  Director  Cuño  para 
conseguir,  tan  temprano  como  sea 
posible,  embarquen  sin  demora  ní¬ 
quel  para  Supremo  Gobierno.  Con¬ 
testen  por  telégrafo.  Hacienda.» 

Inmediatamente  de  recibido  tal  ca¬ 
ble  fué  contestado  en  clave  con  el 
significado  siguiente: 

«Esperando  contestación  de  Uste¬ 
des  a  nuestro  cable  a  Relaciones.» 

Hasta  el  día  de  ayer,  2  de  diciem¬ 
bre,  no  se  había  tenido  ulterior  noti¬ 
cia  sobre  la  resolución  de  las  cuestio¬ 


nes  planteadas,  pero  en  dicho  día  se 
recibió  un  nuevo  cable  de  Ud.-,  que 
expresa  lo  siguiente: 

«Aceptados  diseños  níquel  pedido 
Tesorería». 

Este  último  despacho  fué  interpre¬ 
tado  en  la  forma  siguiente:  la.  parte 
— Aceptados  diseños,  como  contesta¬ 
ción  categórica  al  caso  A.;  2a.  par¬ 
to — Níquel  pedido  Tesorería,  como 
resolución  aparente  del  caso  C.,  ha¬ 
ciendo  ver  que  la  Tesorería  ha  ne¬ 
gociado  directamente  la  acuñación  en 
proyecto. 

Como  Ud.  debe  notar.no  tuve  con¬ 
testación  a  la  pregunte  B,  que  a  mi 
juicio  es  quizá  la  más  importante, 
pues  signica  la  aprobación  de  los 
precios  de  todos  los  trabajos  orde¬ 
nados  y  demás  de  los  que  se  harán 
para  dejar  las  monedas  que  se  ha¬ 
rán  para  dejar  las  monedas  que  se 
acuñen  en  estado  de  ser  embarcadas 
para  El  Salvador.  Sin  embargo,  co¬ 
mo  la  gestión  encargada  debía  ser 
hecha  la  premura  que  revelan  las  co¬ 
municaciones  cablegráficas  recibidas, 
hube  de  presumir  la  aceptación  de 
los  precios  todos  como  única  mane¬ 
ra  de  llevar  adelante  la  negociación 
y  envié  a  Ud.  con  fecha  de  hoy  un 
cable,  el  cual,  de  revelar  maia  inter¬ 
pretación  de  mi  parte,  no  dudo  será 
motivo  de  inmediata  rectificación. 
Dicho  cable  es  el  siguiente: 

«Presumo  aceptación  precios.  De 
conformidad  con  las  insrucciones  ges¬ 
tionando  activamente.  Les  telegrafia¬ 
remos  el  resultado  tan  pronto  como 
sea  posible .» 

Las  dos  largas  frases  sub-rayadas 
del  aludido  despacho  están  substitui¬ 
das  en  el  mensaje  por  sus  dos  equiva¬ 
lentes  cablegráficos  de  la  Clave  A  B 
C,  5a.  Edición:  Onhellen  *  Refletant. 

Con  respecto  a  gestiones  empren¬ 
didas,  debo  manifestar  a  Ud.  que-el 
mismo  dia  de  hoy  me  dirijí  al  De¬ 
partamento  de  Estado  en  esta  capi¬ 
tal,  como  órgano  conveniente,  pun¬ 
tualizando  en  resumen  lo  que  sigue: 

A. — Aceptación  del  diseño  de  la 
moneda  de  10  centavos; 
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B. — Urgencia  de  los  trabajos  de  fa¬ 
bricación  del  troquel  y  de  acuñación; 

C.  — Habiendo  sido  pedida  por  el 
Director  del  Cuño  la  devolución  del 
diseño,  necesidad  de  que  se  realice, 
para  ganar  tiempo,  la  fabricación  del 
troquel  valiéndose  de  alguna  copia 
de  aquel  dibujo  que  exista  en  el 
Cuño,  o  de  manifestar  lo  más  pronto 
posible  si  no  existe  tal  copia  para 
pedir  cablegráficamente  la  devolución 
del  diseño  original  que  se  encuentra 
en  El  Salvador; 

D. — Conveniencia  de  que  se  proce¬ 
da  desde  luego  a  la  acuñación  de  la 
moneda  de  a  5  centavos,  cuyo  tro¬ 
quel  existe  ya  preparado,  poniéndola 
en  condición  de  ser  embarcada  para 
El  Salvador,  sin  perjuicio  de  que  al 
mismo  tiempo  se  lleve  a  efecto  la  fa¬ 
bricación  del  troquel  para  seguida¬ 
mente  proceder  a  la  acuñación  de  la 
moneda  de  a  1G  centavos.  Esta  úl¬ 
tima  proposición  nace  de  la  circuns¬ 
tancia  de  que  la  preparación  del  tro¬ 
quel  que  debe  fabricarse  requiere  al¬ 
rededor  de  dos  meses,  según  la  mis¬ 
ma  comunicación  del  Departamento 
de  Estado,  cuya  traducción  trascribí 
a  Ud.  en  nota  fechada  el  21  de  oc¬ 
tubre  último. 

He  creído  referir  brevemente  al  se¬ 
ñor  Ministro  el  estado  actual  de  las 
negociaciones  encomendadas  y  me  es 
grato  testimoniarle  mi  alta  conside¬ 
ración. 

El  Ministro  de  Costa  Rica, 
Encargado  de  la  Legación  de  El  Salvador, 

Octavio  Beeche. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.  San  Salvador. 

* 

18  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Me  refiero  a  las  gestiones  que  se 
están  realizando  para  obtener  la  acu¬ 


ñación  de  1.780,000  monedas  de  ní¬ 
quel  de  a  cinco  centavos  y  2.000,000 
de  monedas  del  mismo  material  con 
valor  de  diez  centavos  pieza. 

Según  hice  notar  en  mi  nota  ante¬ 
rior  sobre  este  mismo  asunto,  el  di¬ 
seño  remitido  a  El  Salvador  para  su 
aprobación  no  ha  sido  devuelto,  por 
cuyo  motivo  el  Director  del  Cuño  no 
ha  ordenado  todavía  la  fabricación 
del  troquel  para  la  moneda  de  a  10 
centavos,  pues  quiere  obrar  a  cubier¬ 
to  de  toda  responsabilidad  en  vista 
de  un  diseño  efectivamente  aprobado. 
Sin  embargo,  para  obviar  toda  difi¬ 
cultad,  en  entrevista  que  tuvo  ayer 
con  el  Secretario  de  esta  Legación, 
le  entregó  una  nueva  copia  del  repe¬ 
tido  diseño,  para  que  fuera  aprobada 
directamente  por  mi  y  poder  ir  ade¬ 
lante  en  la  empresa.  También  habla¬ 
ron  sobre  la  manera  mejor  de  expe- 
ditar  la  acuñación,  manifestando  el 
señor  Director  del  Cuño  que  era  im¬ 
posible  empezar  todo  trabajo  antes 
del  principio  del  año  próximo,  pero 
que  si  se  le  autorizaba  para  que  la 
acuñación  se  realizara  en  San  Fran¬ 
cisco  California,  en  vez  de  llevarse  a 
cabo  en  Filadelfia  como  antes  estuvo 
proyectado,  los  trabajos  podrían  ini¬ 
ciarse  en  lo  que  se  refiere  a  la  mo¬ 
neda  de  a  5  centavos  el  2  de  Enero, 
en  vez  de  Abril  o  Mayo  en  que  es¬ 
taría  hábil  el  Cuño  últimamente  ci¬ 
tado.  Desde  luego  fue  aprobada  esta 
medida  que,  además  de  ahorrar  tiem¬ 
po,  ahorra  gastos,  pues  el  embarque 
podrá  realizarse  por  vía  directa  en 
San  Francisco  y  la  entrega  del  nu¬ 
merario  podrá  hacerse  al  propio  Cón¬ 
sul  de  El  Salvador  en  dicho  puerto,  si 
Ud.  no  estima  conveniente  otra  cosa. 

Finalmente,  debo  comunicar  a  Ud. 
que,  visto  el  diseño  que  me  fue  re¬ 
mitido  por  medio  del  Secretario  de 
la  Legación  y  encontrándolo  de  com¬ 
pleto  acuerdo  con  el  que  envié  a  El 
Salvador,  no  vacilé  en  aprobarlo  en 
obsequio  a  la  expedición  del  negocio. 

Con  respecto  a  la  entrega  y  remi¬ 
sión  del  níquel  que  se  acuñe,  ruego 
comunicarme,  a  la  mayor  brevedad 
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posible,  instrucciones  sobre  los  siguien¬ 
tes  puntos:  A. — Si  se  cree  convenien¬ 
te  que  se  entregue  dicho  níquel  al 
Cónsul  de  El  Salvador  en  San  Fran¬ 
cisco  California,  para  que  se  encar¬ 
gue  personalmente  de  cuanto  con¬ 
cierna  al  embarque;  B.  — Lo  que  se 
crea  oportuno  ordenar  a  este  funcio¬ 
nario  para  garantía  de  que  la  entrega 
sea  completa;  y  C. — Si  debe  embar¬ 
carse  primero  la  moneda  de  a  cinco 
centavos,  la  que  estará  lista  más 


pronto,  posiblemente  a  fines  del  mis¬ 
mo  Enero. 

En  espera  de  lo  que  se  sirva  or¬ 
denar,  me  suscribo  su  muy  atto.  y  S.  S., 

El  Ministro  de  Costa  Rica, 
Encargado  de  la  Legación  de  El  Salvador, 

Octavio  Beeche. 

Señor  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores,  doctor  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes.— San  Salvador. 


XII 


LEGACION  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS  DE  AMERICA 
EN  EL  SALVADOR 


San  Salvador,  8  de  octubre  de  1920. 


EXCELENCIA: 

Refiriéndome  a  la  nota  697  de  V. 
E.  fechada  el  31  de  Agosto  pasado, 
relativa  a  la  aprobación  de  la  H. 
Asamblea  Nacional,  por  el  decreto 
del  23  de  Junio  de  este  año,  de  la 
Convención  Concerniente  a  los  Via¬ 
jeros  Comerciantes,  celebrada  entre 
El  Salvador  y  los  Estados  Unidos 
de  América,  el  23  de  Enero  del  año 
pasado,  tengo  la  honra  de  informar 
a  V.  E.  que  la  Convención  provee 
lo  necesario  para  el  cambio  de  rati¬ 
ficaciones,  ya  sea  en  Washington  o 
en  San  Salvador. 

La  costumbre  es  cambiar  en  el  lu¬ 
gar  de  firma,  pero  mi  Gobierno  no 
tiene  preferencia. 

Tengo  instrucciones  de  mi  Gobier¬ 
no  para  indagar  y  telegrafiar  pronto 
los  deseos  del  Gobierno  de  V.  E., 
para  que  si  San  Salvador  es  el  lugar 
elegido,  pueda  mandarse  aquí  la  ra¬ 
tificación  de  los  Estados  Unidos  para 
el  cambio. 

Tengo  la  honra  de  rogar  a  V.  E. 
se  digne  informarme  de  los  deseos 
del  Gobierno  de  V.  E.,  a  fin  de  po¬ 
der  telegrafiar  pronto  a  mi  Gobierno. 

Aprovecho  esta  oportunidad  paia 
renovar  a  V.  E.  las  seguridades  de 


mi  elevada  y  distinguida  considera¬ 
ción, 

Frank.  D.  Amo  Id. 


Excmo:  Dr.  Juan  Francisco  Paredes, 
Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 
— San  Salvador.— El  Salvador. 


* 

25  de  octubre  de  1920. 


EXCELENCIA : 

Tengo  la  honra  de  informar  a  V. 
E.  que  tendrá  lugar  en  la  ciudad  de 
Washington,  del  6  al  11  de  diciem¬ 
bre,  tina  Conferencia  de  toda  la  Amé¬ 
rica,  bajo  los  auspicios  de  la  Cruz 
Roja  Americana,  y  con  ayuda  del 
Servicio  de  Sanidad  Pública  de  los 
EE.  UU.,  la  Asociación  de  Higiene 
Americana  y  el  Consejo  de  Higiene 
Interdepartamental,  con  el  fin  de  dic¬ 
tar  medidas  y  bosquejar  un  progra¬ 
ma  para  tres  años  para  el  control 
de  enfermedades  venéreas  en  Estados 
Unidos,  y  en  otros  países  que  deseen 
adoptar  el  programa  presentado. 

La  Conferencia  no  será  oficial,  des¬ 
de  luego  que  el  Gobierno  Americano 
no  tiene  ninguna  relación  con  ella. 


/ 
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Tengo  instrucciones  de  poner  en 
conocimiento  del  Gobierno  de  V.  E. 
que  la  Conferencia  no  es  oficial;  pero 
que  dada  la  importancia  de  su  ob¬ 
jeto,  se  espera  que  tomarán  parte  en 
ella  algunos  representantes  de  la  So¬ 
ciedad  Médica  (que  se  interesen  en 
el  asunto)  y  presten  su  cooperación 
a  fin  de  que  se  adopte  en  sus  países 
respectivos  el  programa  que  resulte 
de  dicha  Conferencia. 

(1)  Le  incluyo  ejemplares  del  pro¬ 
grama. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  re¬ 
novar  a  V.  E.  las  seguridades  de  mi 
mayor  consideración. 

Frank  D.  Arnold. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  11  de  no¬ 
viembre  de  1920. 


HONORABLE  SEÑOR: 

Me  ha  sido  honroso  enterarme  de 
la  atenta  nota  de  Vuestra  Señoría,  fe¬ 
cha  25  de  octubre  último,  en  que  se 
sirve  informarme  que  tendrá  verifica¬ 
tivo  en  la  ciudad  de  Washington,  del 
6  al  11  de  diciembre  próximo,  una 
Conferencia  de  toda  la  América,  bajo 
los  auspicios  de  la  Cruz  Roja  Ameri¬ 
cana  y  con  ayuda  del  Servicio  de  Sa¬ 
nidad  Pública  de  los  Estados  Unidos, 
la.  Asociación  de  Higiene  Americana 
y  el  Consejo  de  Higiene  Interdepar- 
tamental,  con  el  fin  de  dictar  medi¬ 
das  y  bosquejar  un  programa  para 
tres  años  a  fin  de  controlar  enferme¬ 
dades  venéreas  en  Estados  Unidos,  y 
en  otros  países  que  deseen  adoptar 
el  programa  presentado;  que  la  Con¬ 
ferencia  no  será  oficial;  pero  que,  da¬ 
da  la  importancia  de  su  objeto,  se 
espera  que  tomarán  parte  en  ella,  re¬ 
presentantes  de  la  Sociedad  médica 
especialmente  interesada  en  el  asunto, 

(1)  Esos  ejemplares  se  remitieron  a  Gobernación 


y  que  presten  su  cooperación  a  fin 
de  que  se  adopte  en  sus  respectivos 
países  el  programa  que  resulte  de  di¬ 
cha  Conferencia. 

En  contestación,  manifiesto  a  Vues¬ 
tra  Señoría  que  este  Gobierno  agra¬ 
dece  en  mucho  la  invitación  que  se 
le  hace,  y  que  oportunamente  se  dis¬ 
pondrá  lo  conveniente  sobre  el  parti¬ 
cular. 

Con  su  citada  se  recibieron  ejem¬ 
plares  del  programa. 

Me  es  grato  reiterar  a  Vuestra  Se¬ 
ñoría  las  muestras  de  mi  más  distin¬ 
guida  considaración, 

(f.)  Juan  Franco-  Paredes. 

Al  Hon.  señor  don  Frank  D.  Arnold, 
Encaigado  de  Negocios  de  los  Es¬ 
tados  Unidos  de  América,  Presente. 

* 

Octubre  25  de  de  1920. 

EXCELENCIA: 

Tengo  la  honra  de  dirigirme  al  Go¬ 
bierno  de  V.  E.  para  ofrecerle  las  fa¬ 
cilidades  de  las  Escuelas  Navales  de 
radiotelegrafía  a  oficiales  de  marina 
de  El  Salvador,  y  para  indicarle  que 
el  número  de  dichos  oficiales  se  limi¬ 
te  a  dos. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
renovar  a  V.  E.  las  seguridades  de 
mi  alta  consideración  y  estima. 

Frank  D.  Arnold. 

A  su  Excelencia  doctor  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,  San  Salvador,— El  Salvador. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  30  de  oc¬ 
tubre  de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

Tengo  a  honra  referirme  a  la  atenta 
nota  de  Vuestra  Señoría,  fecha  25  del 
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corriente  mes,  en  que  se  sirve  ofrecer 
a  este  Gobierno  las  facilidades  de  las 
Escuelas  Navales  de  radiotelegrafía, 
a  oficiales  de  marina  de  El  Salvador, 
indicando  que  el  número  de  oficiales 
se  limite  a  dos;  y  le  manifiesto  que 
ya  trasmití  al  Ministerio  respectivo 
los  conceptos  de  su  citada,  para  lo 
que  sea  conveniente  resolver. 

Al  presentar  a  Vuestra  Señoría  cum¬ 
plidas  gracias  por  su  atención,  me  es 
muy  grato  reiterarle  mi  distinguida 
consideración, 

(f).  Juan  Franco  Paredes. 

Honorable  señor  don  Frank  D.  Ar- 
nold,  Encargado  de  Negocios  Ameri¬ 
cano,  Presente 

* 

San  Salvador,  noviembre  24  de  1920. 
EXCELENCIA : 

Refiriéndome  a  mi  comunicación  del 
18  de  octubre  de  1919,  en  que  decía 
que  los  «visados»  concedidos  por  un 
Diplomático  Americano  o  Agente  Con¬ 
sular,  serán  válidos  por  cualquier  nú¬ 
mero  de  visitas  a  los  EE.  UU.  dentro 
del  período  de  seis  meses  contados 
desde  la  fecha  del  «visado»,  con  tal 
que  dicho  pasaporte  continúe  siendo 
válido  por  ese  periodo,  me  es  honro¬ 
so  informar  a  V.  E.  que  la  Secretaría 
de  Estado  acaba  de  adoptar  la  dis¬ 
posición,  de  acuerdo  con  la  autoridad 
que  le  confiere  el  acta  de  4  de  junio 
de  1920,  de  que  los  «visados»  serian 
válidos  de  hoy  en  adelante  por  un 
período  de  doce  meses,  contados  des¬ 
de  la  fecha  de  aquéllos,  y  de  confor¬ 
midad  con  las  disposiciones  estable¬ 
cidas;  y  ruego  a  V.  E.  se  sirva  orde¬ 
nar  que  se  tomen  medidas  análogas, 
según  las  cuales  los  ciudadanos  ame¬ 
ricanos  que  tengan  pasaportes  visa¬ 
dos  por  un  diplomático  o  represetan- 
te  consular  de  El  Salvador,  puedan 
entrar  en  El  Salvador,  las  veces  que 
deseen,  dentro  del  período  de  doce 


meses  a  partir  de  la  fecha  del  «visa¬ 
do»,  siempre  que  sus  pasaportes  sean 
válidos  por  ese  período. 

También  tengo  instrucciones  para 
hacer  los  arreglos  convenientes  para 
conseguir  la  comprobación  de  pasa¬ 
portes  americanos  por  los  Cónsules 
Americanos  reconocidos  por  un  perío¬ 
do  semejante  y  bajo  las  mismas  con¬ 
diciones. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  rei¬ 
terar  a  V.  E.  las  seguridades  de  mi 
más  elevada  consideración  y  estima. 

Frank  D.  Arnold. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  2  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

SEÑOR: 

Se  ha  recibido  la  atenta  comunica¬ 
ción  de  U.  S.  de  24  del  corriente, 
en  la  que  se  sirve  informar  que  la 
Secretaría  de  Estado  en  Washington, 
de  acuerdo  con  la  autorización  que  le 
confiere  el  acta  de  4  de  junio  de  1920, 
de  que  los  «visados»  serán  válidos 
por  un  ppríodo  de  doce  meses  conta¬ 
dos  desde  la  fecha  de’  dichos  «visados» 
y  de  conformidad  con  las  disposicio¬ 
nes  establecidas;  y  ruega  V.  S.  a  este 
Ministerio  ordenar  que  se  tomen  idén¬ 
ticas  medidas,  según  las  cuales  los 
ciudadanos  americanos  que  tengan  pa¬ 
saportes  visidos  por  un  diplomático 
o  representante  consular  de  El  Salva¬ 
dor,  puedan  entrar  en  territorio  salva¬ 
doreño  las  veces  que  deseen,  dentro 
del  período  de  doce  meses  a  partir 
de  la  fecha  del  «visado»  siempre  que 
sus  pasaportes  sean  válidos  por  ese 
periodo. 

En  contestación  me  es  honroso  ma¬ 
nifestar  a  V.  S.,  para  conocimiento  de 
su  ilustrado  Gobierno,  que  es  prácti¬ 
ca  usada  en  El  Salvador,  desde  hace 
varios  años,  que  los  pasaportes  ex¬ 
pedidos  a  salvadoreños  por  este  Aái- 
nisterio  o  por  las  Legaciones  y  Con¬ 
sulados  salvadoreños,  tengan  validez 
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doce  meses  contados  desde  la  fecha 
del  documento,  y  en  cuanto  a  las  vi¬ 
saciones  de  pasaportes  de  extranjeros 
gozan  de  igual  período  de  validez  de 
que  goza  el  pasaporte  visado. 

No  creo  demás,  agregar  a  V.  S.  que 
no  estando  el  país  en  Estado  de  Si¬ 
tio,  las  garantías  constitucionales  se 
hallan  en  su  pleno  vigor,  y  por  con¬ 
siguiente  todo  nacional  o  extranjero 
puede  entrar,  transitar  y  salir  del  te¬ 
rritorio  salvadoreño  sin  restricción  al¬ 
guna,  salvo  las  disposiciones  relati¬ 
vas  a  sanidad  pública  por  la  autori¬ 
dad  competente. 

Reitero  a  V.  S.  las  consideraciones 
de  mi  más  alta  estima, 

Juan  Franc.°  Pandes. 

Honorable  señor  don  Frank  D.  Arnold, 
Encargado  de  Negocios  de  los  EE. 
UU.  de  A. — Presente. 

.  *, 

4  de  diciembre  de  1920 

EXCELENCIA: 

Tengo  la  honra  de  acusar  recibo 
de  su  nota  de  lo.  de  diciembre  de 
1920,  en  que  me  trascribe  una  comu¬ 
nicación  del  Ministerio  de  Goberna¬ 
ción,  pidiendo  informes  acerca  de  las 
condiciones  que  se  requieren  para  el 
ingreso  de  oficiales  a  la  «Naval  Post 
Gradúate  Schools»  de  Radiotelegrafía, 
y  comunico  a  V.  E.  que  he  suplicado 
a  mi  Gobierno  me  proporcione  los 
deseados  informes,  y  en  cuanto  me 
lleguen  tendré  el  honor  de  trasmitir¬ 
los  a  V.  E. 

Me  valgo  de  esta  oportunidad  para 
renovar  a  V.  E.  las  seguridades  de 
mi  más  elevada  consideración. 

Frank  D.  Arnold. 

Excmo.  Dr.  Juan  Francisco  Paredes, 
Ministro  de  RR.  EE.— San  Salva¬ 
dor. — El  Salvador. 


Mi 

San  Salvador,  7  de  diciembre  de  1920. 
EXCELENCIA: 

Tengo  instrucciones  para  suminis¬ 
trar  informes  a  la  Unión  Pan-Ameri¬ 
cana,  sobre  los  asuntos  siguientes,  y 
tengo  la  honra  de  rogar  a  V.  E.  se 
digne  proporcionarme  los  deseados  in¬ 
formes  : 

1. — Número  de  alumnos  que  asisten 
a  las  escuelas  elementales.  Quedan 
incluidas  sólo  las  escuelas  que  están 
bajo  el  grado  de  «Escuelas  Superio¬ 
res.» 

2. — El  título  exacto  de  los  libros 
de  texto  empleados  en  las  escuelas 
elementales,  con  indicación  de  si  ta¬ 
les  libros  se  editan  en  El  Salvador  o 
si  se  importan  del  Extranjero.  En 
este  caso,  expresar  de  qué  país  se 
importan. 

3.  — Si  estos  textos  se  les  da  gra¬ 
tis  a  los  alumnos.  En  este  caso,  a 
qué  precio  los  compran  las  autorida¬ 
des  escolares.  Si  no  se  dieren  gra¬ 
tis  a  los  alumnos,  cuál  es  el  precio  al 
por  mayor  y  al  detal  de  dichos  li¬ 
bros,  en  especial  los  libros  de  lectu¬ 
ra,  historias,  geografías  y  aritméticas. 

4. — Designar  la  autoridad  o  autori¬ 
dades  escolares  que  deciden  qué  tex¬ 
tos  deben  emplearse  en  las  escuelas. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  rei¬ 
terar  a  V.  E.  las  seguridades  de  mi 
alta  consideración  y  estima. 

Frank  D.  Arnold. 

Excmo.  Dr,  Juan  Francisco  Paredes, 

Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 

San  Salvador.— El  Salvador. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  15  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

Tengo  el  honor  de  acusar  recibo  a 
Ud.  de  su  atenta  comunicación  de  7 
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del  corriente,  en  la  cual  se  sirve  in¬ 
dicarme  que  tiene  instrucciones  de  su 
Gobierno  para  informarle  acerca  de 
las  obras  que  sirven  de  texto  en  las 
escuelas  de  este  país,  y  de  otros  da¬ 
tos  que  también  expresa.  En  res¬ 
puesta  me  es  grato  participarle  que 
he  dado  traslado  de  su  aludida  comu¬ 
nicación  al  Departamento  de  Instruc¬ 
ción  Pública,  de  donde  suministrarán 
tal  información,  la  cual  tan  luego  lle¬ 
gue  a  este  Despacho,  será  remitido  a 
Su  Señoría. 

Con  las  protestas  de  mi  más  dis¬ 
tinguida  consideración  soy  de  Su  Se¬ 
ñoría,  su  más  atento  seguro  servidor, 

(f.)  Juan  Franco  Paredes. 


Al  Hon.  señor  don  Frank  D.  Arnold, 
Encargado  de  Negocios  de  los  Es¬ 
tados  Unidos  de  América.— Presente. 


* 

San  Salvador,  20  de  diciembre  de  1920. 
EXCELENCIA: 

Tengo  la  honra  de  acusar  recibo 
de  la  nota  de  V.  E.  del  16  de  di¬ 
ciembre  corriente,  referente  a  las  con¬ 
decoraciones  conferidas  por  S.  S.  el 
Papa  Benedicto  XV  a  S.  E.  el  Presi¬ 
dente  de  la  República  y  a  S.  E.  el 
Ministro  de  RR.  EE.  de  El  Salvador, 
cuyo  informe  he  tenido  el  honor  de 
enviar  a  mi  Gobierno. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
renovar  a  V.  E.  las  seguridades  de 
mi  más  alta  consideración, 

Frank  D.  Arnold. 

A  Su  Excelencia  el  señor  doctor  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Rela¬ 
ciones  Exteriores. — San  Salvador. 


/ 


XIII 


LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  ESPAÑA  E  ITALIA 


lo.  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

En  vista  de  un  cablegrama  recibido 
del  Consulado  General  en  Génova,  en 
que  se  manifiesta  que  el  Gobierno  de 
Italia  sólo  admite  café  del  Brasil,  el 
Ministerio  de  Hacienda  ha  excitado 
a  esta  Secretaría  para  que  se  abra 
acción  diplomática  a  fin  de  que  el 
café  salvadoreño  sea  también  admiti¬ 
do  en  ese  país  como  el  del  Brasil, 
en  virtud  de  existir  un  tratado  entre 
El  Salvador  e  Italia,  que  contiene  la 
cláusula  de  la  Nación  más  favorecida. 

En  ese  concepto,  sírvase  Ud.  ges¬ 
tionar  activamente  ante  ese  Gobierno 
en  el  sentido  indicado,  invocando  el 
derecho  que  asiste  a  El  Salvador  pa¬ 
ra  gozar  de  la  cláusula  de  «Nación 
más  favorecida»  que  consigna  el  res¬ 
pectivo  Tratado. 

Esperando  respuesta  de  Ud.  sobre 
sus  gestiones  al  respecto,  me  suscri¬ 
bo  con  distinguida  consideración,  su 
más  atento  y  seguro  servidor, 

• 

Juan  Franco-  Paredes. 


Señor  doctor  don  Gustavo  Guerrero, 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro 
Plenipotenciario  de  El  Salvador  en 
los  Reinos  de  España  e  Italia. — 
París. 


* 

Niza,  30  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  referirme  a  la 
Nota  No.  839,  del  lo.  del  corriente 
mes,  que  Ud.  se  ha  servido  dirigirme 
para  que  esta  Legación  abra  gestión 
diplomática  a  fin  de  que  el  café  sal¬ 
vadoreño  sea  admitido  en  Italia,  en 
virtud  del  tratado  vigente  que  contie¬ 
ne  la  cláusula  de  la  Nación  más  fa¬ 
vorecida. 

En  contestación  a  esa  Nota,  me 
apresuro  a  dar  a  Ud.  el  informe  si¬ 
guiente: 

El  Gobierno  italiano  ha  decretado 
Monopolio  del  Estado  la  venta  del 
café  en  el  Reino. 

En  virtud  de  ese  Decreto  Legisla¬ 
tivo  ningún  particular  puede  impor¬ 
tar  ese  producto.  La  compra  y  la 
venta  corresponde  exclusivamente  al 
Estado. 

El  café  del  Brasil  llega  en  Italia 
porque  el  Gobierno  ha  comprado  ese 
grano  a  los  productores  del  Brasil. 
Lo  mismo  sucedería  con  el  café  sal¬ 
vadoreño  si  los  productores  de  nues¬ 
tro  país  obtuvieran  la  venta  de  su 
artículo  al  Gobierno  italiano,  median¬ 
te  contratos  semejantes  a  los  que  ce¬ 
lebran  con  los  particulares  de  cual¬ 
quier  otro  país  en  donde  el  café  no 
constituye  un  monopolio  del  Estado. 
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En  esas  circunstancias  ninguna  ac¬ 
ción  diplomática  tiene  motivo  en  que 
basarse. 

Punto  esencial  de  la  cuestión  es 
que  el  Gobierno  italiano  no  ha  pro¬ 
hibido  la  entrada  del  café  salvadore¬ 
ño  ni  permitido  la  importación  del 
café  brasileño. 

Pero  como  los  comerciantes  italia¬ 
nos  no  pueden  comprar  ese  artículo 
a  otro  que  no  sea  el  Gobierno  italia¬ 
no,  el  único  importador  en  el  Reino 
es  el  mismo  Gobierno  italiano  y  éste 
lo  hace  venir  del  país  o  países  que 
más  le  conviene. 

En  consecuencia,  toda  acción  diplo¬ 
mática  desaparece  para  reducirse  a 
una  simple  transacción  comercial  en¬ 
tre  el  comprador,  Estado  italiano,  y 
el  vendedor  de  café  de  cualquiera 
procedencia  que  sea. 

Sin  embargo,  me  es  grato  elevar 
al  conocimiento  de  Ud.  que  ese  mo¬ 
nopolio  será  abolido  dentro  de  pocos 
días.  Así  lo  ha  propuesto  el  Excmo. 
señor  Ministro  de  Finanzas  de  Italia 
al  Consejo  de  Ministros  del  día  de 
ayer,  y  el  Decreto  respectivo  será  pre¬ 
sentado  al  Parlamento  en  las  prime¬ 
ras  sesiones  del  mes  de  noviembre. 

En  consecuencia,  el  libre  comercio 
del  café  será  restablecido  mediante 
ciertos  impuestos  de  importación  y 
consumo  que  gravarán  la  venta  de 
ese  grano. 

Aprovecho  esta  ocasión  para  reite¬ 
rar  a  Ud.,  señor  Ministro,  la  seguri- 
dud  de  mi  respetuosa  consideración, 

J.  Gustavo  Guerrero. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — San  Salvador. 

* 

San  Sebastián,  lo.  de  septiembre  de  1920 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  informar  a  Ud. 
que  el  Secretario  General  del  Consejo 


de  la  Sociedad  de  las  Naciones,  ha 
comunicado  al  Ministerio  de  Estado 
de  este  Reino  la  lista  de  las  Naciones 
que  se  han  adherido  al  Pacto  consti¬ 
tutivo  de  aquélla,  con  especificación 
de  las  fechas  en  que  lo  han  verifica¬ 
do,  y  que  doy  a  Ud.  a  continuación. 

Estados  Miembros  de  la  Sociedad 
en  julio  de  1920  y  como  consecuen¬ 
cia  de  la  entrada  en  vigor  del  Trata¬ 
do  de  Versalles: 

Bélgica, 

Bolivia, 

Brasil, 

Imperio  Británico, 

Africa  del  Sur, 

Australia, 

Canadá, 

India, 

Nueva  Zelandia, 

Francia, 

Guatemala, 

Hedjaz, 

Italia, 

Japón, 

Perú, 

Polonia,  . 

Siam, 

Checoeslovaquia, 

Uruguay, 

Estados  que  habiendo  ratificado  des¬ 
pués  del  Tratado  de  Versalles,  han  in¬ 
gresado  en  la  Sociedad: 

Estado  Serbio-croata-esloveno,  el  10 
de  febrero  de  1920. 

Cuba,  el  8  de  marzo  de  1920. 
Grecia,  el  30  de  marzo  de  1920. 
Haití,  el  30  de  junio  de  1920. 
Liberia,  el  30  de  junio  de  1920. 
Panamá,  (Ratificación  anunciada  por 
telegrama,  pero  no  depositada  aún). 
Portugal,  el  8  de  abril  de  1920. 
Rumania  (Ratificación  anunciada  por 
telégrafo,  pero  que  todavía  no  ha 
sido  depositada). 

Naciones  que  forman  parte  de  la 
Sociedad  por  haberse  adherido  al  Pac¬ 
to  en  virtud  de  invitación  que  se  les 
hizo  en  su  oportunidad: 

Chile,  el  4  de  noviembre  de  1919. 
Colombia,  el  16  de  febrero  de  1920. 
Dinamarca,  el  8  de  marzo  de  1920. 
España,  el  10  de  enero  de  1920. 
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Holanda,  el  9  de  marzo  de  1920. 

Noruega,  el  5  de  marzo  de  1920, 

Paraguay,  el  26  de  dieiembre  de 
1920. 

Persia,  el  2!  de  noviembre  de  1920. 

Salvador,  el  10  de  marzo  de  1920. 

Suecia,  el  9  de  marzo  de  1920. 

Suiza,  el  8  de  marzo  de  1920. 

República  Argentina,  el  18  de  julio 
de  1919. 

Venezuela,  el  3  de  marzo  de  1920. 

Estado  que  entró  a  formar  parte  de 
la  Sociedad  por  haber  ratificado  el 
Tratado  de  San  Germán  del  16  de 
julio  de  1920. 

China,  el  16  de  julio  de  1920. 

Estados  que  han  solicitado  su  ad¬ 
misión  en  la  Sociedad  de  las  Nacio¬ 
nes,  y  cuyas  solicitudes  deberán  ser 
examinadas  y  resueltas  por  la  Asam¬ 
blea  General  que  se  reunirá  en  Gine¬ 
bra,  Suiza,  el  15  de  noviembre  pró¬ 
ximo: 

Armenia,  el  13  de  mayo  de  1920. 

Estonia,  el  8  de  abril  de  1920. 

Finlandia,  el  8  de  mayo  de  1920. 

Georgia,  el  21  de  mayo  de  1920. 

Islandia,  el  2  de  julio  de  1919. 

Letonia,  el  14  de  mayo  de  1920. 

Liechestein,  el  23  de  julio  de  1920. 

Luxemburgo,  el  23  de  febrero  de 
1920. 

Monaco,  el  3  de  mayo  de  1920. 

San  Marino,  el  23  de  abril  de  1919. 

TJkrania,  el  25  de  febrero  de  1920. 

como  Úd.  se  dignará  ver,  de  las 
Repúblicas  centroamericanas  solamen¬ 
te  El  Salvador  y  Guatemala  forman 
parte  de  la  Sociedad  de  las  Naciones, 
pues  aunque  las  de  Honduras  y  Ni¬ 
caragua  fueron  de  las  signatarias  del 
Tratado  de  Versalles,  no  han  ratifi¬ 
cado  aquél,  y  por  consiguiente,  no  han 
aceptado  el  Pacto  constitutivo  de  aqué¬ 
lla.  En  cuanto  a  la  de  Costa  Rica,  son 
bien  conocidos  por  ese  Ministerio  los 
motivos  por  los  cuales  el  señor  Pre¬ 
sidente  Wilson  se  opuso  a  su  admi¬ 
sión  entre  las  Naciones  aliadas  que 
combatieron  contra  los  Imperios  Cen¬ 
trales. 

Abrigándola  esperanza  de  que  es¬ 
tos  informes  serán  de  alguna  utilidad 


a  ese  Ministerio,  me  es  grato  reite¬ 
rar  a  Ud.  una  vez  más  las  expresio¬ 
nes  de  la  consideración  con  que  le 
distingue  su  Atto.  y  S.  S., 

/.  G.  Fuentes, 

Encargado  de  Negocios. 


Al  Sr.  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


* 

7  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR : 

Merced  a  los  conceptos  de  su  aten¬ 
ta  nota  No.  71,  de  lo.  de  septiembre 
anterior,  me  he  enterado  de  la  Nómi¬ 
na  General  de  los  miembros  que  for¬ 
man  parte  de  la  Liga,  ya  por  ratifi¬ 
cación  del  Tratado  de  Versalles,  ya 
por  adhesión  al  Pacto  de  la  Sociedad  de 
las  Naciones.  Agradezco  a  Ud.  ese 
interesante  detalle  y  le  manifiesto  que 
los  Delegados  salvadoreños  a  la  pró¬ 
xima  Asamblea  General  de  la  Liga 
en  noviembre,  doctor  J.  Gustavo  Gue¬ 
rrero,  don  Pedro  J.  Matheu  y  doctor 
don  Arturo  Ramón  Avila,  tienen  ins¬ 
trucciones  especiales  de  este  Gobier¬ 
no  para  solicitar  conjuntamente  el  in¬ 
greso  de  la  República  de  Costa  Rica 
al  Pacto  Liga  de  las  Naciones. 

Acto  de  estricta  justicia  será  de 
parte  de  la  Sociedad  de  las  Naciones, 
la  admisión  en  su  seno,  de  dicho 
país  hermano,  y  El  Salvador  al  pe¬ 
dir  su  ingreso  y  obtenerlo,  habrá  cum¬ 
plido  un  deber  de  confraternidad  y 
de  devoción  por  ese  Pueblo  a  quien 
ayer  mismo  ofreció  su  apoyo  moral  y 
amistoso,  para  su  retorno  á  la  vida 
del  Derecho,  toda  vez  que  ha  desapa¬ 
recido  totalmente  la  situación  anor¬ 
mal  creada  por  el  Gobierno  de  facto 
que  presidió  Tinoco,  y  por  haber  re¬ 
cuperado  Costa  Rica  un  régimen  de 
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leyes,  de  orden  y  de  progreso,  de 
que  es  garantía  segura  el  actual  Go¬ 
bierno  reconocido  ya  por  las  Nacio¬ 
nes  amigas. 

Soy  de  Ud.  muy  atento  servidor, 
Juan  Franco-  Paredes. 


Señor  don  Ismael  G.  Fuentes,  Encar¬ 
gado  de  Negocios  ad  ínterim,  en 
España. — Madrid. 


San  Sebastián,  8  de  septiembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  Ud.,  que  en  los  últimos 
días  del  mes  próximo  pasado,  recibí 
del  Ministerio  de  Estado  la  comuni¬ 
cación  que  a  la  letra  dice: 

«Ministerio  de  Estado.  4a.  Cancille¬ 
ría. — Su  Magestad  el  Rey  (q.  D.  g. )  se 
ha  dignado  aprobar  la  propuesta  he¬ 
cha  por  este  Ministerio  a  favor  de 
V.  S.  de  Comendador  de  número  de 
la  Real  y  Distinguida  Orden  de  Isabel 
la  Católica,  libre  de  todo  gasto.  —  De 
Real  Orden  lo  digo  a  V.  S.,  para  su 
conocimiento  y  satisfacción,  rogándole 
que,  para  la  formalización  del  nom¬ 
bramiento  y  expedición  del  título,  se 
sirva  llenar  y  devolver  la  adjunta 
hoja  a  la  Secretaria  de  la  Orden,  en 
este  Ministerio. — Dios  guarde  a  V.  S. 
muchos  años. — Madrid,  julio  5  de  1920. 
— (f.)  M.  de  Lema..— limo.  Sr.  don 
Ismael  G.  Fuentes,  Encargado  de  Ne¬ 
gocios  de  El  Salvador.» 

A  la  nota  anterior  he  contestado  en 
los  términos  siguientes: 

«Excmo.  señor  Ministro:  —  Tengo 
el  honor  de  acusar  recibo  a  V.  E.  de 
la  Real  Orden  del  Ministerio  de  su 
digno  cargo,  en  que  se  sirve  partici¬ 
parme  que  su  Magestad  el  Rey  (q.  D.  g.) 
se  ha  dignado  conceder  su  Real  apro¬ 
bación  a  la  propuesta  que  se  le  hizo 


para  otorgarme  la  Encomienda  de 
número  de  la  Real  y  Distinguida  Or¬ 
den  de  Isabel  la  Católica,  libre  de 
todo  gasto. — Agradezco  altamente  en 
mi  nombre  y  en  el  de  mi  pais,  el  in¬ 
merecido  honor  que  se  ha  dignado 
otorgarme  Su  Magestad  el  Rey  (q.  D.  g), 
y  crea  V.  E.  que  haré  cuanto  esté  a 
mi  alcance  para  hacerme  siempre  me¬ 
recedor  de  tan  preciada  distinción. — 
Rogándole  aceptar  las  protestas  de 
mi  consideración  más  distinguida  y 
elevada,  me  es  muy  grato  suscribirme 
una  vez  más  como  su  atento  seguro 
servidor  que  b.  s.  m., — (f.)  I.  G.  Fuentes. 
— Encargado  de  Negocios. — Al  Excmo. 
señor  Marqués  de  Lema,  —  Ministro 
de  Estado.  Ministerio  de  Jornada.» 

Esperando  que  ese  Ministerio  se 
servirá  aprobar  la  forma  en  que  he 
contestado  al  Ministerio  de  Estado  y 
me  concederá  el  permiso  correspon¬ 
diente  para  usar  la  cruz  y  placa  de 
la  referida  Encomienda,  me  es  grato 
reiterar  a  Ud.  las  protestas  de  mi  ma¬ 
yor  consideración  y  respeto,  suscri¬ 
biéndome  como  'su  más  obsecuente 
S.  S., 

/.  G.  Fuentes, 

Encargado  de  Negocios. 


Al  señor  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, —  Palacio  Nacional.  —  San 
Salvador. 


* 

7  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR: 

Su  atenta  nota  No.  74,  de  8  de  sep¬ 
tiembre  anterior,  me  trae  la  grata  no¬ 
ticia  de  que  Ud.  ha  sido  condecorado 
por  Su  Majestad  Católica,  con  la  pla¬ 
ca  y  cruz  de  Comendador  de  número 
de  la  Real  y  Distinguida  Orden  de 
Isabel  la  Católica,  libre  de  todo  gasto. 
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Este  Ministerio  aprueba  la  contes¬ 
tación  dada  por  Úd.  al  señor  Mar¬ 
qués  de  Lema  a  ese  respecto  y  le 
confiere  el  permiso  que  solicita  para 
usar  las  insignias  de  la  susodicha 
Encomienda. 

Y  al  felicitarle  por  esa  honrosa  dis¬ 
tinción  de  que  lo  ha  hecho  objeto  Su 
Majestad  el  Rey  de  España,  me  sus¬ 
cribo  su  atento  y  seguro  servidor, 

Juan  Fran°o.  Paredes. 


Señor  don  Ismael  G.  Fuentes,  Encar¬ 
gado  de  Negocios  ad  ínterim,  en 
España.— Madrid. 


* 

San  Sebastián,  11  de  septiembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  informar  a  Ud. 
que  el  Consejo  Supremo  de  la  Socie¬ 
dad  de  las  Naciones,  ha  formulado  ya 
el  programa  de  la  próxima  Conferen¬ 
cia  Financiera  Internacional,  que  se 
reunirá  en  Bruselas  el  día  24  del  co¬ 
rriente  mes. 

He  aquí  el  referido  Programa: 

Examen  de  la  situación  financiera 
y  económica.  Situación  financiera  de 
cada  país,  que  comprenda  la  situa¬ 
ción  de  su  Presupuesto,  de  su  deuda 
interior  y  exterior,  circulación  fiducia¬ 
ria,  cambios,  comercio  exterior,  régi¬ 
men  de  restricciones  en  la  exporta¬ 
ción  e  importación  y  política  seguida 
por  cada  país  en  relaciones  con  estos 
asuntos.  La  declaración  a  este  res¬ 
pecto  deberá  ser  presentada  por  cada 
Delegación,  en  una  exposición  oral 
que  no  deberá  exceder  de  quince 
minutos. 

Hacienda  Pública.  Necesidad  de 
equilibrar  los  Presupuestos.  Reduc¬ 
ción  de  los  gastos.  Limitación  de  los 
gastos  militares.  Previsiones  especia¬ 
les  para  los  gastos  de  reconstrucción 


de  las  provincias  desvastadas  por  la 
guerra.  Subsidios  en  materias  alimen¬ 
ticias  y  en  elementos  de  transportes. 
Reembolsós  de  la  Deuda  flotante. 
Aumento  de  los  impuestos  estableci¬ 
dos.  Cuestión  de  una  detracción  del 
capital  o  de  un  empréstito  forzoso. 

Moneda  y  Cambio.  Necesidad  de 
contener  una  nueva  inflación.  Peligro 
de  las  nuevas  fluctuaciones  de  la  com¬ 
pra  de  la  moneda  en  el  interior  de 
cada  país.  El  retorno  a  las  paridades 
de  antes  de  la  guerra,  es  posible  o 
conveniente?  Nueva  proporción  a  es¬ 
tablecer  para  la  moneda  de  oro  con 
relación  a  la  circulación.  Política  que 
se  debe  seguir  acerca  del  oro.  Los 
balances  bancarios  en  su  relación  con 
el  papel  moneda  poseído  por  el  ex¬ 
tranjero.  Posibilidades  de  consolida¬ 
ciones.  Supresión  de  los  elementos 
de  instabilidad  en  el  curso  de  los 
cambios.  Política  que  se  debe  seguir 
en  el  tipo  de  descuento  de  los  Ban¬ 
cos.  Cuál  es  el  tipo  normal  del  in¬ 
terés?  Reglamentación  del  tráfico  de 
los  cambios.  Los  métodos  aplicados 
actualmente,  son  convenientes  y  efec¬ 
tivos?  Moneda  fiduciaria  internacio¬ 
nal.  Comisión  consultiva  y  de  inves¬ 
tigación  para  las  medidas  relativas  a 
la  moneda  fiduciaria. 

Comercio  Internacional.  Cambios  de¬ 
terminados  por  la  guerra  en  las  direc¬ 
ciones  generales  y  en  el  carácter  del 
comercio  internacional.  Supresión  de 
restricciones  en  el  comercio.  Hasta 
qué  punto  son  en  la  actualidad  con¬ 
venientes  y  posibles  las  restricciones 
de  importaciones  y  exportaciones? 
Disminución  en  los  precios,  primas 
de  exportación,  etc.  Monopolios  de 
exportación  e  importación.  Libertad 
de  transportes  y  libertad  de  circula¬ 
ción  del  material  rodante. 

Informes  económicos  y  financieros. 
Falta  de  estadísticas  comparables.  Ne¬ 
cesidad  de  servicios  perfeccionados 
encargados  de  compilar  y  distribuir 
informes.  Establecimiento  de  un  tipo 
Standard  para  la  estadística  comercial. 

Acción  internacional.  Medios  tem¬ 
porales  para  facilitar  el  comercio  in- 
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ternacional,  el  tráfico  en  especie,  los 
créditos,  etc.  Planes  para  la  movili¬ 
zación  de  las  garantías  comerciales  o 
gubernamentales  y  apoyo  oficial  para 
los  créditos  comerciales..  Empréstitos 
internacionales. 

Tales  son  los  asuntos  que  serán 
sometidos  al  conocimiento  de  la  Con¬ 
ferencia  de  Bruselas,  cuyas  resolu¬ 
ciones  serán  sometidas  al  conoci¬ 
miento  de  la  Asamblea  General  de  la 
Sociedad  de  los  Naciones  en  su  reu¬ 
nión  en  Ginebra,  Suiza,  en  noviem¬ 
bre  próximo. 

Con  muestras  de  la  mayor  consi¬ 
deración  y  respeto  tengo  el  honor  de 
suscribirme  una  vez  más  como  su 
Atto.  S.  S., 

/.  G.  Fuentes. 

Encargado  de  Negocios. 


Al  Sr.  Dr.  Dn.  Juan  Francisco  Pare¬ 
des,  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores. — Palacio  Nacional. — San  Sal¬ 
vador. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  4  de  no¬ 
viembre  de  1920. 


SEÑOR : 

Queda  recibida  en  esta  Secretaría 
su  atenta  nota  N?  76  de  fecha  11  de 
septiembre  anterior,  en  la  cual  se  sir¬ 
ve  insertar  el  programa  de  la  Confe¬ 
rencia  Financiera  Internacional  que  se 
reunió  en  Bruselas  el  24  de  septiem¬ 
bre  último,  formulado  por  el  Consejo 
Supremo  de  la  Sociedad  de  las  Na¬ 
ciones. 

Agradeciendo  a  Ud.  la  información, 
me  es  grato  suscribirme  su  más  atento 
y  seguro  servidor, 

( f . )  Juan  Franco-  Paredes. 


Señor  don  Ismael  G.  Fuentes,  Encar¬ 
gado  de  Negocios  ad  ínterim  en 
España. —Madrid. 


XIV 


LEGACION  DE  ESPAÑA  EN  EL  SALVADOR 


Legación  de  España  en  El  Salvador:  San 
Salvador,  20  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  Vuecencia  que  habiendo 
obtenido  un  permiso  del  señor  Mi¬ 
nistro  de  Estado  para  trasladarme  a 
España  por  asuntos  de  familia,  partiré 
en  el  próximo  vapor  rumbo  Norte, 
quedando  de  Encargado  de  Negocios 
de  esta  Legación  el  señor  don  Angel 
de  Donesteve  y  Pérez  de  Castro,  a  quien 
tengo  confianza  que  ha  de  dispensar 
Vuecencia  y  su  apreciable  Gobierno 
la  benévola  acogida  a  la  que  es  por 
todos  conceptos  acreedor. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  rei¬ 
terar  a  Vuecencia  las  seguridades  de 
mi  alta  consideración, 

(f.)  V.  González  Arnao. 

Al  Excelentísimo  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores,  doctor  don 
Juan  Francisco  Paredes.  —  Palacio 
Nacional. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  26  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

Por  su  atenta  nota  fecha  20  del 
corriente  mes,  que  recibí  ayer,  he  te- 
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nido  a  honra  enterarme  de  que  por 
tener  Vuestra  Señoría  que  trasladarse 
en  breve  a  España,  en  virtud  de  li¬ 
cencia  que  le  fue  concedida  por  su 
Gobierno,  dejará  esa  Legación  a  car¬ 
go  del  señor  don  Angel  de  Donesteve 
y  Pérez  de  Castro. 

En  contestación,  me  es  grato  ma¬ 
nifestar  a  Vuestra  Señoría  que  este 
Gobierno  dispensará  al  referido  señor 
de  Donesteve  y  Pérez  de  Castro,  en 
su  carácter  de  Encargado  de  esa  Le¬ 
gación  de  España,  las  consideraciones 
que  es  acreedor. 

Deseando  para  Vuestra  señoría  mu¬ 
chas  felicidades  en  su  viaje  y  pronto 
regreso  a  este  país,  le  reitero  las 
muestras  de  mi  más  distinguida  con¬ 
sideración, 

(f.)  Juan  Franco-  Paredes. 

Al  Honorable  señor  don  Vicente  Gon¬ 
zález  Arnao,  Encargado  de  Negocios 
de  Su  Majestad  Católica. — Presente. 


* 

Legación  de  España  en  El  Salvador,  C.  A: 
San  Salvador,  28  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Por  cablegrama  recibido  del  Go¬ 
bierno  del  Rey,  mi  Augusto  Soberano, 
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tengo  la  honra  de  hacer  presente  a 
Vuecencia  para  que  a  su  vez  la  trans¬ 
mita  al  Gobierno  de  la  República,  la 
expresión  del  más  profundo  agrade¬ 
cimiento  por  el  desinteresado  concur 
so  prestado  al  Gobierno  de  mi  país 
en  la  Asamblea  de  la  Liga  de  las 
Naciones,  celebrada  recientemente  en 
la  ciudad  de  Ginebra. 

Aprovecho  la  ocasión  para  reiterar 
a  Vuecencia  las  seguridades  de  mi 
más  alta  consideración, 

(f)  Angel  de  Donestevey  Pérez  de  Castro. 


A  Su  Excelencia  el  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores,  etc.,  etc. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  30  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

Me  ha  sido  honroso  recibir  la  atenta 
nota  de  vuestra  señoría,  de  20  del  co¬ 
rriente  mes,  en  que  se  sirve  trasmitirme 
los  más  profundos  agradecimientos  del 
ilustrado  Gobierno  del  rey,  su  Augus¬ 
to  soberano,  por  el  concurso  que  el 
mío  prestó  al  de  su  país,  en  la  Asam¬ 
blea  de  la  Liga  de  las  Naciones,  cele¬ 
brada  recientemente  en  la  ciudad  de 
Ginebra. 

Agradeciendo  en  mucho  a  vuestra 
señoría  la  comunicación  de  referencia, 
me  es  grato  reiterarle  mi  distinguida 
consideración, 

(f)  Juan  Franco-  Paredes. 

Honorable  señor  Encargado  de  Nego¬ 
cios  de  España,  don  Angel  Donesteve 
y  Pérez  de  Castro,— Presente. 


V 


XV 


DELEGACION  DE  EL  SALVADOR  A  LA  ASAMBLEA 
DE  LA  SOCIEDAD  DE  LAS  NACIONES 


Delegación  de  El  Salvador  a  la  Asamblea 
de  la  Sociedad  de  las  Naciones:  Ginebra, 
15  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tenemos  el  honor  de  elevar  al  co¬ 
nocimiento  de  Ud.  que  hoy  a  las  11 
de  la  mañana  fue  inaugurada  la  pri¬ 
mera  Asamblea  de  la  Sociedad  de  las 
Naciones. 

Esa  ceremonia  se  efectuó  con  la 
misma  sencillez  democrática  que  re¬ 
visten  todos  los  actos  del  Gobierno  y 
pueblo  Suizo,  aún  cuando  se  refieren 
a  acontecimientos  que  marcan  una  fe¬ 
cha  histórica  de  importancia  universal. 

Dos  discursos  fueron  pronunciados. 
El  uno  por  el  Excmo.  señor  Motta, 
Presidente  y  Delegado  de  la  Confede¬ 
ración  Helvética  y  el  otro  por  el  señor 
Hymans,  ex  Ministro  de  Estado  y  De¬ 
legado  de  Bélgica. 

Depués  de  las  frases  de  la  bienve¬ 
nida  cordialmente  expresadas  a  nom¬ 
bre  del  pueblo  y  del  Gobierno  Suizo, 
el  Excmo.  señor  Motta  hizo  una  rá¬ 
pida  reseña  del  curso  seguido  por  la 
idea  eminentemente  humanitaria  de  la 
creación  de- la  Sociedad  de  las  Nacio¬ 
nes,  desde  su  nacimiento,  a  raíz  de 
la  más  funesta  hecatombe  que  los 
pueblos  han  sufrido,  hasta  el  momen¬ 


to  en  que  la  mayoría  de  los  Estados 
vienen  a  Ginebra  a  constituirse  en 
Parlamento  Mundial  para  dar  forma 
al  complicado  organismo  que  debe 
garantizar  a  la  humanidad  la  tranquila 
posesión  de  sus  más  legítimos  derechos. 

El  señor  Hymans  a  su  vez  'expuso 
en  frases  elocuentes  la  importancia 
de  la  obra  que  se  desea  realizar  para 
establecer  entre  los  Estados  una  ju¬ 
risdicción  internacional  sin  absorber 
en  manera  alguna  sus  intangibles  so¬ 
beranías. 

Ambos  discursos  reflejaron  la  fe 
que  todos  los  pueblos  tienen  en  que 
el  edificio  que  se  trata  de  construir 
sobre  las  ruinas  acumuladas  durante 
cinco  años  de  furiosa  destrucción, 
constituirá  más  tarde,  cuando  las  la¬ 
gunas  e  imperfecciones  del  principio 
vayan  desapareciendo,  la  conquista 
más  noble  y  generosa  que  el  espíritu 
del  hombre  puede  alcanzar  en  su  fir¬ 
me  anhelo  de  dar  a  los  pueblos  una 
civilización  superior  en  que  la  justi¬ 
cia  y  la  paz  priven  sobre  los  horro¬ 
res  de  la  violencia. 

En  esos  mismos  sentimientos  están 
inspirados  los  representantes  actual¬ 
mente  reunidos  en  la  Asamblea  que 
hoy  fue  inaugurada  y  no  cabe  duda 
que  harán  todo  esfuerzo  posible  por 
secundar  los  propósitos  de  los  Go- 
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biernos  que  les  han  confiado  la  gran¬ 
diosa  misión  de  elaborar  el  Código 
de  la  paz. 

La  Delegación  de  El  Salvador  no 
faltará  a  ese  honroso  deber,  y  desde 
ahora  inicia  con  la  presente  Nota,  la 
serie  de  informes  que  dirigirá  a  la 
Cancillería  Salvadoreña  para  tenerla 
al  corriente  de  todas  las  cuestiones 
que  serán  tratadas  en  esta  primera 
Asamblea  de  la  Sociedad  de  las  Na¬ 
ciones. 

Sírvase  aceptar,  Excelentísimo  señor 
Ministro,  la  expresión  de  nuestra  con¬ 
sideración  más  distinguida, 

J.  Gustavo  Guerrero. 
P.J.Matheu.  •  Arturo  R.  Avila. 


Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — San  Salvador. 


* 

Ginebra,  15  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

El  señor  Secretario  General  de  la 
Sociedad  de  las  Naciones  ha  comuni¬ 
cado  a  la  Delegación  Salvadoreña, 
copia  de  la  Nota  del  Ministerio  de 
Negocios  Extranjeros  de  la  República 
de  Austria,  en  virtud  de  la  cual  solicita 
de  los  miembros  de  la  Asamblea  su 
admisión. 

Austria  apoya  su  petición  en  los 
principios  de  la  democracia  y  en  sen¬ 
timientos  pacíficos,  como  también  en 
el  artículo  lo.  inciso  2o.  del  Tratado 
de  Saint-Germain,  que  entró  en  vigor 
el  16  de  julio  de  1920,  petición  que 
será  sometida  a  la  Asamblea  para 
que  se  sirva  dictar  resolución. 

Así  nos  honramos  en  informar  a 
Ud.  de  la  declaración  de  Austria, 
suscribiéndonos  del  señor  Ministro, 


con  muestras  de  alta  consideración 
muy  atentos  y  Ss.  Ss., 

/.  Gustavo  Guerrero. 

P.  J.  Matheu.  Arturo  R.  Avila. 


Excmo.  señor  Doctor  don  J.  Francis¬ 
co  Paredes,  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores.— San  Salvador. 


* 

Ginebra  17  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tenemos  el  honor  de  informar  a  Ud. 
que  para  la  distribución  de  los  traba¬ 
jos  de  que  se  ocupará  la  primera  Asam¬ 
blea  de  la  Sociedad  de  las  Naciones, 
se  ha  procedido  a  clasificarlos  en  6 
diferentes  comisiones: 

lo.  Cuestiones  constitucionales. 

2o.  Organización  técnica. 

3o.  Corte  Permanente  de  Justicia  In¬ 
ternacional. 

4o.  Organización  de  la  Secretaría  y 
Finanzas  de  la  Sociedad. 

5o.  Admisión  de  nuevos  Miembros 
de  la  Sociedad  (entre  los  cuales  se 
encuentra  Costa  Rica). 

6o.  Armamentos,  Arma  económica  y 
mandatos. 

Los  Presidentes  electos  de  cada  una 
de  esas  comisiones,  han  sido  respec¬ 
tivamente:  el  Hon.  A.  J.  Balfour,  S.  E. 
el  señor  Tittoni,  S.  E.  señor  Bourgeois, 
S.  E.  señor  Quiñónez  de  León,  señor 
don  Ant.  Huneeus  y  S.  E.  e¡  señor 
Branting. 

Los  delegados  de  El  Salvador  han 
sido  encargados  para  las  comisiones 
siguientes: 

3a.  y  6a.  el  doctor  Guerrero. 

la.  y  4a.  el  señor  Matheu. 

2a.  y  5a.  el  doctor  Avila. 

Por  separado  enviamos  a  esa  Se¬ 
cretaría  la  Guía  Oficial  que  contiene 
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]a  lista  de  los  Estados  y  Delegados 
•que  toman  parte  a  esta  Asamblea. 

Con  la  más  distinguida  considera¬ 
ción,  del  señor  Ministro,  Attos.  y  Ss.  Ss., 

J.  Gustavo  Guerrero. 

P.  J.  Matheu.  Arturo  R.  Avila. 

Excmo.  señor  doctor  don  J.  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex 
teriores.— San  Salvador. 


* 

Ginebra,  15  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

En  la  Seción  inaugural  de  la  Asam¬ 
blea  de  la  Sociedad  de  las  Naciones, 
que  ha  tenido  lugar  en  esta  ciudad, 
el  día  de  hoy,  nos  fueron  ofrecidos  por 
el  Consejo  de  Estado  de  la  República 
y  Cantón  de  Ginebra,  una  medalla  de 
bronce,  conmemorativa  de  este  gran 
acontecimiento. 

Creemos  que  este  recuerdo  histórico 
debe  ser  conservado  por  V.  E.  y  así 
por  este  correo  en  paquete  certificado 
le  enviamos  a  su  dirección,  rogando 
al  señor  Ministro  dignarse  aceptarlo 
con  los  más  distinguidos  sentimientos 
-de  la  mayor  consideración, 

J.  Gustavo  Guerrero. 

P.  J.  Matheu.  Arturo  R.  Avila. 


5.  E.  señor  Doctor  Don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores,  ciudad  de  San  Salvador, 
República  de  El  Salvador. 

* 

30  de  diciembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Oportunamente  llegó  a  este  Despa¬ 
cho  la  cortés  comunicación  de  15  de 


noviembre  último,  subscrita  por  Ud. 
y  los  señores  don  Pedro  J.  Matheu  y 
Doctor  don  Arturo  R.  Avila,  en  que 
se  sirve  comunicar  que  en  la  seción 
inaugural  de  la  la.  Asamblea  de  la 
Sociedad  de  las  Naciones,  que  tuvo 
verificativo  en  la  ciudad  de  Ginebra 
el  propio  día  quince,  el  Consejo  de 
Estado  de  la  República  y  Cantón  de 
Ginebra  ofreció  a  Uds.  una  medalla 
de  bronce,  conmemorativa  de  ese  gran 
acontecimiento. 

En  respuesta,  me  es  grato  manifes¬ 
tarle  que  ya  recibí  esa  honrosa  me¬ 
dalla,  con  la  que  han  sido  distingui¬ 
dos  como  Delegados  de  El  Salvador, 
y  que  yo  acepto  gustoso  conforme 
sus  deseos,  para  guardarla  como  un 
«recuerdo  histórico». 

Felicito  a  Uds.  por  esa  merecida 
distinción,  y  al  agradecerles  el  depó¬ 
sito  que  me  hacen,  me  suscribo  como 
su  más  atento  y  seguro  servidor, 

(f.)  Juan  Franco .  Paredes. 


Sr.  Ministro  de  El  Salvador,  en  Es¬ 
paña  e  Italia,  Dr.  don  J.  Gustavo 
Guerrero. 


* 


30  de  diciembre  de  1920. 


SEÑORES : 

Me  he  enterado  debidamente  de 
sus  tres  aténtas  comunicaciones  fe¬ 
chas  15  y  17  del  mes  próximo  pa¬ 
sado,  en  que  se  sirven  informar  so¬ 
bre  la  inauguración  de  la  primera 
Asamblea  de  la  Sociedad  de  las  Na¬ 
ciones;  de  la  comunicación  del  señor 
Secretario  de  la  misma,  relativa  a  la 
nota  del  Ministerio  de  Negocios  Ex¬ 
tranjeros  de  la  República  de  Austria, 
en  la  que  solicita  de  los  Miembros 
de  la  Asamblea  su  admisión;  y  de  la 
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clasificación  de  los  trabajos  de  que 
se  ocupará  la  primera  Asamblea. 

Agradeciendo  sus  informes,  me  es 
honroso  suscribirme  de  Uds.,  su  más 
atento  y  seguro  servidor, 

(f)  Juan  Franco .  Paredes. 


Señores  Dr.  don  J.  Gustavo  Cuerrero, 
don  Pedro  J.  Matheu  y  Dr.  don 
Arturo  R.  Avila,  Miembros  de  la 
Delegación  de  El  Salvador  a  la  A- 
samblea  déla  Liga  de  las  Naciones. 
— Ginebra. 


* 

Ginebra,  19  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Confirmamos  a  Vd.  el  cable  que 
hemos  dirigido  solicitando  fondos  pa¬ 
ra  sufragar  los  gastos  de  representa¬ 
ción  y  permanencia  en  esta  ciudad 
durante  el  tiempo  de  los  trabajos  de 
la  la.  Asamblea  de  la  Sociedad  de 
las  Naciones. 

Al  mismo  tiempo  nos  es  grato  acu¬ 
sar  recibo  del  cable  que  Vd.  se  ha 
servido  dirigirnos  accediendo  a  nues¬ 
tra  solicitud. 

A  fin  de  evitar  aquellas  interpreta¬ 
ciones  equívocas  que  frecuentemente 
se  hacen  en  casos  iguales,  nos  per¬ 
mitimos  dar  a  Vd.  las  expliciones  si¬ 
guientes:  nuestra  Delegación  ha  de¬ 
bido  hospedarse,  como  todas  las  o- 
tras,  en  los  hoteles  que  se  les  han 
designado,  que  son  los  mejores  de 
Ginebra.  Los  precios  están  a  la  altu¬ 
ra  de  las  circunstancias  y  muy  supe¬ 
riores  a  los  recursos  personales  de 
cada  uno  de  nosotros. 

Las  labores  de  las  Delegaciones  se 
efectúan  diariamente,  desde  las  9  de 
la  mañana  hasta  las  7  de  la  tarde  y 
consisten  en  sesiones  plenarias,  de 
comisiones,  y  de  sub-comisiones.  Las 


primeras  tienen  lugar  en  la  Sala  de 
la  Reformación  y  las  otras  en  el  Pa¬ 
lacio  de  las  Naciones  y  en  el  Edifi¬ 
cio  de  las  Oficinas  de  las  Delegacio¬ 
nes.  Para  trasladarse  en  tiempo  útil 
de  un  punto  a  otro,  es  indispensable 
tener  a  su  disposición  medios  de 
transporte  rápidos  y  con  la  decen¬ 
cia  que  reclaman  nuestras  funciones. 
En  ccnsecuencia,  hemos  tenido  que 
proveernos  de  un  automóvil,  como  lo 
han  hecho  todas  las  otras  Delega¬ 
ciones. 

Desde  el  12  de  los  corrientes  tu¬ 
vimos  que  .  estar  presentes  en  esta 
ciudad  para  la  entrega  de  nuestras 
Credenciales,  que  según  el  reglamen¬ 
to  interior,  debía  efectuarse  4  días 
antes  de  la  inauguración  de  la  Asam¬ 
blea. 

Desde  entonces  las  diferentes  re¬ 
presentaciones  se  cruzan  entre  ellas, 
invitaciones  a  recepciones  y  comidas. 
Ni  personalmente,  ni  mucho  menos 
en  el  carácter  oficial  que  tenemos, 
no  es  posible  dejar  de  corresponder 
esos  actos  de  cortesía  que  como  Vd. 
sabe  imponen  gastos  extraordinarios. 

Además  tenemos  los  gastos  indis¬ 
pensables  de  viajes,  de  cables,  telé¬ 
grafo,  teléfono,  correo,  escritorio,  me¬ 
canógrafo  y  propinas. 

Con  estas  ligeras  explicaciones,  el 
señor  Ministro  se  dará  cuenta,  de 
que  nuestra  solicitud  indicando  un 
mínimo  de  gastos,  es  muy  inferior  a 
los  que  en  realidad  tendremos,  sobre 
todo  si  las  labores  de  esta  Asamblea 
llegan  a  prolongarse,  como  es  muy 
probable,  más  de  las  cinco  semanas 
que  habíamos  calculado,  cuando  diri¬ 
gimos  a  Vd.  nuestro  primer  cable¬ 
grama. 

Sin  embargo,  no  tenemos  la  inten¬ 
ción  de  solicitar  nuevos  recursos.  Por 
el  contrario,  estamos  dispuestos  a 
considerar  como  gastos  personales,  to¬ 
do  el  excedente  de  la  suma  acorda¬ 
da,  impulsados  por  el  sentimiento  de 
patriotismo  bien  entendido  en  que 
siempre  hemos  estado  inspirados  cuan¬ 
do  se  ha  tratado  de  servir  a  nuestro- 
país. 
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Sírvase  aceptar  señor  Ministro,  la 
expresión  de  nuestra  consideración 
más  distinguida. 

J.  Gustavo  Guerrero. 

P.  J.  Matheu.  Arturo  R.  Avila. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — San  Salvador. 


Ginedra,  21  de  noviembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tenemos  el  honor  de  comunicar  a 
Vd.  que  la  Delegación  de  El  Salvador 
a  la  Asamblea  de  las  Naciones  ha 
recibido  los  despachos  telegráficos  si¬ 
guientes: 

«París,  20  de  noviembre  de  1920. 
— Delegación  Nacional  Armenia  hace 
supremo  llamamiento  a  los  sentimien¬ 
tos  de  generosidad  y  humanidad  de 
la  noble  Nación  que  Vds.  representan 
y  les  ruega  apoyar  en  el  seno  de  la 
Asamblea  de  la  Sociedad  de  las  Na¬ 
ciones,  la  moción  del  Lord  Robert  Ce- 
cil  en  favor  de  Armenia,  a  fin  de  evi¬ 
tar  la  irreparable  catástrofe  de  un 
pueblo  cristiano  y  mártir.  —  Boghos 
Nubar». 

«París,  20  de  noviembre  de  1920. 
— Hacemos  supremo  llamamiento  a 
los  sentimientos  humanitarios  de  su 
generosa  Nación,  para  insistir  cerca 
de  la  Liga  de  Naciones  para  que  to¬ 
me  medidas  inmediatas  y  eficaces  pa¬ 
ra  salvar  a  Armenia  agonizante. 

Por  la  Colonia  Armenia  de  París. — 
Patriarca  Kibariam». 

«Constantinopla,  20  de  noviembre 
de  1920.—  Unión  Asamblea  Nacional 
Armenia  suplica  encarecidamente  De¬ 
legación  Salvador  apoyar  moción  Lord 
Cecil  en  favor  de  la  Armenia.  Espe¬ 
ramos  firmemente  que  nuestro  pue- 
I  blo  obtendrá  en  fin  la  justicia,  tantas 
veces  prometida  por  las  Naciones  a- 
liadas. — Presidente  Kan.  ¡r 

La  Delegación  de  nu< '  >  .:a-go  se 
ha  apresurado  a  contestar  des¬ 


pachos,  asegurando  que  ella  apoyará 
con  placer  la  moción  de  Lord  Robert 
Cecil,  así  como  toda  iniciativa  enca¬ 
minada  a  hacer  justicia  a  las  aspira¬ 
ciones  del  pueblo  Armenio. 

La  moción  a  que  se  refieren  los 
telegramas  anteriores  fué  presentada 
por  Lord  Robert  Cecil,  Delegado  de 
la  Africa  del  Sur,  a  la  5a.  Sesión 
plenaria  de  la  Asamblea  de  las  Na¬ 
ciones,  que  tuvo  lugar  el  día  17  del 
corriente  mes. 

Entonces  sostuvo  que  la  Asamblea 
debe  tomar  medidas  prácticas  para 
remediar  a  la  terrible  situación  que 
existe  en  Armenia  y  que  no  debe 
terminar  sus  trabajos  sin  hacer  que 
todos  los  Gobiernos  obren  en  ese 
sentido.  Como  corolario  de  la  idea 
anterior,  presentó  el  proyecto  de  re¬ 
solución  siguiente: 

«El  Consejo  es  rogado  para  exami¬ 
nar  inmediatamente  la  situación  Ar¬ 
menia  y  para  someter  al  examen  de 
la  Asamblea  las  proposiciones  que 
tengan  por  objeto  evitar  el  peligro 
que  amenaza  actualmente  a  lo  que 
queda  de  la  raza  armenia,  asi  como 
también  para  arreglar  definitivamente 
la  situación  de  ese  país». 

De  nuestra  parte,  creemos  inter¬ 
pretar  debidamente  los  sentimientos 
del  Gobierno  y  Pueblo  Salvadoreños, 
prometiendo  a  los  representantes  de 
las  aspiraciones  armenias  que  hare¬ 
mos  todos  nuestros  esfuerzos  porque 
la  Asamblea  de  las  Naciones,  como 
exponente  de  la  justicia  internacional, 
ponga  término  a  los  sufrimientos  de  la 
raza  Armenia  y  determine  el  puesto 
a  que  tiene  derecho  en  la  comunidad 
de  las  Naciones  independientes. 

Tenemos  el  honor  de  reiterar  a 
Vd.  señor  Ministro,  la  seguridad  de 
nuestra  consideración  más  distinguida. 

J.  Gustavo  Guerrero. 

P.  J.  Matheu.  Arturo  R.  Avila. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Pardes,  Ainistro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriori  -  .  San  Salvador. 


XVI 


GRAN  BRETAÑA 


Guatemala,  28  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  instrucciones  del  Secretario 
Principal  de  Estado  de  Relaciones 
Exteriores  de  S.  M.  para  informar  a 
V.  E.  que  dicho  funcionario  ha  dado 
los  pasos— de  acuerdo  con  las  dispo¬ 
siciones  del  Art.  18  del  Pacto  de  la 
Liga  de  las  Naciones, — para  el  regis¬ 
tro,  con  el  Secretario  de  la  Liga,  de 
todos  los  Tratados  y  compromisos 
internacionales  de  cualquier  carácter 
en  que  haya  entrado  el  Gobierno  de 
S.  M.,  concluidos  el  10  de  enero  úl¬ 
timo,  como  también  de  las  adiciones 
y  derogatorias  de  los  compromisos 
del  Tratado  concluido  anteriormente, 
y  que  se  harán  ulteriores  comunica¬ 
ciones  a  la  Secretaría  de  vez  en  cuan¬ 
do  con  relación  a  compromisos  de 
tratados  en  que  pueda  entrar  en  lo 
sucesivo  el  Gobierno  de  S.  M. 

En  tanto  que  le  notifico  la  actitud 
que  toma  el  Gobierno  de  S.  M.,  me 
permito  preguntar  si  el  Gobierno  de 
V.  E.  está  dispuesto  a  adoptar  los 
princios  generales  siguientes,  con  re¬ 
lación  al  registro  de  Tratados  man¬ 
dado  por  el  Arto.  18  de  la  Liga  de 
las  Naciones. 

lo.  Todo  tratado  o  compromiso 
obligatorio  '  entre  dos  Poderes,  que 
deba  notificarse  para  el  registro  por 
ambas  partes,  tendrá  fuerza  desde  la 
fecha  del  primer  registro. 


2o.  Todo  tratado  o  convenio  entre 
varios  poderes  debe  notificarse  para 
el  registro,  por  el  Gobierno  del  Po¬ 
der  en  cuyo  país  se  firme  y  ratifique 
el  tratado  a  favor  de  todos  los  sig¬ 
natarios.— Caso  que  tales  tratados  se 
hubieren  cuncluido  después  del  lo. 
de  enero  último,  pasarán  a  las  ofici¬ 
nas  principales  del  Gobierno  para 
que  hagan  la  notificación  requerida. 

3o.  Todo  tratado  u  otro  compro¬ 
miso  que  se  piense  presentar  a  regis¬ 
tro,  deberá  comunicarse,  hasta  donde 
sea  posible,  a  la  Secretaria  de  la  Li¬ 
ga  en  su  forma  completa, — es  decir, 
en  la  forma  en  que,  según  sus  tér¬ 
minos,  sea  completa,  ya  sea  median¬ 
te  la  firma  únicamente,  cambio  de 
notas,  o  mediante  rectificación. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  rei¬ 
terar  a  V.  E.  las  seguridades  de  mi 
más  elevada  consideración, 

H.  Gaisford. 


* 

Liga  de  Naciones 

'  V 

Art.  18.— Todo  tratado  o  compro¬ 
miso  internacional  que  en  lo  sucesi¬ 
vo  suscriba  algún  Miembro  dfe  la  Li¬ 
ga,  deberá  ser  registrado  en  la  Se¬ 
cretaría  y  publicado  por  ella  en  el 
más  breve  plazo  posible.  Ninguno  de 
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estos  tratados  o  compromisos  inter¬ 
nacionales  tendrá  fuerza  hasta  que 
esté  registrado. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  17  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Por  los  conceptos  de  la  Nota  de 
28  de  octubre  anterior,  quedé  entera¬ 
do  que  el  Excelentísimo  señor  Secre¬ 
tario  Principal  de  Estado  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores  de  Su  Majestad  Britá¬ 
nica,  ha  dado  los  pasos  necesarios 
para  el  registro,  en  la  Secretaría  de 
la  Liga  de  las  Naciones,  de  todos  los 
tratados  y  compromisos  internaciona¬ 
les  de  cualquier  carácter,  en  que  ha¬ 
ya  entrado  el  Gobierno  de  Su  Majes¬ 
tad,  el  10  de  enero  último,  así  como 
las  adiciones  y  derogatorias  de  ante¬ 
riores  compromisos  o  tratados. 

Se  digna  preguntar  Vuestra  Exce¬ 
lencia  que,  si  en  tanto  adopta  una 
resolución  en  firme  el  Gobierno  de 
Su  Majestad,  el  Gobierno  de  El  Sal¬ 
vador  está  dispuesto  a  acatar  los 
principios  generales  siguientes,  con 
relación  al  registro  de  tratados,  man¬ 
dado  por  el  Arto.  18  de  la  Liga  de 
las  Naciones: 

lo. — Todo  tratado  o  compromiso 
obligatorio  entre  dos  Poderes,  que 
deba  notificarse  para  el  registro  por 
ambas  partes,  tendrá  fuerza  desde  la 
fecha  del  primer  registro; 

2o. — Todo  tratado  o  convenio  en¬ 
tre  varios  poderes  debe  notificarse 
para  el  registro,  por  el  Gobierno  del 
Poder  en  cuyo  país  se  firme  y  ratifi¬ 
que  el  tratado  a  favor  de  todos  los 
signatarios.  Caso  que  tales  tratados 
se  hubieren  concluido  después  del  lo. 
de  enero  último,  pasarán  a  las  ofici¬ 
nas  principales  del  Gobierno  para 
que  haga  las  notificaciones  requeri¬ 
das;  y, 

3o.-— Todo  tratado  u  otro  compro¬ 
miso  que  se  piense  presentar  a  re¬ 
gistro,  deberá  comunicarse,  hasta  don¬ 
de  sea  posible,  a  la  Secretaría  de  la 


Liga  en  su  forma  completa, — es  decir, 
en  la  forma  en  que,  según  sus  tér¬ 
minos,  sea  completa,  ya  sea  median¬ 
te  la  firma  únicamente,  cambio  de 
notas,  o  mediante  ratificación. 

En  respuesta,  me  es  grato  mani¬ 
festar  a  Vuestra  Excelencia,  con  toda 
la  atención  debida,  que  mi  Gobierno 
halla  aceptables  las  reglas  preinser¬ 
tas  para  la  inscripción,  en  la  Secre¬ 
taría  de  la  Liga  de  las  Naciones,  de 
los  tratados  o  compromisos  interna¬ 
cionales  que  El  Salvador  celebre  con 
posterioridad  a  su  adhesión  a  la  Li¬ 
ga,  siembre  que  se  tomen  en  cuenta 
las  siguientes  salvedades: 

La  obligación  del  registro  sólo  se 
refiere  a  los  tratados  o  compromisos 
que  en  lo  « futuro »  celebren  las  na¬ 
ciones  signatarias  del  Pacto  de  la 
Liga  de  las  Naciones,  y  no  a  los  ce¬ 
lebrados  antes  de  su  ingreso  a  esa 
comunidad  internacional. 

La  fuerza  obligatoria  que  la  regla 
contenida  en  el  No.  lo.  otorga,  por 
el  hecho  de  la  inscripción  del  Trata¬ 
do,  '  debe  referirse  exclusivamente  a 
los  terceros  y  no  a  las  partes  signa¬ 
tarias  del  Tratado  o  compromiso,  por¬ 
que  éstas  deben  sujetarse  en  todo  a 
las  estipulaciones  contractuales  en  lo 
que  se  refiere  a  la  época  en  que  de¬ 
ben  entrar  en  vigor  sus  convenciones 
internacionales. 

Con  esas  breves  aclaraciones  en 
orden  al  alcance  y  trascendencia  ju¬ 
rídicas  de  las  reglas  adoptadas  por 
el  Gobierno  de  Su  Majestad  Británi¬ 
ca,  mi  Gobierno  podrá  adherir  a  los 
principios  generales  expuestos  por 
Vuestra  Excelencia  en  su  citada  co¬ 
municación. 

Reitero  a  Vuestra  Excelencia  las 
seguridades  de  mi  perfecta  conside¬ 
ración  y  estima, 

(f)  Juan  Franco .  Paredes. 

Excmo.  señor  don  H.  Gaisford,  En¬ 
viado  Extraordinario  y  Ministro  Ple¬ 
nipotenciario  de  Su  Majestad  Bri¬ 
tánica. — Guatemala. 
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* 

Legación  Británica:  Guatemala,  24  de  no¬ 
viembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO : 

Me  es  honroso  informar  a  V.  E. 
que  me  preparaba  para  ir  a  San  Sal¬ 
vador  con  el  objeto  de  presentar  las 
Letras  por  medio  de  las  cuales  S.  M. 
el  Rey  me  acredita  en  la  República  de 
El  Salvador,  cuando  desgraciadamen¬ 
te  caí  enfermo.  Me  aventuro  a  decir 
a  V.  E.  que  mi  salud  no  es  muy  en¬ 
vidiable,  pues  padezco  de  debilidad 
pulmonar. 

Esta  vez,  el  médico  que  me  asiste 
.declaró  que  no  estaba  yo  en  condicio¬ 
nes  de  hacer  este  viaje,  y  después  de 
un  examen  minucioso  ulterior,  me  ex¬ 
presó  su  opinión  sobre  que  sería 
imprudente,  en  cualquier  tiempo,  via¬ 
jar  por  los  países  tropicales. 

En  tal  virtud,  me  será  imposible 
visitar  esa  capital;  y  es  con  verda¬ 
dera  pena  que  se  lo  anuncio,  rogán¬ 
dole  se  sirva  manifestarlo  así  al  se¬ 
ñor  Presidente. 

El  Cónsul  de  S.  M.  le  habrá  dicho 
ya  a  V.  E.  algo  sobre  el  particular  y 
acerca  de  la  intención  del  Gobierno 
de  S.  M.  de  enviar  el  buque  de  gue¬ 
rra  que  había  puesto  a  mis  órdenes, 
a  aguas  salvadoreñas.  Yo  tenía  que 
ir  acompañado  del  Agregado  Naval, 
y  a  pesar  de  mi  ausencia,  dicho  oficial 
tiene  instrucciones  de  seguir  su  viaje 
a  El  Salvador.  Oportunamente,  ten¬ 
dré  la  honra  de  informar  a  V.  E.  la 
fecha  en  que  la  expresada  visita  de¬ 
ba  llevarse  a  cabo. 

Le  reitero  mis  sentimientos  de  pena 
por  no  poder  visitar  El  Salvador,  y 
aprovecho  la  oportunidad  para  reno¬ 


var  a  V.  E.  las  seguridades  de  mi 
más  elevada  consideración  y  estima. 

H.  Gaisford. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  30  de  no¬ 
viembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Me  ha  sido  honroso  recibir  la  aten¬ 
ta  nota  de  V.  E.,  fechada  en  24  del 
mes  en  curso,  por  la  cual  se  sirve 
informarme  que  cuando  se  preparaba 
para  venir  a  ésta,  con  el  objeto  de 
hacer  su  visita  oficial,  cayó  enfermo 
desgraciadamente,  y  hace  referencia 
acerca  de  la  intención  del  Gobierno 
de  S.  M.,  de  enviar  a  aguas  salva¬ 
doreñas,  el  buque  de  guerra  que  ha¬ 
bía  puesto  a  sus  órdenes. 

Sobre  este  particular  me  es  grato 
manifestarle  que  el  arribo  del  vapor  de 
guerra  aludido,  en  visita  de  cortesía,  se¬ 
rá  motivo  de  cordial  simpatía  por  parte 
del  pueblo  y  Gorbierno  de  El  Salva¬ 
dor. 

Me  permito  indicar  a  V.  E.,  la  con¬ 
veniencia  de  que  el  arribo  de  dicho 
barco  se  haga  por  el  puerto  de  La 
Libertad,  de  lo  cual  espero  oportuno 
aviso. 

En  el  deseo  de  que  pasado  el  que¬ 
branto  de  su  salud  pueda  efectuar  su  vi¬ 
sita,  reitero  a  V.  E.  mi  más  distin¬ 
guida  consideración. 

(f).  Juan  Franco .  Paredes. 


Excmo.  señor  Ministro  de  S.  M.  Bri¬ 
tánica  en  Centro  América,  don  H. 
Gaisford. — Guatemala. 
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XVII 


LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  LA  GRAN  BRETAÑA 


Londres,  18  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

De  acuerdo  con  el  cablegrama  _de 
esa  Secretaría  en  el  cual  se  me  avisó 
el  nombramiento  del  señor  don  Car¬ 
los  Varaona  al  puesto  de  Cónsul  en 
Liverpool,  me  he  puesto  en  comuca- 
ción  con  dicho  señor,  quien  se  en¬ 
cuentra  ahora  mismo  en  la  oficina  del 
propio  Consulado.  El  Cónsul  actual, 
señor  doctor  don  Héctor  David  Cas¬ 
tro,  cesará  en  sus  funciones  a  fines 
de  la  semana  entrante  y  entonces  se 
efectuará  el  respectivo  traslado  del 
servicio  al  señor  Varaona.  Haré  lo 
necesario  para  que  el  señor  Varaona 
sea  reconocido  desde  luego,  si  la  pa¬ 
tente  -no  llega  entretanto. 

Me  complazco  en  suscribirme  de 
usted  muy  atento  y  seguro  servidor. 

Arturo  R.  Avila. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.— San  Salvador. 


Londres,  25  de  octnbre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  acompañar  una 
nota  y  anexo  para  el  señor  Ministro 


de  Hacienda  y  de  suplicar  a  usted 
se  digne  encaminarlos  a  su  destino. 

Incluyo  también  copia  de  cada  uno 
de  dichos  documentos  para  el  archi¬ 
vo  de  ese  Ministerio,  si  lo  creyere- 
usted  oportuno. 

Con  este  motivo,  me  complazco  en 
suscribirme  de  usted  muy  obsecuente 
y  seguro  servidor. 

Arturo  R.  Avila. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


* 

25  de  octubre  de  1920.. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Por  su  nota  de  4  de  septiembre,, 
me  entero  de  que  ese  Ministerio  no 
podrá  autorizar  el  pago  de  £22:1:0 
al  Banco  Anglo-South  American  Bank 
Ltd.  por  honorarios  del  Notario  quien 
presenció  la  cancelación  de  los  Bo¬ 
nos  del  Empréstito  del  7  %,  de  cu¬ 
yo  pago  tuve  la  honra  de  avisar  a 
Ud.  en  mi  nota  del  21  de  julio  con 
las  explicaciones  del  caso. 

De  nuevo,  me  he  dirigido  a  dicho 
Banco,  encargado  del  servicio  del  Em- 
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préstito  y  me  contestan  una  carta  cu¬ 
ya  traducción  me  permito  acompañar. 

Ruego  a  Ud.  se  digne  darme  las 
instrucciones  correspondientes,  espe¬ 
cialmente  en  vista  de  la  proposición 
del  Banco  relativa  a  cargar  los  hono¬ 
rarios  del  Notario  al  Fondo  de  Amor¬ 
tización. 

Respecto  al  último  párrafo  de  la 
carta  del  Banco  sobre  la  cantidad  de 
£99:7:4,  es  un  asunto  que  expliqué 
detalladamente  al  señor  Tesorero  Ge¬ 
neral  en  mi  nota  del  14  de  octubre 
de  1919,  de  cuya  nota  remití  a  Ud. 
una  copia  en  la  misma  fecha. 

Me  complazco  en  suscribirme  de 
Ud.  muy  atento  y  seguro  servidor. 

(f).  Arturo  R.  Avila. 


Señor  Ministro  de  Hacienda  y  Crédi¬ 
to  Público. — San  Salvador. 


* 


(Traducción). 

The  Anglo-South  American  Bank  Lid. 

62  Oíd  Broad  Street,  Londres,  E.  C.  2 
22  de  octubre  de  1920. 

Señor  don  A.  R.  Avila.— 7  &  8  U- 
nión  Court. — Londres,  E.  C.  2. 

MUY  SEÑOR  NUESTRO : 

Empréstito  del  Gobierno  Salvadoreño. 

En  contestación  a  su  apreciable  car¬ 
ta  del  21  del  actual,  de  acuerdo  con 
la  cláusula  13  del  Bono  General  del 
Empréstito  del  7°/0  los  bonos  com¬ 
prados  a  cuenta  del  Fondo  de  Amor¬ 
tización  deben  ser  cancelados  en  pre¬ 
sencia  de  un  Notario  Público:  Ud.  ve, 
pues,  que  el  cargo  no  puede  evitarse. 

Anteriormente,  los  gastos  en  que 
se  incurría  a  este  respecto  relativa¬ 


mente  al  Empréstito  del  6°|0  han  si¬ 
do  pagados  por  medio  de  la  cantidad 
de  £  10  remitida  por  anuncios  etc.; 
pero  dichos  bonos  eran  de  £  100  ca¬ 
da  uno,  mientras  el  Empréstito  del 
7°/0  consta  de  bonos  de  £  10  y  de 
£  1,  lo  que  ocasiona  más  trabajo  y 
los  honorarios  del  Notario  resultan 
muy  crecidos. 

Podríamos  cargar  el  costo  de  la 
cancelación  a  la  cuenta  del  Fondo 
de  Amortización,  si  asi  lo  prefiriese 
su  Gobierno;  pero  confiamos  en  que 
quedarán  satisfechos  con  esta  expli¬ 
cación. 

Quedaríamos  agradecidos  a  Ud.  si, 
al  mandar  esta  información  a  El  Sal¬ 
vador,  tuviera  la  bondad  de  indicar 
que,  conforme  a  la  cláusula  14  del 
empréstito  dei  7°|0,  deberíamos  reci¬ 
bir  aviso  cablegráfico  de  la  Cía.  The 
Salvador  Railway  Co.  Ltd.,  cada  quin¬ 
cena,  de  remesas  correspondientes  a 
la  cantidad  producida  por  los  im¬ 
puestos  reservados  para  este  Emprés¬ 
tito,  porque  de  vez  en  cuando  los  te¬ 
nedores  de  bonos  nos  preguntan  que 
si  recibimos  con  regularidad  dichas 
cantidades. 

También  desearíamos  saber  si  ha 
recibido  Ud.  contestación  de  su  Go¬ 
bierno  referente  a  la  cantidad  de 
£99:7:4  mencionada  en  nuestra  carta 
del  24  de  septiempre  del  año  pasado. 

De  Ud.  atto.  y  S.  S. 


Oerentc  Interino. 


* 


23  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR: 

Con  referencia  a  su  atento  oficio 
No.  17,  fecha  25  de  octubre  anterior, 
le  manifiesto  que  fueron  remitidos  al 
Ministerio  de  Hacienda  la  nota  que 
Ud.  le  dirige  y  la  traducción  de  un 
oficio  que  «The  Anglo-South  Ameri- 
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can  Bank  Ltd.»  dirigió  a  la  Legación 
a  cargo  de  Ud. 

Con  toda  consideración  me  suscri¬ 
bo  su  más  atento  y  seguro  servidor, 

(f.)  Juan  Franc.°  Paredes. 

Señor  doctor  de  Arturo  R.  Avila,  En¬ 
cargado  de  Negocios  en  la  Gran 
Bretaña.— Londres. 


*  * 

Londres,  27  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tuve  la  honra  de  recibir  hoy  su 
nota  No.  842  del  29  de  septiembre, 
en  la  cual  se  sirve  trascribirme  el 
acuerdo  relativo  a  la  Delegación  de 
El  Salvador  a  la  Asamblea  de  la  Li¬ 
ga  de  las  Naciones  en  Ginebra. 

Ruego  a  usted  atentamente  se  sir¬ 
va  aceptar  mis  más  expresivas  gra¬ 
cias  por  el  honor  que  se  me  ha  con¬ 
ferido  con  nombrarme  uno  de  los  De¬ 
legados  a  dicha  Asamblea,  a  cuyo 
honor  me  esforzaré  corresponder,  en 
unión  de  mis  colegas,  con  el  eficaz 
cumplimiento  de  las  instrucciones  que 
vinieron  con  su  citada  nota  junto  con 
los  plenos  poderes  respectivos. 

Me  suscribo  de  usted,  con  la  más 
alta  consideración,  su  muy  atento  y 
seguro  servidor, 

Arturo  R.  Avila. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 

* 

Londres,  19  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Con  fecha  de  hoy  recibo  su  nota 
No.  750  del  17  de  septiembre,  en  la 
que  se  sirve  trascribirme  una  resolu¬ 


ción  del  Consejo  de  Ministros,  relati¬ 
va  a  mis  servicios  con  respecto  a  la 
deuda  inglesa. 

Mi  intervención  en  este  asunto  se 
concreta,  según  entiendo,  a  trasmitir 
al  banco  Anglo-South  American  Bank 
Ltd.,  de  acuerdo  con  las  instruccio¬ 
nes  de  esa  Tesorería  General,  los 
fondos  que  recibo  de  tiempo  en  tiem¬ 
po  para  el  pago  de  los  cupones,  a 
dar  cuenta  a  la  misma  Tesorería  de 
las  operaciones  efectuadas,  autorizar 
la  compra  de  bonos  para  su  debida 
amortización  y  presenciar  la  cancela¬ 
ción  de  los  bonos  así  amortizados. 
El  pago  de  los  cupones  se  ha  verifi¬ 
cado  siempre  en  las  debidas  fechas  y 
creo  no  haber  omitido  nunca  dar  los 
avisos  correspondientes,  con  detalles 
y  recibos,  a  la  Tesorería  General  y  al 
señor  Ministro  de  Hacienda.  Por  lo 
demás,  el  servicio  de  la  deuda  está 
enteramente  en  manos  del  banco  An¬ 
glo-South  American  Bank  Ltd.,  según 
los  contratos. 

Como  mi  deseo  es  servir  los  inte¬ 
reses  de  la  República  en  todo  lo  que 
pueda,  tengo  la  honra  de  rogar  aten¬ 
tamente  a  usted,  en  vista  de  la  reso¬ 
lución  del  Consejo  de  Ministros,  se 
sirva  indicarme  a  qué  objeto,  fuera 
de  los  indicados  arriba,  debo  dirigir 
más  especialmente  mi  atención,  lo  que 
trataré  ,de  cumplir  con  el  empeño  que 
siempre  me  esfuerzo  dedicar  a  mis 
gestiones. 

Me  suscribo,  con  la  más  alta  con¬ 
sideración,  de  usted  muy  atento  y  se¬ 
guro  servidor, 

Arturo  R.  Avila. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 

* 

Londres,  2  de  noviembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

En  virtud  del  nombramiento  con  que 
ese  Gobierno  se  ha  dignado  honrar- 
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me  por  acuerdo  del  29  de  septiembre, 
de  Delegado  a  la  Asamblea  de  la  Li¬ 
ga  de  las  Naciones  en  Ginebra,  sal¬ 
dré  dentro  de  pocos  días  para  dicha 
ciudad. 

Tengo  la  honra  de  manifestar  a  us¬ 
ted,  que  durante  mi  ausencia,  el  Con¬ 
sulado  General  quedará  a  cargo  del 
Canciller,  el  señor  G.  Le  Bourdonnec, 
quien  atenderá  también  los  asuntos 
de  esta  Legación.  El  señor  Le  Bour¬ 
donnec  está  muy  al  corriente  del  tra¬ 
bajo  y  deberes  de  ambas  oficinas,  y 
puedo  asegurar  a  usted  que  desem¬ 
peñará  con  el  mayor  celo  el  oficio  de 
representante  temporal  de  la  Repú¬ 
blica  en  esta  ciudad. 

Con  la  más  alta  consideración,  me 
suscribo  de  usted,  señor  Ministro, 
muy  atento  y  seguro  servidor, 

Arturo  R.  Avila. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


* 

Londres,  24  de  noviembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  acusar  recibo 
de  su  Nota  No.  898,  fechada  18  de 
octubre,  en  la  que  se  sirve  usted  re¬ 
mitir  a  esta  Legación  la  Patente  Con¬ 
sular  extendida  a  favor  de  don  Car¬ 
los  Varaona  Villaseñor,  como  Cónsul 
de  Carrera  en  Liverpool. 

Con  esta  misma  fecha  envié  la  Pa¬ 
tente  en  referencia  al  señor  Ministro 
de  Negocios  Extranjeros  de  este  Rei¬ 
no  Unido,  al  efecto  de  obtener  el  co¬ 
rrespondiente  exequátur.  Al  recibir  es¬ 
te  último,  lo  remitiré  junto  con  la  Pa¬ 
tente  al  señor  Varaona  Villaseñor. 


Me  suscribo  con  el  mayor  respeto 
de  usted,  señor  Ministro,  su  muy  aten¬ 
to  y  seguro  servidor, 

Por  el  Encargado  de  Negocios, 

G.  L.  Bourdonnec, 

Canciller  encargado  del  Consulado  General. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores,— San  Salvador. 


* 

Londres,  8  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Hago  referencia  a  mi  nota  anterior 
No.  23  del  24  de  noviembre  y  tengo 
ahora  la  honra  de  informar  a  usted 
que  con  esta  fecha  he  recibido  del 
Ministro  Británico  de  Negocios  Ex¬ 
tranjeros  el  exequátur  de  estilo  a  fa¬ 
vor  del  señor  don  Carlos  Varaona  Vi¬ 
llaseñor,  nombrado  Cónsul  de  Carre¬ 
ra  en  Liverpool  por  Letras  Patentes 
del  señor  Presidente,  extendidas  el  30 
de  septiembre  del  año  que  cursa. 

El  exequátur  tiene  fecha  de  29  de 
noviembre.  Lo  remito  hoy  mismo,  jun¬ 
to  con  las  Letras  Patentes  respectivas, 
al  señor  Varaona. 

Con  el  mayor  respeto,  me  suscribo 
de  usted,  señor  Ministro,  su  muy  aten¬ 
to  y  seguro  servidor, 

Por  el  Encargado  de  Negocios, 

G.  L.  Bourdonnec, 

Canciller  encargado  del  Consulado  General. 


Señor  doctor  don  Juan  Fráncisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores. — San  Salvador. 


XVIII 

BÉLGICA 


Guatemala,  19  de  diciembre  de  1919. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  comunicar  a  V. 
E.  la  siguiente  carta  que  acabo  de  re¬ 
cibir  del  señor  Ministro  de  RR.  EE. 
en  Bruselas. 

«Bruselas,  29  de  septbre.  de  1919. — 
Señor  Encargado  de  Negocios. — Ten¬ 
go  el  honor  de  hacer  saber  a  U.  que 
el  Comité  Belga  de  la  7a.  Olimpiada 
ha  invitado  al  Comité  Olímpico  del 
país  de  su  residencia,  para  que  tome 
parte  en  las  justas  deportivas  que 
tendrán  lugar  en  Amberes  en  1920. — 
Un  folleto  relativo  a  los  concursos  de 
arte  acompañaba  a  esta  invitación: 
otros  folletos  se  trasmitirán  después 
y  harán  conocer  los  reglamentos  de 
los  diferentes  deportes  que,  de  confor¬ 
midad  con  las  decisiones  del  Congre¬ 
so  de  París  de  1914,  componen  una 
Olimpiada. — Estos  deportes  son:  atlé¬ 
ticos,  náuticos,  de  combate,  combina¬ 
dos,  ecuestres,  ciclismo,  navegación 
en  yate,  tiro  al  blanco;  y  los  juegos: 
foot-baíl,  lawn-tennis,  hockey,  golfo 
y  polo.— Las  justas  comenzarán  como 
el  15  de  agosto  y  terminarán  hacia  el 
10  de  septiembre.— Algunos  otros  con¬ 
cursos  tendrán  lugar  inmediatamente 
antes  o  después  de  los  Juegos  del  Es¬ 
tadio. — Le  agradecería  a  U.  mucho  se 
sirviera  comunicar  al  Gobierno  del 
país  de  su  residencia,  que  el  Gobier¬ 


no  del  Rey  lo  invita  oficialmente  pa¬ 
ra  que  participe  de  estos  festejos  de¬ 
portivos. — Ruégole  asimismo  se  sirva 
indicarle  que  convendría  conocer  pron¬ 
to  su  resolución,  a  fin  de  permitirle 
al  Comité  organizador  que  asegure  a 
los  atletas  sus  alojamientos  necesa¬ 
rios.  » 

Al  participar  a  U.  lo  que  antecede, 
quedo— señor  Ministro — a  su  disposi¬ 
ción  para  trasmitir  al  Gobierno  Belga 
la  respuesta  del  Gobierno  de  V.  E. 

Sírvase  aceptar  —  señor  Ministro  — 
la  seguridad  de  mi  más  elevada  con¬ 
sideración, 

H.  Gaisford. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores.— San  Salvador. 

* 

Bruselas,  22  de  noviembre  de  1919. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tenemos  el  honor  de  solicitar  la 
adhesión  de  su  país  al  Instituto  Inter¬ 
nacional  del  Comercio,  fundado  bajo 
la  alta  protección  de  S.  M.  el  Rey  de 
los  Belgas,  y  cuyos  estatutos  orgáni¬ 
cos  que  se  acompañan,  indicarán  con 
toda  claridad  a  V.  E.  los  fines  y  los 
servicios  inmensos  que  está  llamado 
a  prestar. 

Nacido  de  una  decisión  de  la  Con¬ 
ferencia  Parlamentaria  Internacional  del 
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Comercio,  el  Instituto  —  útil  en  todo 
tiempo— está  destinado  particularmen¬ 
te,  en  el  período  de  reconstrucción, 
después  de  la  guerra,  a  secundar  con 
eficacia  los  esfuerzos  de  reedificación, 
introduciendo  un  orden  exacto,  méto¬ 
dos  uniformes  y  rápidos  en  la  docu¬ 
mentación  económica.  Es  una  verda¬ 
dera  fuente  de  información  precisa 
•que  se  procura  poner  a  la  disposición 
del  mundo  del  trabajo  y  de  los  ne¬ 
gocios.  Además  de  la  traducción  y  la 
publicación  de  la  legislación  comer¬ 
cial  y  de  los  tratados  de  comercio,  el 
Instituto  recogerá  todos  los  datos  ne¬ 
cesarios  para  la  elaboración  de  una 
estadística  internacional  centralizada, 
controlada,  ordenada,  clara  y  agrupa¬ 
da  de  tal  modo,  que  la  lectura  sea 
fácil  al  mismo  tiempo  que  provecho¬ 
sa  para  los  intereses  en  referencia. 

El  asiento  del  Instituto  Internacio¬ 
nal  del  Comercio  se  ha  fijado  en  Bru¬ 


selas,  con  el  propósito  unánime  de 
conceder  a  Bélgica  un  homenaje  que 
las  circunstancias  habían  impedido 
discernirle.  Estamos  seguros  de  que, 
a  las  razones  de  peso  que  militan  en 
favor  de  la  creación  del  Instituto,  se 
agregará  la  aprobación  de  V.  E.  cu¬ 
yos  sentimientos  de  amistad  hacia 
nuestro  país  nos  son  bien  conocidos. 

Sírvase  aceptar,  señor  Ministro,  el 
homenaje  de  nuestra  elevada  consi¬ 
deración, 

El  Presidente  del  1.  Internacional 
del  Comercio, 

Eugenio  Baie. 

El  Presidente  de  la  Confederación 
Parlamentaria  Internacional  del  Comercio, 

B.  Descump. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — San  Salvador. 


XIX 


HOLANDA 


La  Haya,  25  de  agosto  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

En  mi  carta  del  31  de  enero  del 
año  pasado, — Direcciones  del  Proto¬ 
colo  y  asuntos  Políticos  No.  81.926,— 
por  la  cual  tuve  el  honor  de  comu¬ 
nicar  a  V.  E.  la  adhesión  de  Finlan¬ 
dia  a  las  Convenciones  de  la  2a.  Con¬ 
ferencia  de  la  Paz,  me  permití  obser¬ 
var  que,  en  opinión  del  Gobierno  de 
la  Reina,  la  notificación  de  esta  ad¬ 
hesión  no  podría  tener  sino  un  carác¬ 
ter  provisional  en  tanto  que  la  posi¬ 
ción  internacional  de  Finlandia  se  re¬ 
glamentara  de  modo  definitivo. 

Con  motivo  de  esta  observación,  el 
Ministro  de  Finlandia  en  Estocolmo, 
en  carta  del  16  de  julio  de  1919, 
cuya  copia  se  adjunta  a  la  presente, 
rogó  al  Ministerio  de  los  Países  Ba¬ 
jos  en  esta  ciudad,  se  informara  con 
el  Gobierno  Neerlandés,  si  estando  la 
independencia  de  Finlandia,  univer¬ 
salmente  reconocida,  el  carácter  pro¬ 
visional  de  esta  adhesión  no  debería 
considerarse  como  concluido,  y  si  es¬ 
ta  adhesión,  por  lo  tanto,  no  se  con¬ 
sideraría  en  lo  sucesivo,  como  defi¬ 
nitiva. 

Según  la  opinión  del  Gobierno  Ne¬ 
erlandés,  no  habría  objeción  que  ha¬ 
cer  a  la  respuesta  afirmativa  que  se 
dé  a  esta  cuestión. 


Ruego  a  V.  E.  me  informe  si  el 
Gobierno  desea  adherirse  a  esta  ma¬ 
nera  de  ver. 

No  obstante,  me  permito  observar 
lo. — Finlandia,  como  estado  sepa¬ 
rado,  no  habiendo  sido  invitado  a  la 
Conferencia  de  1907,  las  condiciones 
a  las  cuales  podría  este  pais  adhe¬ 
rirse  a  la  Convención,  para  el  arreglo 
pacífico  de  los  conflictos  internacio¬ 
nales,  constituirán  el  objeto  de  una 
entente  ulterior  entre  las  potencias 
contratantes.  (Art.  94) 

El  Gobierno  de  la  Reina,  por  lo 
que  le  concierne,  no  vería  inconve¬ 
niente  en  que  se  admita  que  Finlan¬ 
dia  se  adhiera  a  esta  Convención. 

Le  agradecería  a  V.  E.  se  sirviera 
comunicarme  la  intención  de!  Gobier¬ 
no  de  El  Salvador  a  este  respecto. 

2o.— El  articulo  24  de  la  Conven¬ 
ción  X,  para  la  adaptación  a  la  gue¬ 
rra  marítima,  los  principios  de  la  Con¬ 
vención  de  Ginebra  someten  la  adhe¬ 
sión  a  esta  Convención  a  una  adhesión 
previa  a  la  Convención  de  Ginebra 
del  6  de  julio  de  1906. 

Según  una  comunicación  del  Con¬ 
sejo  Federal  Suizo  a  todos  los  Con¬ 
tratantes,  esta  adhesión  previa  de  par¬ 
te  de  Finlandia  tuvo  lugar  el  27  de 
enero  de  1920.  Como  según  los  tér¬ 
minos  del  artículo  32,  inciso  3  de  la 
Convención  de  Ginebra,  la  adhesión 
a  esta  acta  internacional  no  producirá 
efecto  más  que  cuando  pasado  el  tér- 
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mino  de  un  año,  a  partir  de  la  noti¬ 
ficación  al  Consejo  Federal,  este  no 
hubiere  recibido  oposición  de  parte 
de  ninguna  de  las  potencias  contra- 
tantés,  la  adhesión  de  Finlandia  a  la 
Convención  X  no  podrá  tener  lugar 
sino  al  expirar  ese  plazo. 

Sírvase  aceptar,  señor  Ministro,  las 
seguridades  reiteradas  de  mi  alta  con¬ 
sideración, 

A  S.  E.  el  señor  Ministro  de  Rela¬ 
ciones  Exteriores  de  la  República 
de  El  Salvador. 

* 

Legación  de  Finlandia 
SEÑOR  MINISTRO: 

En  su  oportunidad  tuve  el  honor 
de  recibir  la  carta  que  V.  E.  se  sirvió 
dirigirme  con  fecha  17  de  febrero  úl¬ 


timo,  relativa  a  la  adhesión  de  Fin¬ 
landia  a  las  Convenciones  de  la  2a. 
Conferencia  de  Paz. 

Hoy  que  la  independencia  política 
de  Finlandia  está  universalmente  re¬ 
conocida,  tengo  el  encargo  de  rogar 
a  V.  E.  se  sirva  informarse  cerca  de 
su  Gobierno,  si  el  carácter  provisio¬ 
nal  de  la  adhesión,  de  que  se  habla 
en  la  carta  mencionada,  no  debe  con¬ 
siderarse  como  caducado  y  si,  la  ad¬ 
hesión  no  se  conceptuará  en  lo  suce- 
civo,  como  definitiva. 

Sírvase  aceptar,  señor  Ministro,  etc. 
etc. 

(f)  Gripenberg. 


Estocolmo,  16  de  julio  de  1920. 


FRANCIA 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  11  de  octu¬ 
bre  de  1920. 


HONORABLE  SEÑOR: 

He  tenido  la  honra  de  recibir  el 
atento  oficio  de  Vuestra  Señoría,  fe¬ 
chado  el  día  30  de  septiembre  ante¬ 
rior,  en  el  que  se  sirve  informar  a 
mi  Gobierno  que  como  consecuencia 
de  un  cambio  de  miras  entre  el  De¬ 
partamento  de  Relaciones  Exteriores 
y  el  señor  Ministro  de  la  Guerra  de 
Francia,  se  decidió  que  las  Escuelas 
Militares  y  los  Cuerpos  del  Ejército 
francés  se  abran  de  la  manera  más 
amplia,  a  los  oficiales  extranjeros  du¬ 
rante  el  lapso  de  1920  a  1921. 

Se  sirve  a  la  vez  manifestar  que 
una  petición  del  Gobierno  de  El  Sal¬ 
vador  sería  acogida  favorablemente 
por  el  Gobierno  de  la  República  Fran¬ 
cesa  en  el  sentido  de  que  los  oficia¬ 
les  del  Ejército  salvadoreño  puedan 
aprovechar  dicha  resolución;  y  con¬ 
cluye  Vuestra  Señoría  indicando  lo 
conveniente  en  lo  que  respecta  al 
idioma. 

En  contestación  me  apresuro  a  ren¬ 
dir,  por  su  digno  medio,  al  ilustrado 
Gobierno  amigo  de  Francia,  los  más 
expresivos  agradecimientos  del  mío, 
por  su  generosa  actitud  en  favor  de 
los  oficiales  salvadoreños,  lo  cual  es 
tenido  como  una  excelente  demostra¬ 
ción  de  simpatía. 


Ya  me  dirijo  al  señor  Ministro  de 
la  Guerra,  trasmitiéndole  los  concep¬ 
tos  del  citado  oficio  a  efecto  que  se 
sirva  considerar  la  propuesta  del  Go¬ 
bierno  francés.  Lo  que  disponga  mi 
colega  del  Departamento  de  la  Gue¬ 
rra,  tendré  el  agrado  de  trasmitirlo  a 
Vuestra  Señoría  en  primera  oportuni¬ 
dad,  y  mientras  tanto  me  suscribo 
con  toda  consideración,  muy  atento 
y  seguro  servidor, 

(f)  Juan  Franco .  Paredes. 


Al  Honorable  señor  don  Georges  Pe- 
rrot,  Encargado  de  Negocios  de  la 
Legación  Francesa  en  Centro-Amé- 
rica,- — Guatemala. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  15  de  no¬ 
viembre  de  1920. 


HONORABLE  SEÑOR: 

He  tenido  la  honra  de  recibir,  fe¬ 
chada  el  12  de  octubre  último,  la 
atenta  nota  de  Vuestra  Señoría,  en  que 
se  sirve  informarme  que  el  Excmo. 
señor  Ministro  de  Relaciones  Exterio¬ 
res,  Presidente  del  Consejo,  le  parti¬ 
cipa  que  el  Gobierno  de  la  Repúbli¬ 
ca  Francesa  aseguró,  desde  ahora,  en 
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el  exterior  la  protección  de  los  inte¬ 
reses  de  los  habitantes  del  territorio 
de  la  Sarre;  y  que  esa  decisión  es  la 
resultante  de  una  petición  que  hace 
la  Comisión  de  Gobierno  del  territo¬ 
rio  de  Bassin  de  la  Sarre,  quien  ha 
decidido  confiar  al  Gobierno  Francés 
la  protección  de  los  intereses  sarren- 
ses  en  el  extranjero. 

Expresando  a  Vuestra  Señoría  cum¬ 
plidas  gracias  por  su  atención,  me 
es  grato  reiterarle  los  sentimientos  de 
mi  mayor  estima, 

(f)  Juan  Franco .  Paredes. 

Al  Hon.  señor  don  Georges  Perrot, 
Encargado  de  Negocios  de  la  Re¬ 
pública  Francesa  en  Centro-Amé- 
rica. — Guatemala. 

.  * 

Guatemala,  23  de  noviembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Según  la  invitación  que  me  ha  he¬ 
cho  mi  Gobierno,  me  es  honroso  co¬ 
municar  a  V.  E.  que  se  ha  constitui¬ 
do  en  París  una  Cámara  Internacional 
de  Comercio,  por  el  Congreso  que  se 
reunió  del  23  al  30  de  junio  de  1920, 
y  en  la  que  Bélgica,  Estados  Unidos, 
Francia,  Gran  Bretaña  e  Italia  se  en¬ 
contraban  representadas  por  persona¬ 
lidades  dirigentes  de  la  industria,  la 
finanza  y  el  comercio. 

En  la  sesión  del  Io.  de  julio  de 
1920,  el  Consejo  Administrativo  de 
la  Cámara  de  Comercio  Internacional 
decidió  por  unanimidad  que  a  los 
miembros  de  la  Liga  de  las  Naciones  y 
a  los  países  invitados  para  que  se 
adhieran  al  Pacto,  se  les  rogaría  se 
adhiriesen  a  la  Cámara  de  Comercio 
Internacional.  Podrán  admitirse,  des¬ 
pués,  las  adhesiones  de  los  otros 
países. 

El  deseo  del  Consejo  de  Admón. 
es  que  al  Gobierno  de  las  diferentes 
Naciones  que  se  adhieren  en  la  actua¬ 
lidad  a  la  Cámara  de  Comercio  Inter¬ 


nacional,  o  que  puedan  hacerse 
miembros  de  ella,  se  les  dé  informe 
de  su  creación. 

habiendo  sido  establecida  en  París 
la  Cámara  de  Comercio  Internacional, 
ha  parecido  conveniente  q»ie  la  noti¬ 
ficación  de  su  constitución  se  tras¬ 
mita  por  medio,  del  Ministerio  de 
RR.  EE.  de  Francia  a  los  Gobiernos 
de  las  Naciones  cuyos  representantes 
han  tomado  parte  en  el  Congreso  de 
organización,  como  también  a  todos 
los  países  invitados  a  adherirse  a  ella. 

El  objeto  de  la  Cámara  de  Comer¬ 
cio  Internacional,  tal  como  está  expre¬ 
sado  en  la  Constitución  adoptada  por 
el  Congreso,  es  el  siguiente:  facilitar 
las  relaciones  de  cambio  entre  las 
Naciones,  asegurar  la  coordinación  de 
los  esfuerzos  en  todas  las  cuestiones 
internacionales  referentes  a  la  indus¬ 
tria  y  al  comercio,  contribuir  al  pro¬ 
greso  y  al  mantenimiento  de  la  paz,  . 
asegurando  relaciones  cordiales  entre 
ciudadanos  de  los  diferentes  estados, 
promoviendo  la  cooperación  de  los 
hombres  de  negocios  y  de  las  orga¬ 
nizaciones  que  se  consagran  al  desen¬ 
volvimiento  del  comercio  y  de  la  in¬ 
dustria. 

Mucho  le  agradecería  a  V.  E.  se 
sirva  considerar  lo  que  precede,  en  : 
la  determinación  que  tenga  a  bien  : 
tomar  para  la  adhesión  de  su  Go-  • 
bierno  al  Organismo  de  utilidad  mun-  -¡ 
dial  y  humana,  que  representa  la  Cá¬ 
mara  de  Comercio  Internacional,  y  se¬ 
rá  para  mí  muy  grato  trasmitir  a  mi 
Gobierno  dicha  determinación. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
renovar  a  V.  E.  las  seguridades  de  j 
mi  alta  consideración, 

Perrot. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  15  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

Me  ha  sido  grato  recibir  su  atenta 
nota,  fecha  22  de  noviembre  último. 
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en  la  que  se  sirve  comunicarme  que 
su  Gobierno  le  participa  que  se  ha 
reunido  en  París  una  Cámara  Inter¬ 
nacional  de  Comercio,  por  el  Congre¬ 
so  que  se  reunió  del  23  al  30  de  ju¬ 
nio  de  1920,  y  en  la  que  Bélgica, 
Estados  Unidos,  Francia,  Gran  Bre¬ 
taña  e  Italia  se  encontraban  represen¬ 
tados  por  personalidades  dirigentes 
de  la  industria,  las  finanzas  y  el  co¬ 
mercio 

Enterado  de  los  conceptos  de  su 
citada,  tengo  a  honra  manifestar  a 
Vuestra  Señoría,  para  conocimiento 
de  su  Gobierno,  que  a  efecto  de  con¬ 
siderar  en  forma  definitiva  la  adhesión 
de  El  Salvador  a  la  Cámara  de  Co¬ 
mercio  Internacional,  es  necesario  el 
conocimiento  de  las  leyes,  Constitución 
y  Reglamentos  de  la  Cámara;  y  con 
vista  de  ellas  se  dispondrá  lo  conve¬ 
niente  al  respecto. 

Con  expresivas  gracias  por  la  invi¬ 
tación,  para  adherir  a  tan  importante 
Institución,  reitero  a  Vuestra  Señoría 
las  muestras  de  nji  mayor  estima, 

(f)  Juan  Franco .  Paredes. 

Al  Hon.  señor  don  Georges  Perrot, 
Encargado  de  Negocios  de  la  Repú¬ 
blica  Francesa  en  Centro-América, 
—Guatemala. 


* 

Guatemala,  28  de  noviembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  comunicar  a 
V.  E.  que,  teniendo  conocimiento  el 
Gobierno  Francés,  de  la  Convención 
celebrada  entre  El  Salvador  y  los  Es¬ 
tados  Unidos  de  Norte  América  so¬ 
bre  los  agentes  viajeros,  me  ruega, 
por  cable,  que  suplique  al  Gobierno 
de  V.  E.  se  sirva,  por  un  caso  espe¬ 
cial  que  se  agregaria  a!  tratado  que 
regula  actualmente  los  intercambios  co¬ 
merciales  entre  nuestros  dos  países, 
conceder  a  nuestros  agentes  viajeros 


las  mismas  prerrogativas  que  a  los 
viajeros  de  los  Estados  Unidos. 

Me  sería  sumamente  grato  trasmi¬ 
tir  la  respuesta  de  V.  E.,  respecto  a 
la  petición  del  Gobierno  Francés;  y, 
conociendo  los  sentimientos  de  V.  E. 
con  relación  a  todo  lo  que  pueda 
contribuir  a  estrechar  más  nuestras 
relaciones  morales  y  económicas,  no 
dudo  que  V.  E.  se  dignará  darme  una 
respuesta  favorable  sobre  la  materia. 

Aprovecho  esta  ocasión  para  reite¬ 
rar  a  V.  E.  las  seguridades  de  mi 
más  alta  consideración, 

(f.)  Perrot. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — San  Salvador. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  16  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

Cábeme  la  honra  de  referirme  a  la 
atenta  nota  de  Vuestra  Señoría,  de 
data  28  de  noviembre  próximo  pa¬ 
sado,  en  la  que  se  sirve  comunicar 
a  la  Secretaría  de  mi  cargo  que  te¬ 
niendo  noticias  el  Gobierno  Francés 
de  la  Convención  celebrada  entre  El 
Salvador  y  los  Estados  Unidos  de 
Norte  América  sobre  Agentes  Viaje¬ 
ros,  suplica  a  mi  Gobierno,  por  el 
digno  medio  de  Vuestra  Señoría,  por 
un  caso  especial  que  se  agregaría 
al  Tratado  que  regula  actualmen¬ 
te  los  intercambios  comerciales  entre 
El  Salvador  y  Francia,  conceder  a 
los  Agentes  Viajeros  franceses  las  mis¬ 
mas  prerrogativas  que  a  los  Agentes 
Viajeros  norteamericanos. 

Expresa,  además,  Vuestra  Señoría, 
en  su  citada,  el  deseo  que  abri¬ 
ga  de  poder  trasmitir  al  Gobierno 
Francés  la  respuesta  del  Gobierno  de 
El  Salvador,  respecto  a  la  petición 
que  ha  tenido  a  bien  formular,  res¬ 
puesta  que,  no  duda  Vuestra  Se- 
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noria,  será  favorable,  por  conocer  los 
sentimientos  de  esta  Secretaría  con 
relación  a  todo  lo  que  pueda  contribuir 
a  estrechar  más  las  relaciones  mora¬ 
les  y  económicas  entre  ios  dos  pa'ses. 

Cumple  a  esta  Secretaría  manifes¬ 
tar  a  Vuestra  Señoría,  en  contesta¬ 
ción,  lo  grato  que  es  al  Gobierno 
de  El  Salvador  estar  de  acuerdo  con 
el  ilustrado  Gobierno  de  Francia,  en 
el  sentido  de  intensificar  las  relacio¬ 
nes  económicas  entre  ambos  países, 
lo  cual,  seguramente,  habrá  de  ser 
beneficioso  y  contribuirá,  por  medio 
eficaz,  a  afirmar  y  fortalecer  los  víncu¬ 
los  amistosos  existentes  entre  ambos 
Gobiernos.  En  tal  virtud,  no  puede 
menos  mi  Gobierno,  que  acoger  con 
simpatía  y  aceptar,  desde  luego,  la 
proposición  del  Gobierno  Francés,  de 
hacer  extensiva  a  los  Agentes  Viaje¬ 
ros  franceses  las  prerrogativas  de  que 
gozan  los  Agentes  Viajeros  norteame¬ 
ricanos,  y  que  se  derivan  de  la  Con¬ 
vención  negociada  con  los  Estados 
Unidos  de  América. 

Al  aceptar  la  proposición  del  Go¬ 
bierno  Francés,  mi  Gobierno,  corres¬ 
pondiendo  a  los  propios  deseos  del 
mismo,  le  es  grato  manifestar  su  acuer¬ 
do  respecto  a  la  forma  de  hacerla 
efectiva,  sugerida  por  el  Gobierno 
de  Vuestra  Señoría,  por  medio  de  un 


caso  especial  o  artículo  adicional  que 
se  agregaría  y  entraiía  a  formar  par¬ 
te  del  cuerpo  y  texto  del  Tratado 
Zaldívar-Delcassé,  suscrito  en  París 
el  9  de  enero  de  1901,  y  que  regula, 
al  presente,  los  intercambios  comer¬ 
ciales  entre  El  Salvador  y  Francia. 
Ese  caso  especial  o  artículo  adicional 
tendría  la  misma  fuerza,  valor  y  du¬ 
ración  de  aquel  mismo  Tratado. 

Sírvase  decirme  Vuestra  Señoría, 
si  tiene  poderes  especiales  de  su  Go¬ 
bierno  para  proceder  inmediatamente 
a  la  celebración  del  respectivo  Con¬ 
venio  Adicional  al  Tratado  Zaldívar- 
Delcassé;  y  en  caso  contrario,  mani¬ 
festarme  si  ese  arreglo  puede  ajus¬ 
tarse  en  París,  para  dar  al  Represen¬ 
tante  Diplomático  de  El  Salvador  en 
Francia,  las  instrucciones  del  caso. 

Ruego  a  Vuestra  Señoría  acep¬ 
tar,  una  vez  más,  las  seguridades  de 
mi  más  alta  y  distinguida  considera¬ 
ción, 

(f.)  Juan  Franco.  Paredes. 


Honorable  señor  don  Georges  Perrot, 
Encargado  de  Negocios  ad  ínterim 
de  Francia  en  Centro-América. — 
Guatemala. 


LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  FRANCIA 


París,  7  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  transcribir  a  V. 
E.  a  título  de  información  el  orden  del 
día  provisional  que  se  ha  elaborado 
para  la  primera  Sesión  de  la  Socie¬ 
dad  de  Naciones: 

lo.— Elección  del  Presidente  y  de 
los  Vice-Presidentes; 

2o. — Nombramiento  de  una  Comi¬ 
sión  encargada  de  verificar  los  pode¬ 
res  de  los  Representantes  y  de  pre¬ 
sentar  un  informe  sobre  el  particular; 

3o. — Examen  y  adopción  del  orden 
del  día; 

4o.  —Discusión  y  adopción  del  Re¬ 
glamento  Interior; 

5o. —  Admisión  de  los  Estados  que 
no  están  mencionados  en  el  Anexo 
del  Pacto; 

6o.— Informe  general  sobre  la  obra 
del  Comité; 

7o. — Informe  presentado  por  el  Se¬ 
cretario  General  sobre  la  organización 
y  los  trabajos  de  la  Secretaria,  y  re¬ 
solución  del  Consejo  sobre  el  asiento 
de  la  Sociedad; 

8o. — Primero  y  Segundo  Presupues¬ 
to  de  la  Sociedad  para  los  ejercicios 
o  períodos  que  terminen  el  31  de  di¬ 
ciembre  de  1920; 

9o. —  Presupuestos  provisionales  pa¬ 
ra  1921; 


10o. — Proyectos  elaborados  para  'el 
establecimiento  de  una  Corte  Perma¬ 
nente  de  Justicia  Internacional; 

lio. — Establecimiento  de  una  orga¬ 
nización  permanente  de  Higiene; 

12o. — Establecimiento  de  un  orga¬ 
nismo  permanente  encargado  de  las 
cuestiones  de  comunicaciones  y  de 
tránsito,  que,  según  los  términos  del 
Tratado  de  Versalles,  pertenecen  y 
dependen  de  la  competencia  de  la  So¬ 
ciedad  de  Naciones; 

13o.— Jurisdicción  prevista  para  el 
arreglo  de  las  dificultades  enunciadas 
en  los  artículos  336-3o7-376  etc.,  386 
del  Tratado  de  Versalles  y  en  los 
artículos  semejantes  de  los  otros  Tra¬ 
tados; 

140.— Relaciones  entre  las  organi¬ 
zaciones  técnicas  y  el  Consejo  y  la 
Asamblea  de  la  Sociedad; 

15o. — Recomendaciones  hechas  por 
la  Conferencia  Financiera  Internacional; 

16o. — Repartición  futura  de  los  gas¬ 
tos  de  la  Sociedad; 

17o.— Medidas  preliminares  para  a- 
segurar  en  caso  necesario,  el  empleo 
del  arma  económica  por  la  Sociedad 
de  Naciones; 

18o.— Informe  de  la  Comisión  de 
Estadísticas; 

19o. — Verificación  de  los  acuerdos 
relativos  al  comercio  de  mujeres  y 
de  niños. 

Serán  igualmente  sometidos  a  la 
verificación  y  al  examen  de  la  Asam- 
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blea  por  los  Miembros  de  la  Socie¬ 
dad; 

20.  — Enmiendas  del  Pacto,  propo¬ 
siciones  de  los  Gobiernos  sueco,  da¬ 
nés  y  noruego; 

21. — Verificación  general  de  la  eje¬ 
cución  de  los  acuerdos  relativos  al 
tráfico  del  opio,  según  los  términos 
del  artículo  XXIII  del  Pacto.  Solici¬ 
tud  del  Gobierno  de  los  Países  Bajos. 

Con  protestas  de  distinguido  apre¬ 
cio  renuevo  al  señor  Ministro  las  se¬ 
guridades  de  mi  elevada  considera¬ 
ción, 

El  En:argado  de  Negocios, 

P.  J.  Matheu. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. —San  Salvador. 

* 

30  de  noviembre  de  1920. 

Señor: 

Acuso  recibo  a  Ud.  de  su  atenta 
nota  No.  135,  de  7  de  octubre  ante¬ 
rior,  en  la  que  se  sirve  comunicar  a 
este  Ministerio  la  Orden  del  Día  de 
la  primera  Sesión  de  la  Sociedad  de 
las  Naciones,  compuesta  de  veintiún 
puntos. 

Al  agradecer  a  Ud.  dicha  informa¬ 
ción  me  es  grato  suscribirme,  con  to¬ 
da  consideración,  su  muy  atento  y 
seguro  servidor, 

Juan  Franco.  Paredes. 

Señor  don  Pedro  J.  Matheu,  Encar¬ 
gado  de  Negocios  en  Francia,  París. 

• 

París,  25  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  informar  al  se¬ 
ñor  Ministro  que  me  he  enterado  con 


la  debida  atención  del  oficio  N°.  842 
de  la  Sección  Diplomática  de  ese  Mi¬ 
nisterio,  fecha  29  del  pasado  mes  de 
septiembre,  por  medio  de  la  cual  se 
me  trascribe  textualmente  el  Acuerdo 
del  Poder  Ejecutivo  emitido  en  la 
misma  fecha,  designando  al  doctor 
don  J.  Gustavo  Guerrero,  Enviado  Ex¬ 
traordinario  y  Ministro  Plenipotencia¬ 
rio  en  Italia  y  España,  al  señor  don 
Pedro  Jaime  Matheu,  Encargado  de 
Negocios  en  Francia  y  al  doctor  don 
Arturo  R.  Avila,  Encargado  de  Nego¬ 
cios  en  la  Gran  Bretaña,  Delegados 
de  nuestro  Gobierno  al  Congreso  de 
la  Sociedad  de  Naciones  que  se  reu¬ 
nirá  el  15  del  próximo  mes  de  no-  i 
viembre  en  la  ciudad  de  Ginebra 
(Suiza). 

Recibí  al  mismo  tiempo  los  Plenos  ■ 
Poderes  y  copia  de  las  instrucciones  ' 
a  que  se  refiere  el  mencionado  Acuerdo.  ! 

A  los  doctores  Guerrero  y  Avila,  les  ; 
he  participado  la  comunicación  a  que  ■ 
me  refiero,  rogándoles  se  dignen  par-  ] 
ticiparme  sus  proyectos  e  intenciones  .■ 
sobre  el  particular,  para  de  común  a-  t 
cuerdo  integrar  la  Asamblea  aludida  i 
de  la  Liga  de  Naciones. 

En  lo  que  me  incumbe,  ruego  aten¬ 
tamente  al  señor  Ministro  se  digne  j 
aceptar  mis  sentimientos  de  viva  gra-  ¡ 
titud  y  reconocimiento  por  el  honor  j 
de  que  he  sido  objeto  de  parte  de  \ 
mi  Gobierno;  al  mismo  tiempo  que  la 
seguridad  de  mi  mejor  voluntad  en 
desempeñar  dignamente  la  misión  que  1 
se  me  ha  confiado,  ajustándome  a  las  1 
instrucciones  de  V.  E.  para  cuya  rea¬ 
lización  emplearé  gustoso  mis  aptitu¬ 
des  y  mis  servicios. 

Renuevo  al  señor  Ministro  las  se¬ 
guridades  de  mi  distinguida  conside¬ 
ración, 

P.  J.  Matheu. 


Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. — San  Salvador. 
-A.  C. 
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* 


26  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR: 

Del  Ministerio  de  Hacienda  he  re¬ 
cibido,  con  fecha  de  ayer,  la  nota 
que  dice: 

«Señor  Ministro:--Me  refiero  a  su  no¬ 
ta  N°.  1077. — Este  Ministerio  se  permi¬ 
te  insinuar  a  Ud.  la  conveniencia  de 
enviar  a  Alemania,  una  comisión  co¬ 
mercial,  que  pueda  gestionar  con  el 
Gobierno  alemán,  sobre  el  fomento 
de  las  relaciones  comerciales  entre 
ambos  países,  que  ampara  el  Tratado 
de  14  de  abril  de  1908,  que  principió 
a  surtir  sus  efectos  desde  el  8  de 
abril  de  1909.— Por  su  referida  nota, 
se  sabe  que  Alemania  admitiría  25,000 
sacos  de  café  de  toda  procedencia.— 
La  misión  debe  gestionar  para  que 
se  admita  la  mayor  proporción  de 
café  salvadoreño. — Alemania,  de  esa 
manera,  fortalecerá  la  amistad  inalte¬ 
rable  que  ha  mantenido  con  El  Sal¬ 
vador.— Este  Mihisterio  cree  a  propó¬ 
sito  para  tal  misión,  al  señor  Cónsul 
General  en  Bélgica  don  Juan  Ramón 
Uriarte  y  al  señor  John  Helsmortell, 
Vice-Cónsul  en  Amberes. — Soyde  Ud. 
con  toda  consideración  muy  atento  y 
seguro  servidor, — P.  S.  Fonseca». 

Lo  que  trascribo  a  Ud.  para  su 
conocimiento,  manifestándole  que  tan 
pronto  como  le  sea  posible  y  después 
de  terminadas  sus  funciones  en  el 
Congreso  de  la  Liga  de  las  Naciones 
en  Ginebra,  se  traslade  a  Alemania 
para  hacer  ante  aquel  Gobierno  las 
gestiones  del  caso,  pues  esta  Secre¬ 
taría  ha  dispuesto  que  Ud.  desempe¬ 
ñe  la  comisión  de  que  se  ha  hecho 
referencia  en  la  nota  preinserta. 

Espero  recibir  de  Ud.  oportuna¬ 
mente  informes  al  respecto;  y  mien¬ 


tras  tanto,  me  es  grato  suscribirme 
su  más  atento  y  seguro  servidor, 

(f.)  Juan  Franco.  Paredes. 


Señor  don  Pedro  J.  Matheu,  Encaga¬ 
do  de  Negocios  en  Francia. — París. 


* 


París,  25  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  acusar  recibo 
a  V.  E.  del  oficio  N?  922  del  26  del 
pasado  mes  de  octubre,  de  la  Sección 
Diplomática  de  ese  Ministerio. 

Me  he  enterado  debidamente  de  los 
conceptos  de  la  comunicación  dirigida 
a  V.  E.  por  el  Excmo.  señor  Ministro 
de  Hacienda,  insinuando  la  conve¬ 
niencia  de  enviar  a  Alemania  una 
Comisión  Comercial  que  pueda  ges¬ 
tionar  ante  el  Gobierno  de  aquella 
Nación,  sobre  el  fomento  de  las  rela¬ 
ciones  comerciales  entre  ambos  países, 
que  ampara  el  Tratado  del  14  de 
abril  de  1908,  que  principió  a  surtir 
sus  efectos  desde  el  8  de  abril  de 
1509.  Habiendo  tenido  conocimiento 
de  que  Alemania  admitiría  25,000  sa¬ 
cos  de  café  de  toda  procedencia,  la 
Misión  deberá  gestionar  para  que  se 
admita  la  mayor  proporción  de  café 
salvadoreño.  Alemania,  de  esa  manera 
fortalecerá  la  amistad  inalterable  que 
ha  mantenido  con  El  Salvador. 

Al  transcribirme  los  términos  de  la 
referida  comunicación  del  señor  Mi¬ 
nistro  de  Hacienda,  V.  E.  me  partici¬ 
pa  que  he  sido  designado  por  esa 
Secretaría  para  desempeñar  la  comi¬ 
sión  referida,  y  me  incita  el  señor 
Ministro  para  que  tan  pronto  como 
termine  mis  funciones  en  el  Congreso 
de  la  Liga  de  Naciones,  reunido  ac¬ 
tualmente  en  Ginebra,  me  traslade  a 
Alemania  para  hacer  ante  aquel  Go¬ 
bierno  las  gestiones  del  caso. 


108 


Boletín  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores 


Agradezco  muy  sinceramente  el  al¬ 
to  honor  que  se  me  hecho  al  confiar¬ 
me  esta  misión,  la  que  me  esforzaré 
en  cumplir  con  la  mejor  voluntad  y 
esmero,  tan  pronto  como  me  sea  po¬ 
sible. 

Reitero  al  señor  Ministro  las  pro¬ 
testas  de  mi  distinguida  consideración, 

El  Encargado  de  Negocios. 

P.  J.  Matheu. 


Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — San  Salvador. 


* 

París,  27  de  octubre  de  1020. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  V.  E.  que  el  Consejo  de 
la  Sociedad  de  Naciones,  reunido  ac¬ 
tualmente  en  Bruselas,  ha  aprobado 
el  proyecto  del  Presupuesto  para  el 
año  de  1921,  el  cual  se  eleva  a  vein¬ 
te  millones  seiscientos  sesenta  mil 
francos  oro  (20.660,000  francos  oro). 
Con  el  fin  de  determinar  la  parte  de 
gastos  que  corresponde  a  cada  uno 
de  los  Estados  que  forman  parte  de 
la  Liga,  se  han  empleado  las  reglas 
vigentes  en  la  Unión  Postal  Universal. 

Los  Estados  comprendidos  en  la 
primera  categoría  pagan  cada  uno  25 
unidades,  estos  son:  Francia,  Inglate¬ 
rra,  Italia,  Japón,  Canadá,  Australia, 
Africa  del  Sur,  Indias  Británicas,  Chi¬ 
na  y  Polonia. 

La  segunda  categoría  que  compren¬ 
de  solamente  España  paga  20  unidades. 

La  tercera  categoría,  compuesta  de 
Bélgica,  Brasil,  Tcheco-Slovaquia, 
Países-Bajos,  Rumania,  Suecia  y  Suiza 
paga  15  unidades. 

La  cuarta  categoría:  Dinamarca, 
Noruega,  Portugal  y  el  nuevo  Estado 


Serbio-Croate-Slovene,  paga  10  uni¬ 
dades. 

A  la  quinta  categoría  compuesta  de 
la  Argentina,  Chile,  Colombia,  Grecia 
y  el  Perú,  corresponde  pagar  5  uni¬ 
dades. 

A  la  sexta  categoría  compuesta  de 
Boiivia,  Cuba,  Guatemala,  Haití,  Nue¬ 
va  Zelandia,  Panamá,  Paraguay,  Per- 
sia,  El  Salvador,  Siam,  Uruguay  y 
Venezuela  correponde  pagar  3  uni¬ 
dades. 

La  séptima  categoría  compuesta  de 
Liberia  y  Hedjaz  paga  1  unidad. 

Con  protestas  de  sincero  aprecio 
renuevo  al  señor  Ministro  las  seguri¬ 
dades  de  mi  distinguida  consideración, 

El  Encargado  de  Negocios. 

P  .J.  Matheu. 


Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores.— San  Salvador,  C.  A. 


* 


4  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR: 

Esta  Secretaría  ha  quedado  entera¬ 
da  de  los  conceptos  de  su  atenta  nota 
No.  157,  de  17  de  octubre  anterior, 
relativos  a  manifestar  cómo  ha  que¬ 
dado  resuelto  el  presupuesto  para  el 
año  de  1921  por  el  Consejo  de  Na¬ 
ciones,  y  la  cantidad  que  corresponde 
aprontar  a  cada  Nación  adherente. 
En  tal  comunicación  aparece  el  deta¬ 
lle  de  3  unidades  correpondientes  a 
El  Salvador,  cuyo  monto  frs.  5,681.79, 
según  las  reglas  del  reparto  anual  de 
gastos  de  la  Oficina  Internacional  Pos¬ 
tal  en  Berna,  de  acuerdo  con  el  Art. 
XXXVIII  del  Reglamento  de  Ejecución 
de  la  Convención  Postal  Universal,  y 
el  inciso  final  del  Art.  6o.  del  Pacto 
Liga  de  las  Naciones. 
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De  Ud.,  con  toda  consideración, 
muy  atento  y  seguro  servidor, 

Juan  Franco ■  Paredes. 

Señor  don  Pedro  J.  Matheu,  Encarga¬ 
do  de  Negocios  en  Francia.— París. 

* 

París,  28  de  octubre  de  1920- 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  remitir  a  V. 
E.,  adjunto  a  la  presente  comunica¬ 
ción,  copia  textual  de  la  Declaración 
que  como  Delegado  de  mi  Gobierno, 
firmé  en  la  sesión  de  clausura  de  la 
Comisión  Internacional  encargada  de 
la  revisión  decenal  de  las  nomencla¬ 
turas  nosológicas. 

Tan  pronto  como  reciba  el  texto 
in  extenso  de  la  Convención  y  de  los 
anexos,  me  apresuraré  en  enviarla  al 
señor  Ministro,  para  los  fines  consi¬ 
guientes  que  V.  E.  juzgue  oportunos. 

Renuevo  al  señor  Ministro  las  se¬ 
guridades  de  mi  distinguida  conside¬ 
ración. 

El  Encargado  de  Negocios, 

P.  J.  Matheu. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — San  Salvador,  A.  C. 

I 

El  infrascrito,  Pedro  Jaime  Matheu, 
Encargado  de  Negocios  de  la  Repú¬ 
blica  de  El  Salvador  en  Francia,  De¬ 
legado  por  su  Gobierno  a  la  Comi¬ 
sión  Internacional  para  la  Revisión 
Decenal  de  las  Nomenclaturas  Noso¬ 
lógicas  (3a.  Sección  1920),  declara 
adherirse  a  la  Convención  firmada 
por  sus  colegas,  y  cuyo  texto  es  el 
siguiente: 

Los  Delegados  se  comprometen  a 
recomendar  a  sus  gobiernos  respecti¬ 
vos  la  adopción  de  las  nomenclatu¬ 
ras  de  las  causas  de  defunción  ane¬ 


xas  a  esta  Convención,  a  fin  de  ase¬ 
gurar  la  uniformidad  y  la  compara- 
bilidad  de  las  estadísticas  de  los  casos 
de  defunción,  a  partir  del  lo.  de  ene¬ 
ro  de  1922  (y  1921,  si  se  pudiere). 

Ellos  reconocen  que  es  de  desearse 
que  esta  nomenclatura  sea  revisada 
cada  diez  años,  debiendo  verificarse 
la  próxima  revisión  en  el  curso  del 
año  de  1929.  Salvo  arreglo  distinto, 
el  Gobierno  Francés  queda  encarga¬ 
do  de ‘convocar — a  tal  fin  y  en  esa 
fecha — a  la  reunión  de  una  nueva 
Comisión  Internacional. 

Los  países  que  no  han  tomado  par¬ 
te  en  la  Convención  y  que  no  han 
firmado  la  presente  Convención,  po¬ 
drán  adherirse  a  ella  cuando  así  lo 
soliciten. 

En  fe  de  lo  cual,  los  delegados 
respectivos  la  han  firmado. 

Dado  en  París,  el  15  de  octubre  de  1920. 

Pedro  J.  Matheu, 

Delegado  de  la  República  de  El  Salvador. 

Avenida  Mozart,  66,  París  (16o.) 

* 

,  6  de  diciembre  de  1920. 

SEÑOR: 

Ha  llegado  a  este  Despacho  el  aten¬ 
to  oficio  de  Ud.,  No.  153,  de  28  de 
octubre  anterior,  con  el  cual  remite 
copia  textual  de  la  Declaración  que 
como  Delegado  de  este  Gobierno,  fir¬ 
mó  en  la  sesión  de  clausura  de  la 
Comisión  Internacional  encargada  de 
la  revisión  decenal  de  las  nomencla¬ 
turas  nosológicas. 

Quedo  en  espera  del  texto  del  Con¬ 
venio  y  sus  anexos  que  Ud.  ofrece 
enviar;  y  entre  tanto,  me  suscribo  su 
atento  seguro  servidor, 

(f)  Juan  Franco.  Paredes. 

Señor  don  Pedro  J.  Matheu,  Encar¬ 
gado  de  Negocios  en  Francia. — 

París. 


XXII 


DELEGACION  PONTIFICIA 


San  Salvador,  octubre  20  de  1920. 


EXCELENTISIMO  SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  complacencia  de  testimo¬ 
niar  a  V.  E.,  que  en  mi  Visita  ad 
Límina,  practicada  en  Roma,  di  cuen¬ 
ta  a  la  Secretaría  de  Estado  de  Su 
Santidad  del  «Memorándum»  de  V. 
E.,  referente  a  las  bases  propuestas 
por  la  Cancillería  Salvadoreña,  para 
el  restablecimiento  de  Relaciones  Di¬ 
plomáticas  de  mera  cortesía,  con  ex¬ 
clusión  de  todo  reclamo  de  anteriores 
compromisos  bilaterales  habidos  entre 
El  Salvador  y  la  Santa  Sede;  y  que 
el  Padre  Santo,  consideradas  atenta¬ 
mente  dichas  bases  propuestas,  las 
ha  aceptado  con  paterna  benignidad. 
Al  efecto,  me  ha  discernido  la  alta 
honra  de  nombrarme  su  enviado  en 
Misión  Especial  ante  el  Gobierno  de 
El  Salvador;  y  para  la  presentación 
de  mis  credenciales,  ruego  a  V.  E. 
sea  servido  fijarme  la  audiencia  pre¬ 
liminar  de  estilo. 

Con  muestras  de  mi  elevada  con¬ 
sideración  y  estima,  me  es  grato  ofre¬ 
cerme  de  V.  E.  devotísimo  S.  S.  y 
muy  atento  Capellán. 

f  Juan  Antonio, 

Obispo  de  San  Miguel. 

Excelentísimo  señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. — Ciudad. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  30  de  oc¬ 
tubre  de  1920. 


Excelentísimo  señor: 

Tengo  a  honra  manifestar  a  Su 
Excelencia  que  el  Presidente  de  la 
República  me  ha  dado  instrucciones 
para  someter  a  su  ilustrada  conside¬ 
ración  las  bases,  en  virtud  de  las 
cuales,  le  sería  grato  recibir  a  Su 
Excelencia  en  concepto  de  Enviado 
Extraordinario,  en  Misión  Especial, 
de  Su  Santidad;  tales  bases  son  las 
siguientes: 

I. — Cualquiera  que  sea  el  carácter 
y  la  gerarquía  eclesiástica  de  que 
esté  investido  el  Enviado  de  Su  San¬ 
tidad,  su  recepción  deberá  conside¬ 
rarse  como  un  acto  de  atención  "ele 
parte  del  Gobierno  de  El  Salvador, 
sin  que  pueda  alegarse  en  ningún 
tiempo  la  subsistencia  o  reanudación 
del  ya  extinguido  CONCORDATO  y  sin 
que  por  dicha  recepción  haya  lugar 
a  cruzamientos  de  notas  verbales  o 
escritas,  ni  pláticas  que  se  contraigan 
a  dichos  puntos. 

II. — Las  relaciones  entre  el  Gobier¬ 
no  de  El  Salvador  y  el  Vaticano  se¬ 
rán  de  mera  cortesía,  sin  que  ellas 
puedan  dar  margen  en  tiempo  algu- 
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no,  a  suscitar  reclamos  sobre  bienes 
de  toda  clase  y  derechos,  a  cualquier 
título,  de  la  Iglesia  contra  el  Estado. 

III. — Ambos,  el  Estado  y  la  Igle¬ 
sia,  reconocen,  respetan  y  mantienen 
el  status  jure  existente  en  El  Sal¬ 
vador. 

IV.  — El  Enviado  Extraordinario  en 
Misión  Especial  de  Su  Santidad,  será 
recibido  por  el  señor  Presidente  de 
la  República,  para  la  presentación  de 
sus  Cartas  Autógrafas;  y 

V.  — Esta  recepción  que  se  acuerda 
al  Enviado  de  Su  Santidad,  es  ho¬ 
menaje  debido  al  Supremo  Pontífice 
por  su  exquisita  gentileza  hacia  el 
pueblo  y  Gobierno  de  El  Salvador,  y 
no  constituirá  por  ahora  precedente 
para  abrir  relaciones  diplomáticas  de 
carácter  permanente. 

Agradeceré  a  Su  Excelencia  se  sir¬ 
va  comunicarme,  en  forma  escrita,  si 
las  anteriores  bases, — las  cuales  le 
ruego  insertar  en  su  contestación,  a 
fin  de  mantener  las  fórmulas  proto¬ 
colares,— son  de  su  aprobación,  para 
proceder  al  señalamiento  del  día  y 
la  hora  en  que  se  efectuará  su  visita 
preliminar  y  de  cortesía  a  este  Mi¬ 
nisterio. 

Protesto  a  Su  Excelencia  el  home¬ 
naje  de  mi  elevada  consideración. 

(f. )  Juan  Franco .  Paredes. 


Al  Excmo.  señor  doctor  don  Juan 
Antonio  Dueñas,  Obispo  de  San 
Miguel. — Ciudad. 


* 

San  Salvador,  lo.  de  noviembre  de  1920. 


EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO: 

En  la  «Visita  ad  Límina»  que,  por 
sagrado  deber,  fui  a  practicar  en  la 
Eterna  Ciudad,  informé  a  la  Secre¬ 
taria  de  Estado  de  Su  Santidad,  que 


comisionado  por  el  Excelentísimo  Se¬ 
ñor  Internuncio  Apostólico  Centro¬ 
americano,  había  yo  iniciado  pláticas 
confidenciales  con  el  Excelentísimo 
señor  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores  sobre  un  posible  acercamiento 
diplomático  entre  El  Salvador  y  El 
Vaticano,  hasta  lograr  obtener  un 
«Memorándum»  de  la  Cancillería  Sal¬ 
vadoreña,  en  el  cual  se  hacia  cons¬ 
tar  substancialmente  los  siguientes 
puntos: 

I. — Que  el  Gobierno  de  El  Salva¬ 
dor  no  tendría  inconveniente  en  reci¬ 
bir  una  Misión  Especial  de  la  Santa 
Sede  que  trajera  saludo  de  felicita¬ 
ción  al  señor  Presidente  de  la  Repú¬ 
blica,  con  Autógrafa  de  Su  Santidad, 
lo  cual  sería  objeto  de  un  protocolo 
especial. 

II.  — Que  para  continuar  las  rela¬ 
ciones  diplomáticas  de  estricta  cor¬ 
tesía,  iniciadas  ahora  por  el  Repre¬ 
sentante  de  la  Santa  Sede,  se  toma¬ 
rían  como  bases  las  cláusulas  si¬ 
guientes:  a)  Cualquiara  que  sea  el 
carácter  y  la  gerarquía  de  que  esté 
investido  el  Enviado  de  Su  Santidad, 
su  recepción  deberá  considerarse  co¬ 
mo  un  acto  de  atención  de  parte  del 
Gobierno  de  El  Salvador,  sin  que 
pueda  alegarse  en  ningún  tiempo  la 
subsistencia  o  reanudación  del  Con¬ 
cordato,  de  hecho  ya  extinguido,  y 
sin  que  por  dicha  recepción  haya 
lugar  a  cruzamientos  de  notas  ver¬ 
bales  o  escritas,  ni  pláticas  que  se 
contraigan  a  dichos  puntos. — b)  Las 
relaciones  entre  el  Gobierno  de  El 
Salvador  y  el  Vaticano  serán  de  mera 
cortesía,  sin  que  ellas  puedan  dar 
margen  en  tiempo  alguno,  a  suscitar 
reclamos  sobre  bienes  de  toda  clase 
y  derechos,  a  cualquier  título,  de  la 
Iglesia  contra  el  Estado. — c)  Ambos, 
el  Estado  y  la  Iglesia,  respetan  el 
Statuo  jure  existente  en  El  Salvador. 

El  Padre  Santo,  considerados  aten¬ 
tamente  los  puntos  contenidos  en  el 
antedicho  «Memorándum»,  por  espe¬ 
cial  deferencia  a  El  Salvador,  (que 
mucho  debemos  agradecerle)  se  dignó 
aceptarlos  con  paterna  benignidad. 
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En  consecuencia,  dispuso  Su  San¬ 
tidad  una  Misión  Especial  ante  el 
Gobierno  de  El  Salvador,  y  quiso 
honrarme  con  su  Augusta  Represen¬ 
tación,  sin  que  obstaran  mis  perso¬ 
nales  deméritos. 

Con  tan  honorífica  investidura,  ven¬ 
go  .a  rogar  a  Vuestra  Excelencia 
quiera  tener  la  amabilidad  de  desig¬ 
narme  la  Audiencia  de  estilo  para  la 
presentación  de  Credenciales;  como 
también  la  Audiencia  Pública  y  su 
Ceremonial  Protocolario,  para  depo¬ 
sitar  en  manos  del  Excelentísimo  se¬ 
ñor  Presidente  de  la  República,  la 
Venerada  Autógrafa  de  Su  Santidad. 

Complacido,  ofrézcome  de  Vuestra 
Excelencia  muy  atento  y  seguro  ser¬ 
vidor, 

f  Juan  Antonio, 

Obispo  de  San  Miguel. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  4  de  no¬ 
viembre  de  1920. 


EXCELENTISIMO  SEÑOR: 

Refiriéndome  a  lo  expuesto  por 
Vuestra  Excelencia  en  su  cortés  co¬ 
municación  de  primero  del  corrien¬ 
te,  me  es  honroso  manifestarle  que 
mi  Gobierno  acepta  los  términos  en 
que  está  redactado  su  citado  oficio; 
y,  en  consecuencia,  el  señor  Presi¬ 
dente  de  la  República  ha  designado 
el  día  de  mañana,  a  las  10  a.  m., 
para  recibirle  en  el  Salón  Rojo  de 
Casa  Presidencial  de  conformidad  con 
el  ceremonial  especial  que,  en  copia, 
tengo  el  agrado  de  remitirle  anexo. 

Soy  de  Vuestra  Excelencia  su  más 
atento  y  seguro  servidor, 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Anto¬ 
nio  Dueñas,  Obispo  de  San  Mi¬ 
guel,  Enviado  Extraordinario  en 
Misión  Especial  de  S.  Santidad. — 
Ciudad. 


* 

Editorial  dol  Diario  Oficial  No.  240,  da 
6  de  noviémbra 

Con  ceremonial  especial  fué  recibi¬ 
do  ayer,  por  el  ciudadano  Presidente 
de  la  República,  en  audiencia  solem¬ 
ne,  el  Ilustrísimo  y  Reverendísimo  se¬ 
ñor  Obispo  de  San  Miguel,  doctor 
don  Juan  Antonio  Dueñas  y  Argu- 
medo,  en  su  alto  carácter  de  Envia¬ 
do  Extraordinario,  en  Misión  Espe¬ 
cial,  de  la  Santa  Sede.  La  ceremonia 
tuvo  efecto  en  el  Salón  Rojo  de  Ca¬ 
sa  Presidencial  a  las  9  y  30  a.  m. 

Trae  el  Exmo.  señor  Dueñas  y  Ar- 
gumedo,  el  grato  encargo  de  poner 
en  manos  del  ciudadano  Presidente, 
la  Carta  Autógrafa  del  ilustre  Pontí¬ 
fice  Benedicto  XV,  de  felicitar  al  Go¬ 
bierno  en  nombre  de  Su  Santidad 
por  la  actuación  efectuada  en  el  pri¬ 
mer  año  de  sus  funciones  políticas  y 
administrativas,  y  de  presentar,  al 
propio  tiempo,  sentimientos  de  con¬ 
dolencia  por  la  obra  despiadada  de 
los  terremotos  en  nuestro  país. 

En  acto  tan  importante  se  cruza¬ 
ron  los  siguientes  discursos: 

EXCELENTISIMO  SEÑOR  PRESIDENTE 

DE  LA  REPUBLICA: 

Es  muy  grato  a  mi  corazón  de 
Obispo,  y  muy  dulce  a  mi  alma  sal¬ 
vadoreña,  presentarme  ante  Vuestra 
Excelencia  investido  de  la  elevada  re¬ 
presentación  del  más  Augusto  de  los 
Soberanos  de  la  Tierra,  para  colocar 
en  Vuestras  manos  la  venerada  Au¬ 
tógrafa,  que  me  acredita  ante  Vues¬ 
tro  Gobierno,  como  Enviado  Extraor¬ 
dinario  en  Misión  Especial  de  la  San¬ 
ta  Seda. 

Vengo  a  presentaros,  Excelentísimo 
Señor,  las  congratulaciones  del  Padre 
Santo,  por  la  meritoria  labor  en  Vues¬ 
tro  primer  año  de  Presidencia  de  la 
República,  procurando  con  patriótico 
anhelo  el  bienestar  y  progreso  y  en- 
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grandecimiento  de  la  Nación  Salva¬ 
doreña. 

Y  contristado  el  corazón  paterno 
del  Supremo  Gerarca  del  ovil  cris¬ 
tiano  por  los  desastrosos  terremotos 
y  desgracias  que  han  abatido  y  lle¬ 
nado  de  luto  a  los  heroicos  hijos  del 
Pueblo  Cuscatleco,  me  envía  también 
para  significaros  la  condolencia  sin¬ 
cera  de  Su  Santidad,  que  ha  hecho 
propios  los  sufrimientos  y  amargas 
pruebas  que  el  Señor  ha  permitido 
para  el  Pueblo  Salvadoreño,  a  quien 
mucho  ama  con  paternal  dilección  y 
efusivamente  bendice,  a  la  vez  que 
formula  los  más  felices  augurios  por¬ 
que  la  Divina  Providencia,  no  sólo 
lo  preserve  en  lo  porvenir  de  toda 
calamidad,  sino  que,  con  abundancia 
de  todo  bien,  lo  compense  largamen¬ 
te  de  pasadas  desventuras. 

Confia  nuestro  Augusto  Soberano, 
Excelentísimo  Señor,  que  con  Vues¬ 
tra  noble  presencia  en  el  Supremo 
Poder,  se  renueven  entre  la  Repú¬ 
blica  de  El  Salvador  y  la  Santa  Se¬ 
de  los  vínculos  amistosos,  que,  co¬ 
mo  atestigua  la  historia  de  todos  los 
pueblos,  son  los  mejores  coeficientes 
para  el  desarrollo  y  ensanche  del 
verdadero  progreso  civil,  moral  y  re¬ 
ligioso  en  la  sociedad;  saludable  acer¬ 
camiento  ventajoso,  no  sólo  para  la 
Iglesia,  sino  también  y  muy  particu¬ 
larmente  para  la  ilustre  y  denodada 
República  Salvadoreña. 

Bendecimos  al  Señor,  porque  la 
guerra  mundial,  cuyos  fragores  aún 
no  se  extinguen  en  los  ámbitos  del 
Orbe,  haya  quemado  también  en  sus 
fuegos  los  vetustos  prejuicios  y  ra- 
dicalistas  animosidades  contra  el  faro 
benéfico  y  paternal  del  Vaticano.  Ha¬ 
ya  irradiado  la  luz  en  las  inteligen¬ 
cias  atrofiadas  por  deletéreos  princi¬ 
pios.  Y  profundamente  transformados 
los  espíritus  de  los  grandes  políticos 
e  insignes  pensadores  de  ambos  mun¬ 
dos,  han  llegado  a  cristalizar  sus 
convicciones  de  que  «e/  Estado  lai¬ 
co »,  es  únicamente  el  Estado  sépa- 
rado  de  la  Iglesia;  pero  no  el  Esta¬ 
do  enemigo  de  la  Religión.  Y  soste¬ 


niendo  la  tesis  de  que  dos  potencias 
no  son  fatalmente  adversas  porque 
no  estén  unidas,  proclaman  que  «e/ 
hecho  de  la  laicización »  debe  enten¬ 
derse  en  tal  forma  de  no  herir  en 
nada  el  sentimiento  religioso  de  los 
pueblos.  Concluyendo  con  el  ilustre 
Deschanel  que  « quien  desprecia  las 
fuerzas  y  enetgías  religiosas,  se  ex¬ 
pone  en  política,  o  muy  graves  desi¬ 
laciones  » . 

En  el  desbarajuste  moral  de  las 
modernas  sociedades,  en  el  tempes¬ 
tuoso  oleaje  de  rebeldía  contra  toda 
autoridad  legítima,  de  irrespeto  al 
honor  y  a  la  virtud,  de  maneomu- 
nismo  de  la  propiedad,  de  robo  y  de 
pillaje,  las  naciones  se  vuelven  an¬ 
gustiadas  al  Representante  Augusto 
del  Divino  Nazareno  para  decirle:  i 
¡Sálvanos,  Señor,  que  perecemos!  Y 
el  Pontífice  Santo  extendiendo  sus 
amantes  brazos,  como  Cristo  Jesús 
las  bendice  y  las  consuela — brindán-  ' 
doles  alientos  de  mutila  caridad,  de  ' 
sumisión  y  de  acatamiento,  señalan-  3 
do  los  olvidados  senderos  de  la  vir¬ 
tud  y  del  bien,  del  derecho  y  del  j 
deber,  de  la  justicia  y  de  la  paz. 

Soy  mesajero,  Excelentísimo  Señor,  3 
de  esas  voces  de  aliento  del  Padre  ; 
Santo;  soy  portador  de  los  fervientes  ! 
votos  que  su  corazón  paterno  eleva 
al  Divino  Salvador  del  Mundo  por  ' 
la  salud  y  ventura  personal  de  Vues¬ 
tra  Excelencia,  y  por  la  prosperidad 
y  engrandecimiento  material  y  moral  v 
de  El  Salvador. 

Y  esperando  el  generoso  concurso  j 
de  Vuestro  Ilustrado  Gobierno,  para 
el  desempeño  de  mi  cometido,  per-  : 
mitid  también  Excelentísimo  Señor,  > 
que  os  ofrezca  saludo  revente,  con  - 
entusiastas  augurios  de  que  os  co-  [, 
rresponda  el  honor  de  cooperar  a  la 
pronta  y  completa  restauración  de  la 
amada  Patria  Grande  acariciada  por  . 
nuestros  mayores  sobre  el  único  y 
sólido  pedestal  de  la  religión,  de  la 
justicia,  de  la  fraternidad  y  de  la 
paz:  ¡hermoso  ideal  que  el  patrio-  , 
tismo  anhela  y  que  el  Padre  Santo  I 
bendice  1 
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* 

SEÑOR  ENVIADO  ESPECIAL: 

Complacido  recibo  de  vuestras  ma¬ 
nos  la  Carta  Autógrafa  que  os  acre¬ 
dita  como  Enviado  Extraordinario  en 
Misión  Especia!,  de  la  Santa  Sede. 

El  Pueblo  y  Gobierno  de  El  Sal¬ 
vador  aprecian  debidamente  la  gen¬ 
tileza  del  Ilustre  Pontífice  que  se  ha 
dignado  enviar  mensajes  de  simpatía 
para  esta  República,  que  ve  en  él  al 
Soberano  Espiritual,  que  con  sabidu¬ 
ría  y  bondad  infinitas  gobierna  al 
mundo  católico  y  predica,  sin  des- 
carso,  el  evangelio  de  caridad  y  de 
amor,  llamado  a  deparar  a  la  huma¬ 
nidad  días  de  paz  y  de  bonanza. 

Si  siempre  fué  digna  de  respeto  la 
obra  de  los  augustos  pontífices  de  la 
Iglesia  de  Cristo,  ahora  más  que  nun¬ 
ca  merece  la  adhesión  entusiasta  de 
las  conciencias,  porque  nadie  puede 
echar  en  olvido  la  lección  elocuente 
de  que,  ante  el  fragor  de  la  gran 
guerra  europea,  el  Santo  Patriarca  de 
Venecia,  Pío  X,  murió  agoviado  por 
el  pesar  de  ver  abandonado  el  cam¬ 
po  fructuoso  de  la  paz;  y  fué  enton¬ 
ces,  en  aquella  época  aciaga,  cuando 
Benedicto  XV,  ascendió  al  Pontifica¬ 
do,  para  ser  rayo  de  esperanza  e  iris 
de  concordia. 

Cánon  de  nuestra  vida  institucio¬ 
nal,  es  la  separación  de)  Estado  y  de 
la  Iglesia;  y  a  ese  principio  funda¬ 
mental  de  derecho  constitutivo,  mi 
Gobierno  rinde  completo  acatamiento; 
pero  ello  no  obsta,  para  que,  en  es¬ 
ta  ocasiórt,  cumpliendo  indeclinables 
mandatos  de  Gobernante  y  de  ciuda¬ 
dano,  os  reciba  en  audiencia  espe¬ 
cial;  y  os  ruego  os  dignéis  trasmitir 
al  Augusto  Vicario  de  la  Iglesia,  los 
homenajes  de  respeto  de  mi  Gobier¬ 
no  y  el  testimonio  de  nuestra  inten¬ 
sa  gratitud,  no  sólo  por  sus  demos¬ 
traciones  de  solícito  interés  por  El 
Salvador  y  Centro  América,  sino  tam¬ 
bién  por  haber  hecho  portador  de 
tan  elevados  mensajes  a  un  salvado¬ 
reño  eminente  y  distinguido,  dignísimo 
Obispo  de  la  Diócesis  de  San  Miguel. 


El  Gobierno  de  El  Salvador  no 
puede  menos  que  apreciar,  como  es 
debido,  las  elevadas  muestras  de  dis¬ 
tinción  con  que  le  ha  honrado  el  Au¬ 
gusto  Pontífice  de  la  Iglesia  Católica, 
quien  en  la  forma  más  delicada,  di¬ 
rige  al  Pueblo  y  Gobierno  salvado¬ 
reños,  mensajes  de  salutación  y  de 
simpatía  llenos  de  amistosa  y  frater¬ 
nal  solicitud. 

El  Poder  Ejecutivo  cree  interpretar 
fielmente  el  sentir  y  el  pensar  de  la 
Nación  al  recibir  en  audiencia  solem¬ 
ne  al  distinguido  Enviado  Extraordi¬ 
nario  del  Vaticano. 

Se  ha  cumplido,  pues,  con  un  esen¬ 
cial  deber  de  deferente  atención,  que 
en  nada  afecta  ni  puede  afectar,  la 
existencia  institucional  de  la  Repú¬ 
blica  y  que  no  lesiona  en  forma  al¬ 
guna,  el  dogma  jurídico-político  de 
la  separación  del  Estado  y  de  la  Igle¬ 
sia,  desde  luego  que  la  visita  del 
Excmo.  señor  Dr.  Dueñas  y  Argu- 
medo  es  considerada  como  un  sim¬ 
ple  acto  de  cortesía  y  por  tanto  su 
recepción  sujeta  en  todo  y  por  todo 
a  los  principios  legales  que  nos  ri¬ 
gen,  y  conforme  a  las  bases  previa¬ 
mente  acordadas  al  respecto. 

* 

El  Diario  Oficial,  en  nombre  del 
Gobierno,  consigna  su  homenaje  de 
respeto  y  simpatía  a  su  Santidad  Be¬ 
nedicto  XV,  para  quien  anhela  un 
glorioso  Pontificado,  y  saluda  con  de¬ 
ferente  atención  al  Excmo.  Enviado 
Extraordinario  señor  doctor  Dueñas  y 
Argumedo,  por  la  honorífica  Repre¬ 
sentación  encomendada  a  sus  luces  y 
reconocidos  merecimientos. 

* 

SECRETARIA  DE  RELACIONES  EXTERIORES 

Autógrafas 

BENEDICTO  PP.  XV 

A  SU  EXCELENCIA  EL  SR.  PRESIDENTE  DE  LA 
REPÚBLICA  DE  EL  SALVADOR.— SAN  SALVADOR. 

SEÑOR  PRESIDENTE: 

La  vuelta  a  su  Diócesis  de  nuestro 
venerable  hermano,  Monseñor  Juan 
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Antonio  Dueñas,  Obispo  de  San  Mi¬ 
guel,  nos  ofrece  una  ocasión  favora¬ 
ble  para  manifestar  a  V.  E.,  señor 
Presidente,  nuestras  más  vivas  feli¬ 
citaciones  por  el  primer  año  transcu¬ 
rrido  de  su  administración  constitu¬ 
cional  y  por  la  obra  benéfica  y  pa¬ 
triótica  que  va  V.  E.  llevando  a  cabo 
para  el  bienestar  y  gloria  de  esa  Re¬ 
pública.  Con  este  fin  hemos  entre¬ 
gado  a  dicho  ordinario  la  presente 
Carta,  para  que  él  sea  su  digno  por¬ 
tador  como  Enviado  Nuestro  Espe¬ 
cial,  y  la  ponga  en  vuestras  manos 
juntamente  con  los  más  fervientes 
votos  que  hacemos  por  su  bienestar 
y  prosperidad.  Pero  como  también 
sabemos  por  cuán  duras  pruebas  ha 
tenido  que  pasar  esa  Nación  por  las 
naturales  calamidades  y  sobre  todo 
por  los  últimos  terremotos,  Nos  apro¬ 
vechamos  esta  oportunidad  para  pre¬ 
sentar  a  V.  E.  y  en  su  persona  a 
toda  la  Nación,  que  tan  dignamente 
presidís,  la  expresión  de  nuestra  sen¬ 
tida  condolencia,  a  la  cual  va  unido 
el  ardiente  deseo,  de  que  la  Divina 
Providencia  a  quien  fervorosamente 
invocamos,  no  sólo  preserve  en  ade¬ 
lante  a  esos  buenos  pueblos  de  cual¬ 
quiera  otra  desgracia,  sino  que  ade¬ 
más,  compense  con  la  abundancia  de 
todos  los  bienes,  las  pasadas  des¬ 
venturas.  No  queremos  dejar  pasar 
la  presente  ocasión,  sin  manifestarle, 
señor  Presidente,  con  paternal  con¬ 
fianza,  cuán  grato  nos  sería  el  ver 
renovarse  por  su  medio  entre  la  Re¬ 
pública  de  El  Salvador  y  la  Santa 
Sede,  aquellas  relaciones  de  amistad 
y  cordialidad  que,  como  atestigua  la 
historia  de  todos  los  pueblos,  son  el 
sostén  de  todo  progreso  civil,  moral 
y  religioso.  Confiando  en  que  la  pre¬ 
sencia  de  V.  E.  en  la  Suprema  Ma¬ 
gistratura  de  la  República  y  la  opor¬ 
tunidad  de  la  visita  que  Monseñor 
Dueñas  tiene  encargo  de  hacer  a  V. 
E.,  serán  los  poderosos  coeficientes 
de  este  saludable  acercamiento,  para 
provecho  no  sólo  de  la  Iglesia,  sino 
también  y  más  particularmente,  de  la 
ilustre  República  Salvadoreña;  Nos 


invocamos  de  todo  corazón  sobre  esa 
misma  República,  no  menos  que  so¬ 
bre  V.  E.,  señor  Presidente,  las  ben¬ 
diciones  del  cielo. 

(f.)  Benedictus  PP.  XV. 

Del  Vaticano,  a  4  de  agosto  de  1920. 
* 

JORGE  MELENDEZ,  Presidente  Constitucio¬ 
nal  de  ¡a  República  de  El  Salvador, 

A  SU  SANTIDAD  BENEDICTO  PP.  XV 

SOBERANO  PONTIFICE: 

Me  ha  sido  honroso  recibir  de  ma¬ 
nos  de  Su  Excelencia  el  señor  Obis¬ 
po  de  San  Miguel,  doctor  don  Juan 
Antonio  Dueñas  y  Argumedo,  la  Car¬ 
ta  Autógrafa  en  que  Su  Santidad  le 
acredita  con  el  elevado  carácter  de 
Enviado  Extraordinario  en  Misión  Es¬ 
pecial  de  la  Santa  Sede. 

Ruego  a  Su  Santidad  se  sirva  acep¬ 
tar  el  homenaje  de  respeto  de  mi 
Gobierno  y  el  testimonio  de  intensa 
gratitud  por  las  felicitaciones  que  se 
ha  servido  presentarnos  con  motivo 
del  primer  año  de  nuestra  actuación 
administrativa  y  por  las  muestras  de 
condolencia  a  propósito  de  los  dos 
últimos  terremotos  habidos  en  el  país; 
también  es  causa  de  gran  satisfacción 
para  mi  Gobierno  el  haber  sido  de¬ 
signado  como  portador  de  tan  eleva¬ 
dos  mensajes,  un  salvadoreño  emi¬ 
nente  por  sus  méritos  y  virtudes. 

Esta  feliz  oportunidad  me  propor¬ 
ciona  una  excelente  ocasión  para  pre¬ 
sentar  a  Su  Santidad  las  muestras  de 
distinguida  consideración  y  alto  apre¬ 
cio,  con  que  me  suscribo  su 

Leal  y  Respetuoso  Amigo, 
Jorge  Meléndez. 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Juan  Franco.  Paredes. 

Escrita  en  el  Palacio  Nacional:  San 
Salvador,  23  de  noviembre  de  1920. 
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San  Salvador,  diciembre  6  de  1920. 


EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO: 

Restablecidas  dichosamente  las  re¬ 
laciones  diplomáticas  entre  la  Santa 
Sede  y  la  amada  Patria,  El  Salvador; 
si  bien  sólo  de  mera  cortesía,  según 
el  contexto  de  nuestras  respectivas 
notas  previas  a  mi  reconocimiento  y 
recepción  oficial  en  mi  carácter  de 
Enviado  Extraordinario  en  Misión  Es¬ 
pecial  Pontificia,  cerca  del  Gobierno 
Salvadoreño;  debo  cumplir  otro  muy 
grato  encargo  del  Augusto  Pontífice 
reinante. 

Su  Santidad,  Benedicto  XV,  se  ha 
dignado  enviar  para  el  Excmo.  Señor 
Presidente  de  la  República,  don  Jor¬ 
ge  Aáeléndez,  con  un  Breve  Pontificio 
correspondiente,  la  egregia  Condeco¬ 
ración  de  « Caballero  Gran  Cruz  dé  la 
Orden  Piaña  de  Primera  Clase »;  y 
para  el  Excmo.  Señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores,  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  la  insigne  Conde¬ 
coración  de  « Caballero  Gran  Cruz  de 
la  Orden  de  San  Gregorio  Magno, 
Clase  Civil»,  también  con  Breve  Pon¬ 
tificio. 

Me  es  grato  participarlo  a  Vuestra 
Excelencia,  rogándole  la  amabilidad 
de  comunicarlo  al  Excmo.  Sr.  Presi¬ 
dente  de  la  República;  suplicando  la 
designación  de  día,  hora,  lugar  y  for¬ 
ma  en  que  deba  hacerse  la  entrega 
de  dichas  honoríficas  distinciones  de 
que  soy  portador. 

De  Vuestra  Excelencia,  respetuosa¬ 
mente,  atento  y  devoto  seguro  servidor, 

©  Juan  Antonio, 

Obispo  de  San  Miguel. 


Excelentísimo  Señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores,— Presente. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  9  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 


EXCMO.  SEÑOR: 

Tanto  el  ciudadano  Presidente  de 
la  República,  don  Jorge  Meléndez,  co¬ 
mo  yo,  hemos  tenido  a  mucha  honra 
enterarnos  de  los  conceptos  de  su 
estimable  comunicación  de  6  del  co¬ 
rriente,  en  la  que  Vuestra  Excelencia 
nos  participa  que  Su  Santidad,  Bene¬ 
dicto  XV,  se  ha  dignado  enviar  para 
el  señor  Presidente,  con  un  Breve 
Pontificio,  la  egregia  Condecoración  de 
« Caballero  Gran  Cruz  de  la  Orden 
Piaña  de  Primera  Clase»,  y  para  mí 
la  insigne  Condecoración  de  « Caba¬ 
llero  Gran  Cruz  de  la  Orden  de  San 
Gregorio  Magno,  Clase  Civil » ,  también 
con  Breve  Pontificio. 

Y  en  atención  a  sus  deseos  tengo 
el  agrado  de  comunicarle  que  de  acuer¬ 
do  con  el  señor  Presidente,  se  ha  de¬ 
signado  el  día  martes  14  del  corrien¬ 
te  a  las  10  a.  m.,  para  recibir  en  el 
Salón  Rojo  de  Casa  Presidencial  y  de 
manos  de  Su  Excelencia  tan  honorí¬ 
ficas  como  inmerecidas  distinciones 
que  nos  hacen  experimentar  honda 
gratitud  hacia  el  Soberano  Pontífice 
que  se  ha  dignado  otorgárnosla  de 
modo  tan  bondadoso. 

Reitero  a  Vuestra  Excelencia,  el 
homenaje  de  mi  elevada  y  distinguida 
consideración, 

Juan  Franco ■  Paredes. 


A  Su  Excelencia  el  Sr.  Dr.  don  Juan 
Antonio  Dueñas  y  Argumedo,  Obis¬ 
po  de  San  Miguel  y  Enviado  Ex¬ 
traordinario  en  Misión  Especial  de 
la  Santa  Sede,— Ciudad. 
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San  Salvador,  diciembre  14  de  1920. 

EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO: 

Llenados  los  fines  de  la  Misión  Es¬ 
pecial  Pontificia  que  he  tenido  el  ho¬ 
nor  altísimo  de  desempeñar  ante  el 
Supremo  Gobierno  de  El  Salvador,  ten¬ 
go  la  honra  de  manifestar  a  V.  E.  que 
doy  por  terminada  dicha  Especial  Mi¬ 
sión;  rindiendo  los  más  vivos  agrade¬ 
cimientos  por  el  digno  medio  de  V.  E. 
al  Excmo.  Señor  Presidente  de  la  Re¬ 
pública  y  a  su  honorable  Gabinete 
por  las  cultas  muestras  de  finas  y 
obsequiosas  atenciones  y  delicadas 
deferencias  prodigadas  a  la  Legación 
Pontificia,  las  que,  complacido,  haré 
llegar  al  elevado  conocimiento  del 
Padre  Santo. 

De  una  manera  muy  especial  quie¬ 
ro  significar  a  V.  E.  mis  votos  de 
intensa  gratitud  por  la  generosidad  y 
nobleza  con  que  se  dignó  prestarme 
su  ilustrado  concurso  diplomático  y 
facilidades  protocolarias  para  el  de¬ 
sempeño  de  mi  Augusta  Misión.  Guar¬ 
daré  en  el  santuario  de  mi  alma  muy 
grata  e  indeleble  memoria  de  la  suave 
gentileza  y  pulcritud  de  V.  E.,  que 
mucho  dignifica  y  enaltece  a  la  Hono¬ 
rable  Cancillería  Salvadoreña. 

Suplicándole,  como  favor,  la  ama¬ 
bilidad  de  detallarme  en  su  aprecia¬ 
ble  contestación,  el  estado  diplomático 
en  que  quedan  las  relaciones  entre  El 
Salvador  y  el  Vaticano,  para  poder 
dar  cuenta  de  mi  cometido  a  la  Se¬ 
cretaría  de  Estado  de  Su  Santidad, 
me  complazco  en  ofrecerme  de  V.  E. 
atento  y  devoto  servidor, 

►£  Juan  Antonio, 

Obispo  de  San  Miguel. 


Excelentísimo  Señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores,  Dr.  don  Juan 
Francisco  Paredes, — Presente. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  16  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

EXCELENTISIMO  SEÑOR: 

He  tenido  a  honra  recibir  la  cor¬ 
tés  comunicación  de  V.  E.  fecha  14 
del  presente  mes,  contraída  a  mani¬ 
festar  que  da  por  terminada  la  Mi¬ 
sión  Especial  Pontificia  que  V.  E.  ha 
sabido  desempeñar  con  ilustración,  ti¬ 
no  y  recto  criterio  que  le  caracterizan. 

Vuestra  Excelencia  expresa  sus  a- 
gradecimientos  por  las  atenciones  ofi¬ 
ciales  de  que  ha  sido  objeto  en  el 
ejercicio  de  su  delicada  misión;  aten¬ 
ciones  a  que  V.  E.  es  acreedor  no 
sólo  por  el  carácter  con  que  vino  in¬ 
vestido  por  mandato  de  Su  Santidad 
Benedicto  XV,  sino  por  las  relevan¬ 
tes  prendas  personales  que  justamen¬ 
te  le  adornan;  por  manera  que  la  ac¬ 
titud  del  Gobierno  y  en  especial  del 
señor  Presidente  de  la  República,  don 
Jorge  Meléndez,  y  del  infrascrito,  es¬ 
tuvo  ceñida  a  los  altos  merecimien¬ 
tos  de  V.  E. 

En  lo  que  respecta  a  la  parte  fi¬ 
nal  de  su  citada  comunicación,  debo 
manifestarle  que  en  virtud  de  la  ges¬ 
tión  de  V.  E.,  las  relaciones  diplomá¬ 
ticas  de  mera  cortesía  entre  el  Go¬ 
bierno  de  El  Salvador  y  el  Vaticano, 
se  han  establecido  sin  detrimento  de 
sus  respectivos  fueros,  como  Vuestra 
Excelencia  lo  declaró  públicamente 
en  su  brillante  discurso  pronunciado 
el  día  14  de  este  mes,  en  ocasión  de 
la  solemne  entrega  de  las  condecora¬ 
ciones  acordadas  por  Su  Santidad  al 
ciudadano  Presidente  de  la  Repúbli¬ 
ca  y  al  Canciller  del  Estado. 

Solamente  me  resta,  presentar  a  V. 
E.  el  homenaje  de  mi  distinguida  con¬ 
sideración  y  verdadera  estima. 

(f. )  Juan  Franco-  Paredes. 

A  Su  Excelencia  el  señor  doctor  don 
Juan  Antonio  Dueñas  y  Argumedo, 
Obispo  de  San  Miguel  y  Enviado 
Extraordinario  en  Misión  Especial 
de  la  Santa  Sede. — Ciudad. 
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Editorial  del  “Diario  Oficial”  del  14 
de  diciembre  de  1920 

Hoy,  a  las  diez  de  la  mañana,  se 
efectuó  en  el  Salón  Rojo  de  Casa 
Presidencial,  la  ceremonia  de  imposi¬ 
ción  de  las  condecoraciones  de  Ca¬ 
ballero  Gran  Cruz  de  la  Orden  Pia¬ 
ña  de  Primera  Clase  y  la  de  Caba¬ 
llero  Gran  Cruz  de  la  Orden  de  San 
Gregorio  Magno,  Clase  Civil,  confe¬ 
ridas  por  Su  Santidad  Benedicto  XV, 
al  señor  Presidente  de  la  República, 
don  Jorge  Meléndez  y  al  señor  Mi¬ 
nistro  de  Relaciones  Exteriores  doc¬ 
tor  Juan  Francisco  Paredes,  respecti¬ 
vamente.  Al  acto  concurrieron  los  miem¬ 
bros  del  Gabinete,  de  los  Cuerpos 
Diplomático  y  Consular,  Corte  Su¬ 
prema  de  Justicia,  altos  funcionarios 
civiles  y  delegados  de  los  distintos 
Cuerpos  militares  de  la  plaza. 

El  Excelentísimo  señor  Enviado  Ex¬ 
traordinario,  en  Misión  Especial  de 
Su  Santidad,  al  ser  introducido  al 
Salón  Rojo  por  el  Jefe  del  Protocolo 
y  Jefe  del  Estado  Mayor  Presidencial, 
después  de  las  cortesías  de  estilo, 
pronunció  el  siguiente  discurso: 

Excelentísimo  señor  Presidente  de  la 
República : 

Excelentísimo  señor  Presidente  de  la 
Suprema  Corte  de  Justicia, 

llustrísimos  señores  Secretarios  y  Sub¬ 
secretarios  de  Estado, 

Honorables  Miembros  del  Cuerpo  Di¬ 
plomático  y  Consular, 

Señores  Jefes  y  Oficiales  del  Ejército, 
Caballeros : 

Los  Romanos  Pontífices  en  el  ejer¬ 
cicio  de  su  Augusta  Soberanía  tem¬ 
poral,  decretaron  e  instituyeron  con 
su  Autoridad  Suprema,  Ordenes  ca- 
ballerezcas  y  distinciones  nobiliarias 
pira  galardonar  la  «virtud  y  el  mé¬ 
rito»,  y  como  un  estímulo  para  los 
dstinguidos  varones  llamados  a  bri- 
Uir  en  los  puestos  públicos  naciona¬ 


les,  a  fin  de  vigorizarlos  en  las  vir¬ 
tudes  cívicas  y  en  el  fiel  desempeño 
de  sus  atribuciones  gubernativas  para 
la  felicidad,  progreso  material,  y  en¬ 
grandecimiento  moial  de  los  pueblos. 

Fue  el  «Papa  mártir  de  las  revo¬ 
luciones»,  el  gran  Pontífice  Pío  IX, 
quien  siguiendo  las  huellas  del  Pon¬ 
tífice  Máximo  Pío  IV,  creó  y  estable¬ 
ció  la  ilustre  Orden  Piaña  de  Caba¬ 
lleros  Gran  Cruz,  con  primera,  se¬ 
gunda  y  tercera  clase;  como  su  pre¬ 
decesor  Gregorio  XVI,  había  institui¬ 
do  la  igualmente  ilustre  «Orden  de 
Caballeros  Gran  Cruz  de  San  Grego¬ 
rio  Magno»,  para  clases  civil  y  mili¬ 
tar:  Ordenes  nobilísimas  reorganiza¬ 
das  por  el  inolvidable  Pontífice  Pío 
X,  en  la  forma  de  nobilidad  que  aho¬ 
ra  les  caracteriza  como  las  mayores 
condecoraciones  en  el  mundo  diplo¬ 
mático. 

La  Santidad  de  Benedicto  XV,  Nues¬ 
tro  Augusto  Soberano,  con  ocasión 
del  restaclecimiento  de  relaciones  di¬ 
plomáticas,  si  bien  de  mera  cortesía, 
que  dichosamente  se  ha  efectuado  en¬ 
tre  El  Salvador  y  el  Vaticano,  con 
suma  benignidad  y  en  prendas  de  su 
paternal  benevolencia,  se  ha  digna¬ 
do  conceder  la  egregia  condecoración 
de  « Caballero  Gran  Cruz  de  la  Or¬ 
den  Piaña,  de  Primera  Clase »,  y  con 
privilegio  del  titulo  honorífico  tras- 
misible  a  sus  hijos,  para  el  Excelen¬ 
tísimo  señor  Presidente  de  la  Re¬ 
pública  de  El  Salvador,  don  Jorge 
Meléndez;  y  la  insigne  condecora¬ 
ción  de  « Caballero  Gran  Cruz,  de 
la  Orden  de ,  San  Gregorio  Magno, 
Clase  Civil»,  para  el  Excmo.  señor 
Secretario  de  Estado  en  El  Despacho 
de  Relaciones  Exteriores,  doctor  don 
Juan  Francisco  Paredes. 

Son  éstas  las  mayores  y  más  ex¬ 
celentes  condecoraciones  de  la  Corte 
Pontificia,  y  las  más  altas  e  insignes 
distinciones  de  honor  que  sólo  el  Va¬ 
ticano  otorga  a  ilustres  varones  y 
egregios  personajes  que,  con  su  la¬ 
bor  meritoria  en  pro  del  público  bie¬ 
nestar,  se  merecen  el  aplauso  tanto 
de  la  religión  como  de  la  sociedad 
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civil;  creando  asi  la  emulación  que 
inflama  el  intelecto  y  la  voluntad  de 
los  hombres  para  proseguir  por  los 
senderos  de  la  legítima  gloria,  avián¬ 
dolos  por  los  carriles  del  propio  de¬ 
ber  a  los  bellos  campos  de  la  virtud, 
de  la  justicia  y  de  la  honradez;  y 
excitando  a  los  otros  con  el  buen 
ejemplo  que  arrastra,  y  la  nobleza  de 
alma  pue  seduce  y  obliga,  a  la  pro¬ 
bidad  de  costumbres  en  la  familia  y 
en  la  sociedad,  en  la  vida  privada  y 
en  los  Ministerios  públicos. 

A  la  alta  cumbre  dal  Vaticano,  en 
alas  de  la  fama  voladora,  llegó  la 
fausta  noticia  de  la  rectitud  de  mi¬ 
ras  de  Vuestras  Excelencias,  anhe¬ 
lando  la  obra  grandiosa  de  la  res¬ 
tauración  de  la  Patria,  en  lo  mate¬ 
rial  y  en  lo  moral,  prestando  facili¬ 
dades  (entre  las  restringidas  lindes 
demarcadas  por  los  Cánones  Consti¬ 
tutivos  de  la  Nación)  al  desarrollo 
de  la  acción  social  religiosa  bien  en¬ 
tendida  y  al  benéfico  mayor  acerca¬ 
miento  entre  las  potestades  espiritual 
y  civil,  largo  tiempo  suspirado  por 
el  Soberano  pueblo  salvadoreño,  que 
en  la  casi  totalidad  es  católico,  apos¬ 
tólico  y  romano. 

El  Padre  Santo,  justo  apreciador 
de  dichos  patrióticos  anhelos  y  de 
las  virtudes  ciudadanas  de  Vuestras 
Excelencias,  quiso  sellar  el  pacto  a- 
mistoso  de  amplia  cordialidad  y  cor¬ 
tesía,  iniciado  por  la  Misión  Espe¬ 
cial  Pontificia  y  aceptado  por  voso¬ 
tros  con  caballerosa  cultura  en  nom¬ 
bre  de  la  hidalga  nación  salvadoreña, 
acordando  las  honoríficas  distinciones 
de  que  se  ha  hecho  mérito,  para  en¬ 
tregároslas,  junto  con  los  Breves  A- 
postólicos  correspondientes,  al  quedar 
las  relaciones  diplomáticas  estableci¬ 
das. 

Y  como  me  cupo  el  altísimo  honor 
de  ser  el  primer  Agente  Diplomático 
del  Vaticano  ante  el  Gobierno  de  El 
Salvador,  también  me  corresponde  la 
grata  satisfacción  de  ser  el  emisario 
y  portador  de  esas  honoríficas  dis¬ 
tinciones  con  que  el  Vaticano  conde¬ 
cora  a  los  Representantes  del  Go¬ 


bierno  de  mi  patria,  y  dar  término 
con  este  acto  solemne  a  la  Especial 
Misión  Pontificia  que,  no  obstante 
mis  deméritoSj  la  benignidad  del  Pa¬ 
dre  quiso  confiarme. 

Excelentísimos  señores:  al  haceros 
entrega  de  las  condecoraciones  que 
el  Soberano  Pontífice  os  envía  como 
público  testimonio  de  su  paternal  be¬ 
nevolencia,  permitid  que  os  presente 
sinceras  congratulaciones  por  este  ho¬ 
nor  insigne  que  el  Padre  Santo  os 
discierne.  El  obsequio  es  a  voso¬ 
tros,  pero  el  homenaje  de  honor  es, 
principalmente,  para  la  amada  pa¬ 
tria;  como  lo  es,  también,  el  quesea 
un  salvadoreño  quien,  en  su  Augusto 
nombre  os  las  ofrezca. 

Pero  las  congratulaciones  más  cor¬ 
diales  y  entusiastas  para  vosotros,  y 
las  que  de  vosotros  espero  para  mí, 
son  por  el  honor  de  haber  laborado 
juntos  en  estas  relaciones  de  cortesía 
del  Estado  con  la  Iglesia,  sin  detri¬ 
mento  de  sus  respectivos  fueros.  ¡Cuán 
cierto  es  que  lo  cortés  no  quita  lo 
valiente! 

La  historia  guardará  unidos  nues¬ 
tros  nombres  de  patriotas;  porque 
nuestra  diplomática  labor,  ha  sido  la¬ 
bor  de  Patria. 

Acto  continuo,  el  Excelentísimo  se¬ 
ñor  doctor  Dueñas,  impuso  las  con¬ 
decoraciones  de  que  se  ha  hecho  mé¬ 
rito,  al  señor  Presidente  don  Jorge 
Meléndez  y  al  señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores,  doctor  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  haciéndoles  entrega,  a 
la  vez,  de  los  Breves  Pontificios  co¬ 
rrespondientes. 

El  señor  Ministro  doctor  Paredes, 
leyó  el  siguiente  discurso: 

Excelentísimo  señor  Enviado  Extraor^ 

dinario: 

El  señor  Presidente  de  la  Repúblit 
ca  y  quien  tiene  la  honra  de  dirigij- 
ros  la  palabra,  agradecen  vivament: 
la  suprema  distinción  y  el  alto  hono’ 
dispensados  por  Su  Santidad  Bene¬ 
dicto  XV,  al  conferirles  las  condece- 
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raciones  de  «Caballero  Gran  Cruz  de 
la  Orden  Piaña  de  Primera  Clase»  y 
la  de  «Caballero  Gran  Cruz  de  la 
Orden  de  San  Gregorio  Magno,  Cla¬ 
se  Civil»,  respectivamente;  urentísi¬ 
mas  insignias  que,  con  sus  corres¬ 
pondientes  Breves  Pontificios,  aca¬ 
báis  de  hacerles  entrega  formal,  cum¬ 
pliendo  así  el  especial  mandato  del 
Soberano  Pontífice. 

Al  aceptar  las  inmerecidas  distin¬ 
ciones  de  que  se  les  ha  hecho  seña¬ 
lada  merced,  se  sienten  gratamente 
impresionados  por  la  bondad  que  el 
Gran  Pontífice  ha  tenido  para  con 
ellos  y  esa  impresión  perdurará,  co¬ 
mo  extraordinario,  único  y  trascen¬ 
dental  acontecimiento  de  su  existencia. 

Los  Breves  Pontificios  que  respal¬ 
dan  tan  altísimas  insignias,  revelan 
la  acción  efectiva  y  beneficente  del 
Santo  Padre  y  de  ninguna  manera  los 
méritos  de  quienes  con  ellas  han  si¬ 
do  agraciados;  y  precisamente,  ese 
concepto  de  verdad  les  llena  de  con¬ 
fianza  y  estímulo  para  proseguir,  co¬ 
mo  hasta  aquí,  laborando  activa,  in¬ 
tensamente,  como  ciudadanos  y  como 
funcionarios,  en  pro  del  bienestar, 
progreso  y  prestigio  de  las  patrias 
instituciones. 

El  Diario  Oficial,  órgano  del  Go¬ 
bierno  de  la  República,  en  el  núme¬ 
ro  que  corresponde  al  29  de  noviem¬ 
bre  próximo  pasado,  registra  las  Au¬ 
tógrafas  cruzadas  entre  el  señor  Pre¬ 
sidente  de  El  Salvador  y  Su  Santi¬ 
dad  Benedicto  XV,  y  esos  importan¬ 
tes  documentos  públicos,  no  sólo  in¬ 
terpretan  el  sentimiento  de  una  fran¬ 
ca  correspondencia  con  el  fin  de  cul¬ 
tivar  los  principios  esenciales  en  que 
descansa  la  paz  mundial— que  surgió 
con  el  Tratado  de  Versalles  de  28  de 
junio  de  1919,— sino  que  consagran 
relaciones  de  estricta  cortesía  y  de 
cultura,  necesarias  e  indispensables 
como  factores  de  progreso  efectivo  de 
las  sociedades  modernas  y  que  los 
pueblos  más  adelantados  de  la  tie¬ 
rra,  mantienen  permanentemente  como 
normas  fundamentales  de  su  vida  in¬ 
ternacional. 


Servios  Excmo.  señor,  trasmitir  al 
Soberano  Pontífice  Benedicto  XV,  los 
votos  que  formulan,  en  esta  grata 
ocasión,  el  pueblo  y  Gobierno  salva¬ 
doreños  por  su  ventura  personal  y 
porque  en  todo  tiempo  se  mantenga: 
firme  el  lustre  y  prestigio  de  su  bri¬ 
llante  y  glorioso  pontificado. 

Así  mismo,  felicitan  una  vez  más 
a  V.  E.,  por  la  elevadísima  honra  que 
os  ha  otorgado  el  ínclito  y  sabio 
Pontífice  de  la  Iglesia  católica,  al 
conferiros  su  augusta  representación, 
y  por  la  prudencia,  ilustración  y  tino 
Con  que  habéis  llenado  en  el  seno 
de  la  sociedad  salvadoreña  la  misión 
encomendada  a  vuestros  indiscutibles 
merecimientos. 

* 

La  ceremonia,  que  revistió  gran  so¬ 
lemnidad,  estuvo  sujeta  a  un  proto¬ 
colo  especial  acordado  para  dicho  ac¬ 
to.  Cuando  el  Excmo.  señor  Repre¬ 
sentante  de  la  Santa  Sede,  distingui¬ 
do  portador  de  las  insignias  mencio¬ 
nadas,  se  retiró  de  Casa  Presidencial, 
los  demás  concurrentes  al  acto,  pre¬ 
sentaron  a  los  agraciados,  sus  cor¬ 
diales  felicitaciones. 


* 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  16  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

SEÑOR : 

A  las  10  a.  m.  del  día  14  del  co¬ 
rriente,  en  el  Salón  Rojo  de  Casa 
Presidencial,  el  Exmo.  señor  Envia¬ 
do  Extraordinario,  en  Misión  Espe¬ 
cial  de  Su  Santidad  Benedicto  XV, 
doctor  don  Juan  Antonio  Dueñas  y 
Argumedo,  Obispo  de  San  Miguel, 
hizo  entrega  al  señor  Presidente  de 
la  República,  don  Jorge  Meléndez,  de 
la  egregia  condecoración  de  «Caba¬ 
llero  Gran  Cruz  de  la  Orden  Piaña 
de  Primera  Clase»  y  al  infrascrito, 
de  la  insigne  condecoración  de  «Ca¬ 
ballero  Gran  Cruz  de  la  Orden  de 
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San  Gregorio  Magno,  Clase  Civil», 
con  sus  respectivos  Breves  Pontifi¬ 
cios. 

El  acto  revistió  gran  solemnidad  y 
a  él  concurrieron  los  respectivos  miem¬ 
bros  del  Gabinete,  los  honorables 
cuerpos  diplomático  y  consular,  Corte 
Suprema  de  Justicia,  altos  funciona¬ 


rios  civiles  y  delegados  de  los  dis¬ 
tintos  cuerpos  militares. 

Al  trasmitir  lo  que  antecede  a  Ud. 
para  conocimiento  de  ese  Gobierno, 
pláceme  suscribirme  su  muy  atento 
y  S.  S., 

(f)  Juan  Franco ■  Paredes. 


III 


SECCION  CONSULAR 


San  Salvador,  diciembre  24  de  1920. 


SEÑOR : 

Tengo  la  honra  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  V.  E.  que  el  Honorable 
Cuerpo  Consular,  en  su  sesión  cele¬ 
brada  en  Junta  General  el  día  22  del 
corriente,  con  el  objeto  de  elegir  la 
nueva  Junta  Directiva  que  funcionará 
en  el  próximo  año  entrante  de  1921, 
fueron  electos  los  señores: 

Don  C.  Velado,  Cónsul  General  de 
Chile,  para  Presidente; 

Don  José  A.  March,  Cónsul  de  Bo- 
:  livia,  para  Vicepresidente; 

Don  Juan  J.  Fernández,  Cónsul  Ge- 
i  neral  de  Honduras,  para  Secretario;  y 

Don  Rafael  A.  Échavarría,  Cónsul 
General  de  Colombia,  para  Prosecre¬ 
tario. 

Al  participarlo  a  V.  E.  tengo  el  ho¬ 
nor  de  reiterarle  las  seguridades  de 
mi  distinguida  consideración, 

Mar  garito  González  M., 

Secretario. 


Al  Excmo.  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. — E.  S.  D. 


* 


Consulado  de  El  Salvador. — Siguateneque, 
(Honduras),  6  de  diciembre  de  1919. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  elevar  al  cono¬ 
cimiento  de  Ud.  que,  conforme  se  de¬ 
talla  en  el  cuadro  que  por  separado 
me  permito  enviar  hoy  a  la  Secre¬ 
taría  de  su  digno  cargo,  se  han  ins¬ 
crito  en  los  registros  de  este  Consu¬ 
lado,  desde  su  creación  hasta  esta 
fecha,  21  ciudadanos  salvadoreños, 
los  cuales,  en  su  mayor  parte,  han 
obtenido  ya  la  matrícula  de  extranje¬ 
ros  al  tenor  de  lo  estatuido  por  la 
Ley  de  Extranjería  de  este  pais.  Han 
entrado,  pues,  los  citados  ciudadanos 
al  goce  pleno  de  las  prerrogativas 
que  como  extranjeros  les  corresponde, 
y  todos  ellos  se  muestran  altamente 
reconocidos  para  con  el  Gobierno  de 
su  Patria  que  así  ha  sabido  exten¬ 
derles  la  protección  a  que  aspiraban 
desde  hace  mucho  tiempo. 

Existe  un  núcleo  considerable  de 
salvadoreños  que  todavía  no  se  han 
inscrito  en  esta  Oficina;  pero  ello  es 
debido  a  que  no  todos  tienen  por 
ahora  sus  comprobantes  de  naciona- 
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lidad  y,  otros,  a  que  viviendo  en  re¬ 
giones  muy  apartadas  o  remotas,  no 
han  tenido  conocimiento  de  la  crea¬ 
ción  del  Consulado  salvadoreño  en 
este  lugar.  Tanto  estos  últimos  co¬ 
mo  los  ya  inscritos,  son  personas  que 
por  su  humilde  condición  social,  por 
su  analfabetismo  o  por  su  manifiesta 
pobreza,  necesitan  de  la  protección 
constante  de  su  Cónsul,  no  por  que 
las  autoridades  de  este  país  los  mo¬ 
lesten  o  perjudiquen  en  forma  algu¬ 
na,  sino  por  que  así,  al  amparo  de 
su  bandera,  viven  más  tranquilos  y, 
por  consiguiente,  más  dedicados  a 
sus  pequeñas  faenas  agrícolas,  en  las 
cuales  sobresalen  por  su  probervial 
laboriosidad. 

Hecho  muy  notorio  para  mí  y  que 
me  complazco  en  elevarlo  a  su  ilus¬ 
trada  consideración,  es  el  de  que  en 
cuanto  conocieron  estos  ciudadanos 
la  trascendencia  que  para  ellos  tiene 
el  funcionamiento  de  autoridades  con¬ 
sulares  en  su  jurisdicción,  creadas, 
fuera  de  otros  motivos,  con  el  propó¬ 
sito  de  protegerlos  y  aún  de  estimu¬ 
larlos,  ha  renacido  en  ellos  el  amor 
a  la  Patria,  adormecido  en  su  espí¬ 
ritu,  más  que  por  otra  causa,  por 
que  su  rudimentaria  educación  no  les 
permite  sentir  hondamente  esos  afec¬ 
tos  ni  comprender  esos  deberes  que 
en  el  hombre  civilizado  constituyen 
el  tesoro  de  energía  y  de  patriotismo 
que  tanto  significa  como  valor  moral 
en  el  engrandecimiento  de  los  pueblos. 

Digno  también  de  notarse,  por  el 
contraste  que  ofrece  con  el  pasado 
es,  señor  Ministro,  la  conducta  ob¬ 
servada  por  estos  mismos  ciudadanos 
en  lo  que  se  refiere  a  su  participa¬ 
ción  en  los  sucesos  políticos  que  se 
desarrollaron  últimamente  en  este  país. 
A  todos  ellos  les  amonesté  en  su 
oportunidad,  como  lo  exigían  mi  de¬ 
ber  y  las  circunstancias,  haciéndoles 
ver  la  obligación  que  tenían  de  ob¬ 
servar  la  más  perfecta  neutralidad  y 
de  mostrarse  dignos  de  la  protección 
que  el  Gobierno  de  su  Patria  les 
dispensaba  tan  oportunamente;  y  me 
complace  sobremanera  consignar  aquí, 


que  no  solamente  fui  atendido,  sino 
que  se  comportaron  mejor  de  lo  que 
yo  esperaba,  mostrándose  siempre 
prudentes  y  respetuosos  a  las  autori¬ 
dades  y  aun  prestando  voluntaria¬ 
mente  aquellos  servicios  compatibles 
con  su  calidad  de  extranjeros.  A  esa 
actitud  se  debió  que  ninguno  de  ellos 
sufriese  en  lo  más  mínimo  cuando  se 
entabló  la  lucha  armada,  siendo,  por 
el  contrario,  objeto  de  especiales  con¬ 
sideraciones  que,  antes  de  ahora  y 
en  igualdad  de  circunstancias,  no  ha¬ 
bían  podido  obtener. 

En  vista  de  estos  primeros  resul¬ 
tados,  creo  de  mi  deber  manifestar 
respetuosamente  al  señor  Ministro,  mi 
opinión  sobre  la  conveniencia  de  ex¬ 
tender  el  radio  jurisdiccional  de  este 
Consulado  a  todo  el  Departamento 
de  Comayagua;  pues  existen  en  él 
numerosas  colonias  salvadoreñas  que 
se  beneficiarían  tanto  como  la  que 
hay  ahora  en  este  lugar. 

Tales  son,  señor  Ministro,  y  a  la 
ligera,  los  primeros  frutos  de  esta 
Oficina  Consular,  y  abrigo  la  espe¬ 
ranza  de  que,  en  lo  sucesivo,  sean 
más  eficaces  mis  servicios  para  co¬ 
rresponder —  siquiera  sea  en  parte  — 
a  la  honra  inmerecidamente  discer¬ 
nida  a  mi  persona.  Creo  también  que 
cumplo  así  con  un  alto  deber  de  cen- 
troamericanismo,  pues  tengo  para  mí 
que  de  esa  perfecta  armonía  y  de 
esa  mutua  consideración  guardada 
entre  pueblos  hermanos,  nacerá  en  el 
porvenir  el  vínculo  anhelado,  único 
baluarte  para  la  vida  futura  de  nues¬ 
tras  pequeñas  nacionalidades. 

Y  al  elevar  a  su  conocimiento  lo 
anteriormente  expuesto,  le  ruego — 
una  vez  más— aceptar  los  sentimien¬ 
tos  de  alta  y  respetuosa  considera¬ 
ción  con  que  se  suscribe  su  atento 
y  seguro  servidor, 

J.  A.  Membreño. 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, — San  Salvador. 
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* 

Consulado  de  El  Salvador.  Slguatepeque, 
15  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  enviar  a  U.  el 
siguiente  informe: 

Durante  el  año  actual,  se  han  ins¬ 
crito  38  personas,  formándose  con  és¬ 
tas  un  total  de  61  ciudadanos  salva¬ 
doreños,  matriculados  como  tal  en 
los  registros  de  este  Consulado. 

Muchos  otros  se  han  presentado 
solicitando  su  inscripción,  pero  sin 
traer  mis  que  la  partida  de  nacimien¬ 
to  certificada  por  los  funcionarios 
municipales  respectivos  y,  como  tales 
documentos  sin  las  legalizaciones  de 
estilo  no  son  suficientemente  proba¬ 
torios  respecto  a  la  nacionalidad  de 
los  peticionarios,  he  tenido  que  re¬ 
chazarlos  temporalmente  para  mientras 
pueden  llenar  los  requisitos  expresa¬ 
dos. 


* 

*  * 

Las  relaciones  comerciales  entre 
este  departamento  y  esa  República 
son  hasta  hoy  de  escasa  importancia. 
Cierto  es  que  se  exporta  cada  año 
una  cantidad  regular  de  ganado  vacu¬ 
no;  pero  como  los  primeros  compra¬ 
dores  son  en  su  mayoría  hondureños 
radicados  en  los  departamentos  fron¬ 
terizos,  en  todos  los  cuales  existen 
consulados  salvadoreños,  presumo  que 
de  aquellas  oficinas  se  valen  para  la 
legalización  de  los  documentos  a  que 
se  refiere  el  Art°  IV  del  Tratado  de 
Libre  Comercio,  celebrado  entre  am¬ 
bas  repúblicas. 

Por  los  informes  que  he  podido 
obtener,  el  ganado  hondureno  tiene 
ahora  una  demanda  considerable,  no 
solamente  en  la  Costa  Norte  de  esta 
misma  República,  en  donde  el  con¬ 


sumo  se  multiplica  al  par  de  su  po¬ 
deroso  desarrollo  agrícola-industrial, 
sino  también  en  Guatemala,  en  la  co¬ 
lonia  inglesa  de  Belice  y  mayormen¬ 
te  en  Cuba  para  donde  se  han  ex¬ 
portado  en  estos  últimos  meses  re¬ 
gulares  cantidades  de  novillos. 

En  la  actualidad,  los  precios  han 
fluctuado  entre  39  y  40  pesos  plata 
por  novillo  de  4  a  5  años  y  45  a 
50  pesos  por  bueyes,  comprados  en 
las  haciendas  de  los  vendedores.  A 
estos  mismos  precios  hay  que  agre¬ 
gar  un  10%,  más  o  menos,  para  co¬ 
nocer  el  de  esa  misma  clase  de  ga¬ 
nado  puesto  en  Potrerillos  o  El  Pro¬ 
greso,  estaciones  terminales  de  los 
ferrocarriles  que  arrancan  de  Puerto 
Cortés  y  Tela  respectivamente  En 
cuanto  al  mercado  de  Cuba,  y  según 
los  informes  que  me  han  sido  sumi¬ 
nistrados,  el  precio  medio  actual  es 
de  30  centavos  oro  por  libra  de  ga¬ 
nado  comprado  en  pié,  o  vivo. 

A  mi  juicio,  los  compradores  sal¬ 
vadoreños  deberían  ensayar  la  com¬ 
pra  directa,  sin  necesidad  de  inter¬ 
mediarios  para  quienes  es,  por  lo  re¬ 
gular,  el  mayor  margen  de  beneficios 
obtenidos  en  el  negocio. 

Entiendo  que  los  precios  apunta¬ 
dos  subirán  más  en  lo  sucesivo,  tan¬ 
to  porque  la  demanda  es  notoria¬ 
mente  mayor  cada  día,  como  porque 
la  industria  pecuaria  en  Honduras 
decrece  a  ojos  vistas,  debido  al  po¬ 
co  o  ningún  celo  de  los  hacendados 
y  a  la  falta  de  vigilancia  de  parte 
de  las  autoridades.  Se  puede  afir¬ 
mar  que  la  explotación  esta  es  rudi¬ 
mentaria  todavía,  sin  tener  aún  nin¬ 
guna  orientación  científica  que  la  en¬ 
cauce  por  las  vías  de  un  razonable 
aumento  progresivo,  ya  que  no  exis¬ 
ten  la  selección,  el  cultivo  intenso  de 
plantas  forrajeras  ni  los  métodos  más 
elementales  para  evitar  las  pérdidas 
ocasionadas  por  una  epizootia  cual¬ 
quiera,  por  la  sequedad  excesiva  de 
los  campos  que  resulta  de  los  vera¬ 
nos  prolongados,  etc.,  etc.;  a  lo  que 
se  agrega  el  perjudicial  sistema  de 
preferir  al  ganado  hembra  para  el 


126 


Boletín  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores 


consumo  diario,  valiéndose  para  alu¬ 
dir  la  prohibición  legal  que  sobre 
ello  existe  de  cualquier  pretexto  y, 
más  que  de  tales  pretextos,  de  la 
sanción  punible  de  las  autoridades 
municipales  a  quienes,  por  la  ley, 
corresponde  evitarlos. 


* 

*  * 

Me  he  referido  de  paso  al  desa¬ 
rrollo  de  la  Costa  Norte  de  este  país 
y  quiero  detenerme  un  poco  sobre  ese 
tópico;  por  que  tal  estado  de  cosas 
puede  influir  también  en  cierta  clase 
del  elemento  salvadoreño. 

La  Costa  Norte  de  Honduras  la 
componen  una  parte  de  los  departa¬ 
mentos  de  Cortés,  Atlántida  y  Colón 
inclusive  el  territorio  de  la  Mosquitia, 
con  una  extensión  total  de  42,000  ki¬ 
lómetros  cuadrados. 

Estas  regiones,  antes  de  ahora  casi 
abandonadas  a  todo  impulso  de  ade¬ 
lanto,  van  transformándose  acelerada¬ 
mente  en  grandes  emporios  de  rique¬ 
za  y  de  progreso,  en  donde  el  capi¬ 
tal  extranjero  se  infiltra  por  todas 
las  fuentes  generatrices  que  han  per¬ 
manecido  desatendidas  o  ignoradas. 

Primero  fué  el  cultivo  del  banano 
el  que  atrajo  grandes  masas  de  ca¬ 
pital  norteamericano,  y  aunque  se 
luchó  en  sus  principios,  más  que  por 
otras  causas  por  la  insalubridad  del 
clima  y  por  la  escasez  de  brazos,  ha 
sido  tal  el  esfuerzo  inicial  y  tal  la 
perseverancia  de  los  empresarios  ex¬ 
tranjeros,  que  años  después,  ya  afian¬ 
zados  con  la  adquisición  de  grandes 
extensiones  de  terrenos,  obtuvieron 
de  los  Poderes  Públicos  del  país  la 
protección  necesaria  para  el  capital 
invertido,  y  asi  merced  a  sus  libera¬ 
les  concesiones  han  podido  ahora,  no 
sólo  ensanchar  considerablemente  el 
cultivo  del  banano,  sino  también  de¬ 
dicarse  febrilmente  a  la  construcción 
de  líneas  férreas,  al  establecimiento 
de  nuevas  rutas  marítimas,  a  la  for¬ 
mación  de  verdaderos  puertos  con 


todos  los  adelantos  modernos,  a  la 
fundación  de  establecimientos  banca- 
rios  y  aún  a  explotar  otros  cultivos 
y  otras  industrias  como  el  de  la  ca¬ 
ña  de  azúcar  para  la  elaboración  de 
la  misma,  establecer  destilerías  de  al¬ 
cohol  para  la  fábrica  de  licores  y 
perfumes,  fabricación  de  papel  y  pas¬ 
tas  utilizando  la  fibra  y  hojas  del 
banano  y  a  la  siembra  de  frutas  del 
género  citrus,  que  tan  buena  deman¬ 
da  y  tan  buenos  precios  alcanzan  en 
los  mercados  norteamericanos. 

En  cuanto  al  cultivo  de  la  caña 
de  azúcar,  fué  la  Honduras  Sugar  C?, 
cuyos  principales  accionistas  son  los 
señores  Vaccaro  Bross  C9,  poderosa 
corporación  radicada  en  La  Ceiba, 
la  que  inició  el  cultivo  en  grande 
escala,  instalando  en  Montecristo,  en 
las  cercanías  de  aquel  mismo  puerto, 
el  más  potente  ingenio  de  azúcar, 
destilación  de  alcohol  y  fábrica  de 
licores  y  de  perfumes  con  que  cuen¬ 
ta  en  la  actualidad  Centro  América. 
Tal  empresa,  instalada  apenas  y  sin 
preveer  las 'contingencias  del  futuro, 
se  encontró  frente  a  la  tremenda  cri¬ 
sis  azucarera  por  que  atravezó  el 
mundo  con  motivo  de  la  guerra  eu¬ 
ropea  y,  desde  luego,  supo  aprove¬ 
char  las  excepcionales  condiciones 
del  momento  para  duplicar  su  capa¬ 
cidad  productora,  realizando  con  ello 
ganancias  desconocidas  antes  de  ahora 
en  los  anales  del  comercio  hondu¬ 
reno. 

También  en  la  actualidad,  otra  em¬ 
presa  hondureña,  financiada  por  el 
capitalista  norteamericano  M.  Samuel 
Zemurray,  está  para  instalar  un  mo¬ 
dernísimo  ingenio  en  las  cercanías  de 
la  ciudad  de  San  Pedro  Sula,  en  co- 
nección  con  el  Ferrocarril  Nacional. 
Parece  que  esta  nueva  empresa  su¬ 
perará  a  la  de  Montecristo  en  cuan¬ 
to  a  maquinaria  y  capacidad  produc¬ 
tora,  porque  los  terrenos  de  esa  ex¬ 
tensa  región  se  encontraban  poco 
menos  que  abandonados  y  ahora  van 
cubriéndose  de  extensos  cañaverales, 
sustituyendo  así  al  cultivo  del  bana¬ 
no  que  ha  quedado  casi  exclusiva- 
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mente  en  manos  de  los  extranjeros. 
Al  rededor  de  4.000  manzanas  se  en¬ 
cuentran  listas  para  la  primera  zafra 
y  la  instalación  de  la  maquinaria  se 
efectúa  con  extremada  rapidez. 

En  cuanto  al  negocio  de  bananos, 
los  principales  cultivadores  y  expor¬ 
tadores  son  la  United  Fruit  C?  y  sus 
filiales  Tela  Railroad  C?,  con  residen¬ 
cia  en,  el  puerto  de  Tela  y  Truxillo 
Railroad  C°  con  asiento  en  el  puerto 
de  este  nombre;  la  Vaccaro  Bross, 
Steam  Ship  &  Railroad  C9,  domici¬ 
liada  en  La  Ceiba,  y  la  Cuyamel 
Fruit  C?  radicada'  en  el  puerto  de 
Omoa. 

Cada  una  de  estas  compañías  po¬ 
see  su  propia  línea  de  vapores  que 
hacen  el  tráfico  entre  los  expresados 
puertos  hondurenos  y  los  de  Mobile, 
New  Orleans,  Boston  y  New  York, 
con  salidas  regulares  dos  veces  por 
semana.  La  flota  de  los  señores  Vac¬ 
caro  Bross  la  componen  tres  vapo¬ 
res  modernos,  acondicionados  para  el 
servicio  de  pasajeros  y  navegan  bajo 
la  bandera  hondurena;  las  de  las 
otras  compañías  reúnen  iguales  con¬ 
diciones  y  su  matrícula  es  norteame¬ 
ricana  o  noruega. 

Respecto  a  los  ferrocarriles,  que 
hoy  son  de  capital  importancia  en  el 
desarrollo  de  cualquier  empresa,  as¬ 
cienden  en  su  construcción  paralela¬ 
mente  con  las  demás  fuentes  de  tra¬ 
bajo.  Fuera  del  Ferrocarril  Nacional, 
hoy  bajo  el  control  de  una  compañía 
que  dirije  el  expresado  señor  Zemu- 
rray,  y  cuyo  objeto  ha  sido  y  es  con¬ 
vertirlo  en  ruta  interoceánica,  existen 
dos  grandes  líneas  que  vienen  tam¬ 
bién  internándose  hacia  el  interior 
del  pais:  la  de  Trujillo  por  el  fértil 
valle  del  Aguán  hasta  Juticalpa  y  la 
de  La  Ceiba  a  Yoro  por  la  no  me¬ 
nos  feraz  región  del  valle  de  Olan- 
chito.  La  construcción  de  ambas  es 
continua  y  hay  que  presumir  que  en 
tiempo  más  o  menos  breve  llegarán 
a  sus  destinos.  Las  otras  lineas  que 
corren  desde  la  frontera  de  Guatema¬ 
la  hasta  Trujillo,  se  encuentran  en 
activa  explotación  y  sirven  de  mane¬ 


ra  eficaz  para  el  fin  que  han  sido 
construidas. 

Siento  no  tener  a  la  mano  los  da¬ 
tos  numéricos  respectivos  para  poder 
consignar  aquí  con  exactitud  las  ru¬ 
tas  y  extensión  de  cada  una  de  esas 
líneas.  Solamente  podré  afirmar  que 
esas  vías  y  las  que  ahora  están  en 
construcción,  requieren  multitud  de 
brazos  que  hasta  ahora  no  han  po¬ 
dido  conseguir. 

Merced  al  impulso  de  tan  grandes 
esfuerzos  las  condiciones  de  la  vida 
misma  van  cambiando  radicalmente 
en  aquel  litoral.  Se  vive  más  a  la 
moderna,  con  nuevas  orientaciones  de 
progreso,  asimilándose  sus  morado¬ 
res  poco  a  poco  en  sus  costumbres 
de  pulcritud,  perseverancia  y  energía 
a  las  del  gran  pueblo  de  EE.  UU. 
de  A.  con  quien  viven  en  íntimo  con¬ 
tacto.  Ese  mismo  cambio  se  refleja 
en  la  salubridad  pública,  pues  se  han 
llevado  a  cabo  grandes  trabajos  de 
saneamiento,  estableciéndose  a  la  vez, 
hospitales  de  primera  clase  como  el 
de  Vaccaro  en  La  Ceiba  y  principal¬ 
mente  el  de  Tela,  que  con  el  de  Pa¬ 
namá  pertenecen  a  la  United  Fruit 
Co,  y  que  son  modelo  en  su  clase 
de  hospitales  para  el  trópico. 

Con  estas  condiciones  de  vida  los 
salarios  han  aumentado  también  en 
relativa  proporción.  De  1.50  a  2  pe¬ 
sos  plata  diarios  que  debengaban  los 
peones  al  principio,  han  subido  aho¬ 
ra  a  2.00,  4  y  5  dollares  por  día  de 
trabajo,  según  la  clase  y  lugar  en 
que  se  opere,  y  no  es  aventurado 
suponer  que  suban  más,  en  vista  de 
la  perentoria  necesidad  que  de  bra¬ 
zos  existe. 

Creo  pues  que  el  peón  salvadore¬ 
ño  y  mejor  que  éste  el  artesano  sal¬ 
vadoreño  pueden  aprovechar  tan  ex¬ 
cepcional  época  de  trabajo,  máxime 
si  se  toma  en  cuenta  que  tal  estado 
de  cosas  no  durará  indefinidamente 
sino  hasta  que  las  empresas  hoy  en 
fundación  se  hayan  consolidado  por 
completo.  Después  de  cimentadas,  sus 
necesidades  serán  menores  y  el  jor¬ 
nal  bajará  sensiblemente:  tai  ha  su- 
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cedido  ya  en  distintas  ocasiones  y 
de  allí  mi  opinión  sobre  este  punto. 

También  hay  que  tomar  muy  en 
cuenta  que  no  sólo  para  esta  clase 
de  salvadoreños  existe  ahora  esas 
condiciones  de  trabajo.  Al  contrario: 
creo  con  firmeza  que  el  capital  y  la 
iniciativa  salvadoreña  encontraría  en 
aquel  privilegiado  litoral  un  campo 
por  demás  propicio  para  desarrollar 
en  él  sus  proverbiales  características 
de  iniciativa  y  de  trabajo.  La  forma¬ 
ción  de  grandes  explotaciones  agrí¬ 
colas,  por  ejemplo;  la  cría  de  toda 
clase  de  ganado;  la  fundación  de  ban¬ 
cos,  establecimientos  de  crédito  o  co¬ 
merciales;  la  instalación  de  grandes  y 
pequeñas  industrias  como  fábricas  de 
muebles,  calzado,  cigarrillos,  artícu¬ 
los  de  henequén,  etc.,  etc.,  son  cam¬ 
pos  más  amplios  y  suficientes  para 
que  se  busque  en  esa  forma  el  em¬ 
pleo  de  energías  que  en  aquella  cos¬ 
ta  tienen  cabida  y,  sobre  todo,  tan 
seguro  éxito. 

¿Por  qué  pues  los  capitalistas  y 
los  empresarios  salvadoreños  no  la 
visitan?  ¿Por  qué  no  han  parado 
mientes  en  que  allá  existen  mayores 
probabilidades  de  éxito  que  en  cual¬ 
quiera  otra  parte  de  Centro  América? 

Quizá  la  respuesta  no  sea  difícil  si 
se  toma  en  cuenta  que  por  su  misma 
situación  geográfica  los  salvadoreños 
se  encuentran  nqiy  distanciados  de 
aquel  rico  litoral;  quizá  también  por 
esa  misma  causa  los  hombres  de  ne¬ 
gocios  han  buscado  por  otros  rum¬ 
bos  la  realización  de  sus  planes  eco¬ 
nómicos;  pero  en  la  época  presente, 
cuando  el  capital  y  con  él  el  indus¬ 
trialismo  universal  buscan  ansiosos 
nuevos  cauces  en  donde  extender  sus 
actividades  todas,  vale  la  pena  de 
que  tales  hombres  de  El  Salvador 
dirijan  sus  miradas  hacia  allá,  que 
es,  en  suma,  como  una  prolongación 
del  solar  nativo  por  los  indestructi¬ 
bles  nexos  de  tradicional  afecto. 

De  ese  contacto  se  derivarían  be¬ 
neficios  mutuos.  Si  El  Salvador  pu¬ 
diera  abrirse  paso  hacia  el  Atlántico 
por  medio  de  un  ferrocarril  o  carre¬ 


tera  que  partiendo  de  San  Francisco 
de  Morazán  terminase  en  una  de  las 
márgenes  del  lago  de  Yojoa,  por  ejem¬ 
plo,  haciendo  por  esa  ruta  gran  par¬ 
te  de  sus  importaciones  y  exporta¬ 
ciones,  las  relaciones,  aditadas  por 
el  incentivo  de  los  intereses  creados, 
serian  desde  luego  más  estrechas  y 
cordiales;  tendríamos  en  las  rentas 
nacionales  de  Honduras  un  aumento 
considerable  que  se  reflejaría  en  ma¬ 
yores  beneficios  generales  y  los  sal¬ 
vadoreños  obtendrían  también  mayo¬ 
res  utilidades  de  su  trabajo  en  gene¬ 
ral.  Se  fomentaría  el  turismo  que 
es  en  estos  tiempos  el  precursor  de 
los  negocios  y  de  las  especulacio¬ 
nes:  visitar  entonces  cualquiera  de 
las  dos  partes  sería  un  placer  al  al¬ 
cance  de  todas  las  clases  sociales. 
Vendría  la  producción  salvadoreña  a 
entrar  en  competencia  con  la  hondu- 
reña  y  de  esas  luchas  pacíficas  re-  : 
sultaría  el  abaratamiento  de  la  vi¬ 
da,  que  es  uno  de  los  ideales  de  los 
pueblos;  y,  en  suma,  con  esa  corrien¬ 
te  intensa  de  ideas  y  de  intereses,  j 
llegaríamos  a  un  estado  de  verdade-  j 
ro  progreso  que  ya  lo  reclama  con 
insistencia  el  imperativo  de  la  época 
moderna.  Para  realizar  tan  trascenden-  j 
tal  acontecimiento,  bastaría  con  su-  ¡ 
mar  estas  tres  potencialidades:  Vo-  ' 
luntad,  Energía,  Perseverancia. 

Tal  es  a  grandes  rasgos  la  sitúa-  ; 
ción  actual  de  la  Costa  Norte  de 
Honduras.  En  verdad  que  vale  la 
pena  de  hacer  de  ella  un  minucioso 
estudio  para  que  se  conozca  en  ese 
país  lo  que  es  ahora,  y  mejor  aún, 
lo  que  será  en  el  porvenir.  Creo  que 
entonces  resultaría  la  necesidad  de 
establecer  en  ella  una  buena  oficina 
consular  para  obtener  por  ese  medio 
cuanta  información  fuese  necesaria,  y 
para  procurar  un  contacto  más  ínti¬ 
mo  y  más  eficaz. 


*  * 

Es  casi  proverbial  en  Centro  Amé- 
ca  el  nombre  de  Siguatepeque  como 
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punto  inmejorable  para  la  fundación 
de  una  gran  ciudad;  y  como  esa  idea 
es  hoy  más  que  nunca  de  palpitante 
actualidad,  creo  oportuno  consignar 
en  este  informe  algunos  datos  sobre 
el  particular. 

El  pueblo  de  Siguatepeque,  cabe¬ 
cera  del  distrito  de  su  nombre  en  el 
departamento  de  Comayagua,  se  en¬ 
cuentra  enclavado  en  una  extensa  al¬ 
tiplanicie  a  1,100  metros  sobre  el  ni¬ 
vel  del  mar.  La  llanura  que  lo  cir¬ 
cunda  poblada  de  majestuosos  pina¬ 
res  y  cruzada  por  diferentes  riachue¬ 
los,  tiene  una  extensión  aproximada 
de  8  kilómetros  de  Norte  a  Sur,  por 
10  de  Oriente  a  Poniente. 

Su  clima  es  delicioso  y  puede  pa¬ 
rangonarse  ventajosamente  con  los 
mejores  de  Centro-América.  Las  en¬ 
fermedades  reinantes  son  pocas  y  be¬ 
nignas,  quizá  debido  a  su  ambiente 
tan  saturado  de  oxígeno  y  a  la  bon¬ 
dad  de  sus  aguas  tan  puras. 

Fuera  de  su  localización  que  es  de 
lo  más  pintoresco  que  pueda  conce¬ 
birse,  hasta  el  grado  de  entusiasmar 
a  todas  las  personas  que  lo  visitan, 
su  situación  geográfica  tan  privilegia¬ 
da,  puesto  que  está  en  el  centro  del 
país  y  casi  equidistante  de  las  cos¬ 
tas  de  ambos  océanos,  lo  capacitan, 
más  que  cualquier  otro  punto  del 
mismo,  para  ser  en  el  futuro  un  gran 
centro  de  población. 

Dista  del  lago  de  Yojoa,— otra  de 
las  reglones  hondurenas  de  mayor 
porvenir,  — 10  leguas,  cuya  distancia 
se  salvará  dentro  de  pocos  meses  en 
una  o  dos  horas  por  medio  de  auto¬ 
móviles  que  utilicen  la  carretera  Si- 
guatepeque-Yojoa  que  una  compañía 
extranjera  está  para  terminar.  Este 
lago  puede  cruzarse  en  una  hora  en 
embarcaciones  movidas  a  motor  y 
desembarcar  en  el  extremo  de  la  ca¬ 
rretera  Troy  que  lo  comunica  con 
Potrerillos,  estación  terminal  del  Fe¬ 
rrocarril  Nacional.  En  esa  forma  esta¬ 
rá  muy  en  breve  en  comunicación 
constante  con  la  Costa  Norte — (12 
horas  aproximadamente  entre  Sigua¬ 
tepeque  y  Puerto  Cortés) —  cuando 


las  rutas  en  construcción  y  los  ser¬ 
vicios  estén  establecidos.  En  cuanto 
a  la  comunicación  para  el  Sur,  por 
medio  de  la  magnífica  carretera  que 
arranca  de  San  Lorenzo,  puerto  me¬ 
nor  en  la  bahía  de  Fonseca,  pa¬ 
sa  por  Tegucigalpa  y  llega  ahora 
hasta  Comayagua,  falta  solamente  el 
tramo  de  esta  última  ciudad  hasta 
este  lugar— (10  leguas)— y  en  cuya 
construcción  está  muy  interesado  el 
Gobierno  actual,  puesto  que  es  la 
única  sección  que  falta  para  la  co¬ 
municación  interoceánica.  La  distan¬ 
cia,  pues,  entre  este  lugar  y  San  Lo¬ 
renzo,  una  vez  que  la  carretera  esté 
concluida,  y  tengo  base  para  creer 
que  lo  estará  en  todo  el  año  próxi¬ 
mo,  podrá  salvarse  también  en  auto¬ 
móviles  con  un  gasto  de  tiempo  de 
12  a  14  horas,  más  o  menos. 

Las  montañas  que  circundan  a  la 
llanura  en  que  está  asentado  el  pue¬ 
blo  de  Siguatepeque  son  de  extraor¬ 
dinaria  feracidad  para  el  cultivo  de 
toda  clase  de  cereales,' tubérculos,  etc., 
y  están  pobladas  de  madera  de  cons¬ 
trucción  de  diversas  clases.  No  esca¬ 
sean  en  ellas  las  caídas  de  agua  en 
las  corrientes  que  descienden  a  la  me¬ 
seta,  pudiendo  utilizarlas  para  el  des¬ 
arrollo  de  cualquier  clase  de  energía. 

El  cultivo  del  tabaco  va  extendién¬ 
dose  cada  día  en  vista  de  ios  buenos 
resultados  que  con  él  se  han  obteni¬ 
do.-  La  calidad  es  igual  al  de  Copán 
y,  naturalmente  con  semejante  ejecuto¬ 
ria,  es  muy  solicitado  de  muchas  re¬ 
giones  del  país. 

Si  algunos  agricultores  salvadore¬ 
ños  se  determinasen  venir  a  estable¬ 
cer  ese  cultivo  en  regular  escala,  y 
aun  a  aprovecharlo  aquí  mismo  en  la 
elaboración  de  cigarros  y  cigarrillos 
de  buena  clase,  estoy  seguro  de  que 
no  se  arrepentirían  en  su  determina¬ 
ción,  toda  vez  que  con  el  tabaco  de  Co¬ 
pán  podrían  competir  ventajosamente, 
siquiera  sea  tomando  en  cuenta  la 
economía  de  fletes  que  representa  el 
tabaco  de  Siguatepeque  para  el  com¬ 
prador  del  Sur,  Oriente  o  Norte  de 
la  República. 
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En  efecto:  un  empresario  que  atien¬ 
da  desde  la  selección  de  ia  semilla, 
los  métodos  de  cultivo  para  obtener 
una  hoja  rica  en  olor  y  ' sabor  hasta 
la  elaboración  de  cigarros  puros  de 
buena  clase,  con  uniformidad  cons¬ 
tante  para  formar  una  especie  de  stan¬ 
dard  en  los  diversos  productos  de  su 
fábrica,  vería  colmadas  sus  esperan¬ 
zas  de  negocio,  porque  hay,  me  per¬ 
mito  repetirlo,  constante  demanda  por 
productos  de  esa  clase,  que  se  coti¬ 
zan,  según  calidad,  desde  4  hasta  15 
dolíais  por  cien.  En  cuanto  a  los  ci¬ 
garrillos,  encontraría  iguales  facilida¬ 
des,  porque  para  producir  los  de  clase 
corriente,  que  son  los  de  mayor  deman¬ 
da,  tendría  a  la  mano  la  cantidad  de  ta¬ 
baco  que  necesitase  a  precios  que  fluc¬ 
túan,  según  diversas  circunstancias, 
entre  12  y  30  pesos  plata  por  quintal. 

Ojalá,  señor  Ministro,  que  estos 
primeros  datos  y  los  más  que  en  lo 
sucesivo  pueda  proporcionar  sean  de 
alguna  utilidad  para  las  personas  que 
deseen  dedicarse  a  ese  negocio. 

A  tres  leguas  de  esta  población 
existe  el  viejo  mineral  de  Opoteca, 
que  ha  permanecido  en  abandono  has¬ 
ta  hace  poco  tiempo  en  que  ha  co¬ 
menzado  a  emprender  trabajos  de  ex¬ 
plotación  una,  al  parecer,  fuerte  com¬ 
pañía  norteamericana.  A  igual  distan¬ 
cia  se  encuentra  la  ya  famosa  zona 
petrolera  de  Guare,  que  constituye  uno 
de  los  elementos  más  valiosos  en  el 
porvenir  de  este  país. 

Esta  zona  ha  sido  estudiada  por 
geólogos  extranjeros  y  éstos,  por  lo 
que  sé,  han  dado  buenos  informes  so¬ 
bre  las  probabilidades  que  existen  de 
los  depósitos  de  petróleo.  Lo  que  al 
respecto  puedo  afirmar  con  certeza 
porque  la  he  visitado  en  diversas  oca¬ 
siones,  es  que  efectivamente  hay  aflo¬ 
raciones  de  algún  hidro-carburo  de 
hidrógeno;  afloraciones  que  siendo  des¬ 
de  luego  superficiales,  inducen  a  creer 
en  la  existencia  de  alguno  de  esos 
mismos  productos  en  las  capas  inte¬ 
riores  de  la  tierra. 

La  región  que  yo  conozco  es  en  las 

:>-genes  de  un  riachuelo,  y  me  ex¬ 


plico  en  ellas  la  existencia  de  esas 
sustancias  a  flor  de  tierra,  o  poco  me¬ 
nos,  por  el  hecho  de  ejercer  presión 
en  ella  las  grandes  moles  de  roca 
montañosa  que  la  circundan. 

En  la  actualidad  esa  zona  está  ba¬ 
jo  el  control  de  una  compañía  conce¬ 
sionaria,  teniendo  como  principal  ac¬ 
cionista  al  general  don  Calixto  Marin. 

Con  tales  condiciones  naturales  y 
tales  perspectivas,  Siguatepeque,  be¬ 
llo  oasis  enclavado  en  el  riñón  del 
Istmo  centroamericano,  está  llamando 
a  todos  aquellos  hermanos  en  la  Gran 
Patria,  que  quieran  encontrar  en  su 
seno  trabajo,  prosperidad  y  paz. 


* 


Más  que  generalidades  sobre  los 
puntos  que  abarca  este  incompleto  in- 
fnforme,  quisiera,  señor  Ministro,  pre¬ 
sentar  a  Ud.  un  nutrido  estudio  en 
donde  hablasen  con  su  propia  elo¬ 
cuencia  los  guarismos  que  son  siem¬ 
pre  el  más  alto  exponente  de  los  he¬ 
chos  enunciados;  pero  careciendo  por 
el  momento  de  las  fuentes  informati¬ 
vas  necesarias  para  extractar  de  ellas 
las  informaciones  estadísticas  corres¬ 
pondientes  o  los  índices  económicos 
que  comprueben  lo  narrado  con  ante¬ 
rioridad,  me  queda  la  pena  sincera  y 
profunda  de  no  completar  en  esa  for¬ 
ma  mi  trabajo.  Abrigo,  empero,  la  es¬ 
peranza  de  subsanar  esa  falta  en  lo 
sucesivo  y  de  llevar  más  tarde  a  su 
ilustrado  conocimiento  informaciones 
que  por  lo  amplias,  minuciosas  y  com¬ 
probadas,  merezcan  la  elevada  apro¬ 
bación  de  Ud. 

Soy  de  Üd.,  señor  Ministro,  con  to¬ 
do  respeto,  su  atento  y  devoto  S.  S. 

J.  A.  Membreño. 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.— San  Salvador. 
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27  de  diciembre  de  1920. 


Señor  Cónsul: 

Aviso  a  Ud.  recibo  de  su  atento 
oficio  de  Ib  del  corriente,  contentivo 
de  su  interesante  informe  anual,  como 
Cónsul  de  El  Salvador  en  esa  ciudad. 

Muy  agradecido  por  su  atención, 
me  suscribo  su  obsecuente  servidor. 

(f)  Juan  Franco ■  Paredes. 


Señor  Cónsul  de  El  SaJvadar,  doctor 
don  J.  A.  Membreño. — Siguatepe- 
que  (Honduras). 


* 

Consulado  General  de  El  Salvador  en  Méxi¬ 
co:  México,  diciembre  7  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Me  es  honroso  presentar  a  usted  el 
informe  correspondiente  a  la  Misión 
Diplomática  que  tuvo  a  bien  confiar¬ 
me  el  Excelentísimo  señor  Presidente 
de  la  República,  la  Cancillería  Salva¬ 
doreña  dignamente  presidida  por  us¬ 
ted,  el  Gabinete  de  Estado  y  el  Go¬ 
bierno  para  representarlos  en  los  di¬ 
versos  solemnes  actos  de  la  transmi¬ 
sión  del  Poder  Ejecutivo  Mexicano 
por  el  Presidente  substituto  señor  don 
Adolfo  de  la  Huerta  al  Presidente 
electo,  General  don  Alvaro  Obregón. 

Verdadera  satisfacción  experimento 
al  manifestar  a  usted,  que  pude  lle¬ 
nar  mi  cometido,  a  la  altura  de  mis 
grandes  deseos,  p-' ra  dejar  bien  sen¬ 
tado  el  nombre  de  El  Salvador;  re¬ 
sultado  obtenido,  no  por  mis  escasos 
méritos  personales,  sino  por  el  indis¬ 
cutible  prestigio  de  que  goza  la  Na¬ 
ción  en  México  y  por  el  intenso  ca¬ 


riño  y  sentimientos  de  gratitud  que 
abriga  esta  República  por  El  Sal¬ 
vador.  Contando  con  tan  efectivos 
elementos  por  paite  del  Gobierno  y 
Pueblo  mexicanos,  sólo  me  bastó  de¬ 
dicar  mi  buena  voluntad  en  el  cum¬ 
plimientos  de  los  deberes  oficiales 
que  me  fueron  confiados,  prestándo¬ 
les  el  mayor  decoro  posible  en  la 
parte  protocolaria,  con  un  favorable 
resultado,  tan  amplio,  tan  hermoso, 
como  podrá  usted  juzgarlo  por  la  pre¬ 
sente  exposición. 

Al  ser  honrado  por  el  Exelentísimo 
señor  don  Jorge  Meléndez,  Presidente 
de  la  República  y  por  el  Gobierno 
con  el  nombramiento  que  me  fué  tras¬ 
mitido  cablegráficamente,  me  apresu¬ 
ré  en  comunicarlo  así  a  la  Cancille¬ 
ría  Méxicana,  la  que,  oportunamente, 
había  recibido  el  aviso  directo  del 
Ministerio  de  Relaciones  Exteriores 
al  digno  cargo  de  usted.  Transcribo 
a  continuación  la  respuesta  de  la  Se¬ 
cretaría  del  ramo: 

«Un  seilo  que  dice:  República 
Mexicana. — Secretaría  de  Relaciones 
Exteriores.— México,  D.  F.—  26  de  no¬ 
viembre  de  1920.— Sección  de  Proto¬ 
colo.  Número 631.—  Señor  Cónsul  Ge¬ 
neral:  Tengo  la  honra  de  acusar  a 
usted  recibo  de  su  atenta  nota  núme¬ 
ro  564  de  25  del  actual,  en  la  que 
se  sirve  transcribir  el  mensaje  cable- 
gráfico  del  Excelentísimo  señor  Minis¬ 
tro  de  Relaciones  de  El  Salvador,  par¬ 
ticipándole  que  ese  Gobierno  tuvo  a 
bien  designarlo  su  Delegado  Especial 
en  la  toma  de  posesión  del  señor 
General  don  Alvaro  Obregón.  Me  es 
muy  grato  poner  en  su  conocimiento 
el  agrado  con  que  el  Gobierno  de 
México  ha  visto  tal  nombramiento  y, 
al  manifestarle  mis  agradecimientos 
por  los  votos  que  se  sirve  expresar 
y  que  este  Gobierno  corresponde  de¬ 
bidamente,  reitero  a  usted  las  segu¬ 
ridades  de  mi  muy  atenta  considera¬ 
ción. — El  Subsecretario  Encargado  del 
Despacho. — Dr.  C.  Hidalgo.— Rúbri¬ 
ca. — Al  señor  don  Eudoro  Urdaneta, 
Cónsul  General  Interino  de  El  Salva¬ 
dor. — Presente.  ...» 
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Recibido  en  audiencia  especial  por 
el  doctor  Hidalgo,  se  convino  la  fe¬ 
cha  y  hora  para  la  presentación  de 
mis  credenciales.  El  señor  don  Adol¬ 
fo  de  la  Huerta,  Presidente  substituto, 
acompañado  del  Subsecretario  Encar¬ 
gado  del  Despacho  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,  estuvieron  presentes  en  este 
acto,  que  tuvo  verificativo  el  día  29 
de  noviembre  próximo  pasado  a  las 
seis  p.  m.  Al  contestar  las  palabras 
que  le  dirigí,  el  señor  Presidente  lo 
hizo  con  la  más  amplia  sinceridad  en 
la  parte  internacional  y  tuvo  la  gen¬ 
tileza  de  unir  a  esas  simpatías  oficia¬ 
les,  las  personales  hacia  mí,  como 
demostiación  de  nuestros  buenos  nexos 
de  amistad.  Le  supliqué  me  permi¬ 
tiera  presentarle  al  señor  José  Laca¬ 
yo  Téllez,  representante  del  diario 
«La  Prensa»  de  San  Salvador,  quien 
me  esperaba  en  un  salón  contiguo,  a 
lo  que  accedió  el  señor  de  la  Huerta 
con  toda  cortesía.  Tanto  él  como  el 
doctor  Hidalgo,  manifestaron  al  dis¬ 
tinguido  periodista,  que  fuera  el  por¬ 
tavoz  de  dicho  periódico  y  la  prensa  en 
general  de  El  Salvador,  de  los  senti¬ 
mientos  de  amistad  y  cariño  que  pro¬ 
fesa  México  por  la  República  herma¬ 
na. 

El  día  30  de  noviembre  asistí  en 
unión  de  mi  señora  esposa  a  un 
gran  banquete  ofrecido  por  el  Ayun¬ 
tamiento  de  la  ciudad  de  México,  a 
las  Misiones  Especiales,  al  Cuerpo 
Diplomático  y  a  gran  número  de  ex¬ 
cursionistas  americanos,  entre  los  cua¬ 
les  se  contaban  varios  Gobernadores 
de  Estados  de  la  Répública  vecina  y 
otras  personalidades.  Tuve  ocasión 
de  conversar  con  el  General  Obregón, 
privando  siempre  un  gran  espíritu  de 
cordialidad  en  sus  sentimientos  hacia 
El  Salvador. 

Del  Palacio  Municipal  nos  dirigi¬ 
mos  en  compañía  del  Capitán  Julio 
Pardiñas,  Agregado  Militar  de  la  Mi¬ 
sión  Salvadoreña  en  comisión  de  la 
Secretaría  de  Guerra  y  Marina  de 
México;  a  la  Cámara  de  Diputados, 
para  presenciar  el  acto  de  la  toma  de 
posesión  de  la  Presidencia  de  la  Re¬ 


pública  por  el  General  Alvaro  Obre¬ 
gón.  Este  acto  revistió  gran  solem¬ 
nidad  y  tuvo  efecto  a  las  doce  en 
punto  de  la  noche. 

El  día  1“  de  diciembre  se  verifica¬ 
ron  las  diversas  ceremonias  para  fe¬ 
licitar  al  nuevo  Presidente.  Puedo 
asegurar  a  usted  que  en  contestación 
a  mi  discurso,  el  Presidente  Obregón 
lo  hizo  en  frases  admirables  y  con¬ 
movedoras  hacia  El  Salvador  y  su 
Gobierno,  en  forma  tal,  que  una  in¬ 
tensa  emoción  embargaba  su  ánimo, 
reflejándose  en  sus  palabras.  Su  dis¬ 
curso  fué  el  más  largo  y  el  más  in¬ 
teresante.  Me  concreto  a  transcribir 
algunos  de  los  párrafos  más  salientes, 
por  no  haber  podido  obtenerlo  en  su 
totalidad  y  tratarse  muy  probable¬ 
mente  de  una  improvisación: 

«En  el  corazón  del  pueblo  mexica¬ 
no,  la  República  hermana  de  El  Sal¬ 
vador  tiene  un  monumento  de  amor 
y  de  gratitud,  porque  cuando  Méxi¬ 
co,  durante  la  guerra  que  acaba  de 
pasar  y  que  conmovió  al  mundo  en¬ 
tero,  vió  en  el  horizonte  días  de  pe¬ 
ligro  y  de  luto  al  volver  los  ojos  ha¬ 
cia  el  Sur,  encontró  abiertos  los  bra¬ 
zos  de  la  República  de  El  Salvador, 
que  no  vaciló  en  unir  su  destino  ai 
de  México,  que  estaba  entonces  tan 
comprometido.  Que  sólo  El  Salvador 
a  costa  de  peligros  graves  acudió  al 
llamado  de  México  y  le  ofreció  estar 
con  él  en  todo  y  por  todo.  Calificó 
la  ayuda  d.e  El  Salvador  ofrecida  aun 
a  costa  de  su  propio  porvenir,  como 
un  acto  grandioso  y  de  inmensa  no¬ 
bleza,  que  obliga  para  siempre  la 
gratitud  de  México,  cuando  este  atra¬ 
vesaba  pqr  una  etapa  dolorosa.  Es¬ 
te  acto  tan  noble  y  tan  grande  ha 
dejado  tan  hondas  huellas  en  el  pue¬ 
blo  mexicano,  que  ni  el  tiempo  ni  la 
distancia  podrán  borrarlas  y  vivirán 
siempre  en  el  corazón  de  cada  uno 
de  nosotros.  Decid  a  vuestro  pueblo, 
señor  Representante,  y  al  señor  Pre¬ 
sidente  de  la  República  de  El  Salva¬ 
dor,  que  mi  voz  temblaba  de  emoción 
al  recordar  aquel  acto  tan  noble  y 
que  estén  seguros  ambos,  de  que 
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México  sabrá  reciprocar,  en  caso  ne¬ 
cesario,  la  buena  voluntad  y  el  sa¬ 
crificio  del  pueblo  salvadoreño.  Nin¬ 
guna  nación  se  encuentra  más  vincu¬ 
lada  en  su  vida  nacional  a  la  nues¬ 
tra  que  El  Salvador.  .  .  .» 

Mi  discurso  de  felicitación  consta 
en  los  diferentes  recortes  de  periódi¬ 
cos  de  esta  capital,  que  adjunto  en 
el  presente. 

Cuando  el  Presidente  Obregón  ter¬ 
minó  su  discurso,  agregué  algunas  pa¬ 
labras  de  profundo  agradecimiento, 
ofreciéndole  ser  el  fiel  intérprete  de 
esos  nobles  sentimientos  por  él  ex¬ 
presados,  ante  el  Excelentísimo  señor 
Presidente  don  Jorge  Meléndez,  su 
Gabinete  de  Estado  y  Pueblo  salva¬ 
doreño. 

Con  fecha  2  de  diciembre  envié  a 
usted  el  siguiente  cablegrama: 

«Ministro  Paredes.  -San  Salvador. 
— Felicito  Gobierno  Pueblo  salvado¬ 
reño  emocionante  discurso  contestóme 
Presidente  Obregón,  patentizando  es¬ 
trechas  sólidas  relaciones  ambos  paí¬ 
ses.  Remito  amplia  información  co¬ 
rreo.  Respetuosos  saludos  Presiden¬ 
te  Meléndez,  usted,  Gabinete.— Re¬ 
presentante,  Urdaneta.  .  .  .» 

El  3  de  diciembre,  el  señor  Presi¬ 
dente  de  la  República  ofreció  en  el 
bosque  de  Chapultepec  un  lunch  a 
las  Misiones  Especiales,  al  Cuerpo 
Diplomático,  a  los  visitantes  america¬ 
nos  y  altas  personalidades  del  Go¬ 
bierno  mexicano.  Asistieron  más  de 
mil  personas  y  el  suscrito  concurrió 
en  unión  de  su  esposa,  siendo  colo¬ 
cados  en  puestos  de  honor.  Termi¬ 
nado  el  lunch,  la  señora  del  Presi¬ 
dente  Obregón  ofreció  un  thé  en  el 
Castillo  de  Chapultepec,  que  resultó 
en  extremo  brillante.  El  Presidente. 
Obregón  manifestó  al  suscrito  que 
mucho  había  sentido  que  su  discurso, 
contestación  al  mío,  al  felicitarle  por 
la  toma  de  posesión,  no  hubiese  sido 
reproducido  completo  por  los  taquí¬ 
grafos  de  la  prensa,  y  que  iba  a  re¬ 
construirlo  lo  más  exactamente  posi¬ 
ble,  para  enviármelo,  y  pudiese  yo 
así,  trascribirlo  íntegro  al  Gobierno 


de  El  Salvador,  según  eran  sus  de¬ 
seos. 

En  la  noche  del  mismo  día,  la  Se¬ 
cretaria  de  Industria,  Comercio  y  Tra¬ 
bajo  ofreció  un  gran  banquete  y  en 
todos  estos  festejos  fui  objeto  de  es¬ 
peciales  atenciones. 

El  día  4,  las  Cámaras  de  Industria¬ 
les,  organizaron  una  excursión  a  las  cé¬ 
lebres  Pirámides  y  monumentos  arqueo¬ 
lógicos  de  San  Juan  Teotihuacán,  sir¬ 
viéndose  un  espléndido  banquete  en  la 
gruta  vecina  a  las  Pirámides.  Duran¬ 
te  todo  el  día  reinó  la  más  amplia 
cordialidad  y  el  elemento  mexicano 
no  desperdició  momento  alguno  para 
atendernos  con  toda  gentileza. 

El  día  5,  hubo  algunas  fiestas  de 
carácter  particular,  ofrecidas  por  el 
Centro  de  Ingenieros,  etc.  El  6,  tu¬ 
vo  lugar  un  bellísimo  paseo  campes¬ 
tre,  organizado  por  la  Secretaría  de 
Agricultura  y  Fomento,  en  la  región 
lacustre  de  Xochimilco. 

En  todos  estos  actos,  recepciones, 
fiestas,  etc.,  la  Misión  Especial  de 
El  Salvador  a  mi  cargo,  fué  objeto 
de  muy  señaladas  atenciones  que,  co¬ 
mo  ya  dije  anteriormente,  demuestran 
grandes  simpatías  y  sincero  afecto 
existentes  entre  ambas  naciones:  El 
Salvador  y  México,  así  como  las 
buenas  relaciones  entre  ambos  Go¬ 
biernos  amigos. 

He  cumplido  puntualmente  con  la 
parte  de  etiqueta  en  lo  relacionado  a 
mi  actitud  para  con  el  Gobierno  mexi¬ 
cano,  las  demás  Misiones  Especiales 
y  el  Cuerpo  Diplomático,  ayudándo¬ 
me  en  estas  cortesías,  las  buenas  re¬ 
laciones  de  amistad  que  sostengo  de 
tiempo  atrás,  con  la  mayoría  de?  las 
altas  personalidades  representativas 
que  los  forman.  El  Excelentísimo 
doctor  Manuel  A.  Malbran,  Ministro 
de  la  República  Argentina,  con  ca¬ 
rácter  de  Embajador  Especial  en  es¬ 
tas  fiestas,  y  al  mismo  tiempo  Deca¬ 
no  del  Cuerpo  Diplomático,  con  quien 
me  unen  nexos  de  casi  intima  amis¬ 
tad,  y  al  que  visité  ayer  para  con¬ 
sultarle  la  forma  de  dar  término  a 
nuestras  respectivas  misiones,  quedó 
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de  avisarme  a  este  respecto,  para  las 
visitas  al  señor  Presidente  de  la  Re¬ 
pública  y  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.  De  estos  últimos  actos  en¬ 
viaré  a  Ud.  una  información  comple¬ 
mentaria. 

Adjunto  en  la  presente,  todo  lo  pu¬ 
blicado  por  la  prensa  referente  a  estos 
actos  y  al  terminar  este  informe,  pre¬ 
sento  al  Excelentísimo  señor  Presiden¬ 
te  de  la  República,  a  Ud.  y  al  Gabi¬ 
nete  de  Estado,  así  como  al  Gobierno 
salvadoreño,  mis  más  expresivas  gra¬ 
cias  por  la  honrosa  misión  que  se  me 
confió  ante  el  Gobierno  Mexicano,  an¬ 
ticipando  mi  respetuoso  agradecimien¬ 
to,  al  aprobarse  mi  actuación. 

Me  es  grato  aprovechar  esta  feliz 
oportunidad,  para  renovar  a  Ud.  los 
sentimientos  de  mi  más  alta  y  distin¬ 
guida  consideración,  con  que  me  sus¬ 
cribo  su  muy  atento  y  seguro  servidor, 

( 

Enduro  Urdaneta. 


Al  Excelentísimo  señor  doctor  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. — San  Salvador. 


* 

27  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR: 

He  tenido  el  agrado  de  recibir  el 
interesante  informe  de  Ud.  enviado 
a  este  Ministerio  con  fecha  7  del  co¬ 
rriente.  En  ese  documento  he  leído 
corí1  satisfacción  la  espléndida  forma 
en  que  Ud.  desempeñó  la  misión  que 
este  Gobierno  le  encomendó  para  re¬ 
presentarle  en  los  diversos  solemnes 
actos  de  la  trasmisión  del  Poder  Eje¬ 
cutivo  mexicano  por  el  Excmo.  señor 
Presidente  substituto,  don  Adolfo  de 
la  Huerta,  al  Excmo.  señor  Presidente 
electo,  General  don  Alvaro  Obregón. 

Muy  agradecido  por  la  exquisita 
manera  con  que  Ud.  desempeñó  bri¬ 


llantemente  la  referida  misión,  me  sus¬ 
cribo  su  atento  y  seguro  servidor, 

(f)  Juan  Franco.  Paredes. 


Señor  don  Eudoro  Urdaneta,  Encar¬ 
gado  del  Consulado  General  de  El 
Salvador  en  México. — México,  D.  F. 


* 


Consulado  General  del  Perú:  San  Salvador, 
C.  A.,  20  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  poner  en  sus 
manos  por  medio  de  la  presente,  por 
encargo  especial  de  mi  Gobierno,  las 
dos  adjuntas  pro-formas  suscritas  por 
la  Dirección  General  de  Correos  del 
Perú;  la  una  relacionada  con  el  ser¬ 
vicio  de  encomiendas  postales  entre 
la  República  de  El  Salvador  y  el 
Perú,  y  la  otra  con  el  de  giros  pos¬ 
tales,  las  mismas  que  ruega  a  Ud. 
mi  Gobierno,  en  los  deseos  de  esta¬ 
blecer  los  antes  mencionados  servi¬ 
cios,  presentar  para  su  debido  estudio 
al  señor  Director  General  de  Correos 
de  esta  República  por  su  digno  medio, 
con  el  fin  de  procurar  un  acuerdo 
entre  ambas  Oficinas  Postales. 

Agradezco  de  antemano  al  señor 
Ministro  por  la  deferencia  que  tenga 
a  bien  dispensar  al  asunto  de  que  se 
ocupa  la  presente,  con  el  fin  de  lle¬ 
var  a  la  práctica  un  servicio  que,  a 
mi  juicio,  resultará  de  mutuo  prove¬ 
cho  para  ambos  países,  como  conse¬ 
cuencia  del  intercambio  comercial  que 
se  fomentaría,  y  que  en  la  actualidad 
se  encuentra  interrumpido  debido  a 
la  falta  de  los  medios  necesarios  pa¬ 
ra  su  desarrollo. 

Con  agrado  aprovecho  esta  oportu¬ 
nidad  para  renovar  a  Vuestra  Exce- 
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lencia  el  testimonio  de  mi  más  alta 
y  distinguida  consideración, 

Abraham  Benitez, 

Cónsul  General, 


Excmo.  señor  doctor  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores  de  El  Salvador.— E.  S.  D. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Con  mi  oficio  No.  16  de  fecha  24 
de  octubre  del  año  en  curso,  tuve  el 
honor  de  acompañarle  dos  pro-formas; 
una  relacionada  con  el  servicio  de 
encomiendas  postales,  y  la  otra,  con 
el  de  giros  postales  entre  las  Repú¬ 
blicas  de  El  Salvador  y  el  Perú,  y 
hoy  me  permito  trascribir  a  Ud.  lite¬ 
ralmente  el  texto  del  oficio  No.  15 
de  fecha  13  de  octubre  del  año  en 
curso,  del  Ministerio  de  RR.  EE.  del 
Perú,  dirigido  a  este  Consulado  Ge¬ 
neral,  tratando  del  servicio  antes  men¬ 
cionado,  como  sigue: 

«Señor  Cónsul  General  del  Perú  en 
San  Salvador.— El  señor  Director  Ge¬ 
neral  de  Correos  y  Telégrafos,  en 
oficio  fechado  el  10  de  septiembre 
último,  me  dice  lo  que  sigue: — Ten¬ 
go  el  agrado  de  corresponder  a  la 
atenta  comunicación  de  Ud.,  No.  30, 
de  18  de  agosto  último,  trascribién¬ 
dole  el  informe  que,  sobre  el  asunto 
que  la  motiva,  ha  emitido  la  Conta¬ 
duría  General:— “La  Dirección  Gene¬ 
ral  no  tiene  celebrados  contratos  con 
las  compañías  de  vapores  en  el  Pací¬ 
fico  para  el  transporte  gratuito  de 
encomiendas  postales.  Según  el  con¬ 
trato  vigente  con  la  Compañía  Ingle¬ 
sa,  la  Dirección  General  paga  el  fíete 
de  las  encomiendas  que  despacha 
para  todos  los  puertos  hasta  Panamá 
o  Colón  por  el  Norte,  y  hasta  Valpa¬ 
raíso  por  el  Sur;  y  es  por  eso  que 
invariablemente,  en  todos  los  conve¬ 
nios  particulares  que  tiene  celebrados 


con  los  distintos  países  de  la  Unión 
Postal  para  el  canje  de  encomiendas, 
se  estipula  que  cada  país  debe  sub¬ 
venir  el  pago  del  transporte  de  las 
que  emanan  de  su  servicio”.— Dios 
guarde  a  Ud.,— (firmado)  D.  Luna  y 
Peralta.» 

Que  me  es  grato  transcribir  a  Ud., 
para  conocimiento  de  la  Dirección 
General  de  Correos  de  esta  Repúbli¬ 
ca,  siendo  un  informe  solicitado  por 
el  señor  Director  Geneial. 

Aprovechado  de  la  ocasión,  me 
permito  rogar  atentamente  al  señor 
Ministro  favorecer  con  su  valioso  con¬ 
tingente  la  realización  de  los  servi¬ 
cios  antes  mencionados,  por  creer,  a 
mi  juicio,  que  serán  de  gran  prove¬ 
cho  para  el  desarrollo  de  las  relacio¬ 
nes  comerciales  entre  ambos  países. 

Reitero  al  señor  Ministro  las  segu¬ 
ridades  de  mi  muy  elevada  y  distin¬ 
guida  consideración, 

Abraham  Benitez, 

Cónsul  General. 


Excmo.  señor  doctor  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores  de  El  Salvador.— E.  S.  D. 


Consulado  General  de  El  Salvador:  Valpa¬ 
raíso,  10  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  U.  S.,  que  el  Congreso 
Pleno  de  Chile,  reunido  en  sesión  el 
miércoles  6  del  presente,  proclamó 
Presidente  de  la  República,  para  el 
período  constitucional  que  empieza  el 
23  de  diciembre  del  presente  año  y 
termina  en  igual  fecha  de  1925,  al 
ciudadano  D.  Arturo  Alessandri. 

La  lucha  eleccionaria  fue  reñida 
como  pocas  y,  el  señor  Alessandri, 
senador  de  la  República,  fué  apoya- 
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do  por  los  partidos  radical,  liberal- 
democrático  y  demócrata. 

El  candidato  contrario  Sr.  Luis  Ba¬ 
rros  Borgoño,  personalidad  social  y 
política  respetabilísima,  iba  apoyado 
por  parte  de  los  liberales-democráticos, 
por  los  nacionales  o  montvaristas  y 
por  los  conservadores. 

La  contienda  eleccionaria  fué  diri¬ 
mida  por  un  Tribunal  de  Honor,  com¬ 
puesto  de  personas  que,  por  su  alta 
situación  y  honrosísimos  anteceden¬ 
tes,  merecieron  la  confianza  plena  del 
país  y  de  todos  los  partidos,  sin  dis¬ 
tinción  de  colores  políticos. 

L'.ia  vez  sancionada  por  el  Congre¬ 
so  la  designación  que  el  Tribunal  de 
Honor  hizo  en  favor  del  candidato 
señor  Arturo  Alessandri,  este  lanzó 
un  manifiesto  a  la  nación,  cuyo  texto 
tengo  el  agrado  de  incluirle  en  la 
presente,  como  asimismo  su  retrato  y 
un  extracto  del  acta  de  la  sesión  del 
Congreso  Pleno,  que  lo  proclamó  Jefe 
Supremo  de  la  República  de  Chile. 

Con  sentimientos  de  la  más  alta 
consideración,  me  suscribo  del  señor 
Ministro  como  su  muy  atto.  y  S.  S., 

P.  E.  Batey  re. 


AI  señor  doctor  Juan  Francisco  Pare¬ 
des,  Ministro  de  Relaciones  Exterio¬ 
res  de  El  Salvador.— San  Salvador. 


* 


26  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  CÓNSUL  GENERAL: 

Por  los  conceptos  de  su  atenta  nota 
de  19  de  octubre  anterior,  esta  Secre¬ 
taría  se  ha  enterado  del  desarrollo 
eleccionario  en  esa.  República  y  de 
cómo  el  ciudadano  D.  Arturo  Alessan¬ 
dri  triunfó  en  las  elecciones,  habiendo 
sido  electo  Presidente  para  el  período 
constitucional  que  empieza  el  23  de 


diciembre  de  1920  y  termina  el  23  de 
diciembre  de  1925. 

Agradecido  por  sus  interesantes  y 
gratas  informaciones,  me  suscribo  de 
Ud.,  con  toda  consideración,  su  muy 
atento  y  seguro  servidor, 

Juan  Franco.  Paredes. 


Sr.  don  Pablo  Emilio  Bareyre,  Cónsul 
General  en  la  República  de  Chile.— 
Valparaíso. 


* 


Consulado  General  de  El  Salvador:  Valpa¬ 
raíso,  10  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Me  es  altamente  honroso  acusar 
recibo  a  su  atento  cablegrama  del  16 
de  Septiembre  próximo  pasado  y  en 
el  que  me  anuncia  mi  designación 
como  representante  ad  honorem  de  El 
Salvador  para  asistir  a  las  fiestas  del 
cuarto  centenario  del  descubrimiento 
de  Magallanes  que  se  celebrarán  en 
noviembre  próximo,  en  Santiago. 

A  su  debido  tiempo  comuniqué  esta 
designación  al  señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  para  los  fines  con¬ 
siguientes. 

Agradesco  debidamente  al  Supremo 
Gobierno  de  El  Salvador  la  distinción 
que  ha  hecho  de  mi  persona  y  apro¬ 
vecho  esta  oportunidad  para  expresar 
una  vez  más  al  Sr.  Ministro  los  sen- 
mientos  de  particular  aprecio  con  que 
me  suscribo  como  su  muy  afmo.y  S.  S., 

P.  E.  Bareyre. 


AI  señor  Juan  Francisco  Paredes,  Mi¬ 
nistro  de  Relaciones  Exteriores  de 
El  Salvador. — San  Salvador. 
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* 

Consulado  General  de  El  Salvador,  New 
York:  octubre  9  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  referirme  a  su 
cable  del  23  del  mes  de  septiembre 
próximo  pasado,  que  dice: 

« Gobierno  desea  gestione  Ud.  acti¬ 
vamente  comisionistas  y  bancos  ese 
país  para  obtener  que  agricultores  sal¬ 
vadoreños  puedan  girar  por  parte  va¬ 
lor  de  sus  consignaciones  café.  Indi¬ 
cóle  Mercantile  y  Gtace  Bros.  Hay 
como  200.000  sacos  por  exportar ». 

Tan  luego  que  lo  recibí,  con  gusto 
me  ocupé  del  asunto  a  que  se  refiere. 
El  resultado,  con  franqueza,  lo  consi¬ 
dero  desfavorable. 

Visité  el  Mercantile  Bank  of  the 
Américas,  en  donde  me  manifestaron 
que  no  tenían  el  suficiente  interés  en 
café  de  El  Salvador. 

El  Comercial  Bank  and  Spanish 
América,  puede  decirse  que  es  el  úni¬ 
co,  de  importancia,  que  me  manifestó 
interés.  Me  dijeron  que  no  habían 
dado  orden  nueva  al  respecto,  que 
siempre  permitían  esos  giros,  pero  por 
supuesto  que  no  tenían  un  límite  fijo 
del  tanto  hasta  que  les  permitían  gi¬ 
rar  a  sus  clientes;  que  esto  dependía 
de  la  situación  de  cada  cliente  lo  cual 
solo  sus  Agentes  allá  podían  saber  y 
resolver  y  que  si  creían  que  ese  tan¬ 
to  habría  disminuido  allá,  debido  a  la 
constante  baja  del  artículo. 

Creo  muy  difícil  arreglar  satisfac¬ 
toriamente  un  asunto  de  esta  magni¬ 
tud  sin  haber  preparación,  es  dicir 
no  creo  que  esto  pueda  ser  obra  de 
una  campaña  tan  corta  y  tan  precisa; 
por  otra  parta  carezco  de  dato  alguno 
respecto  a  la  situación  en  general  de 
nuestro  país,  porque,  desgraciadamen¬ 
te  muy  raras  veces  se  provée  a  este 
Consulado  General  de  esa  clase  de 
datos  y  sin  ellos  es  muy  difícil  plan¬ 
tear  asuntos  de  tal  magnitud,  con  ma¬ 


yor  razón,  cuando  la  situación  de  ese 
artículo — café— es  mala. 

No  fui  a  varias  otras  casas,  porque, 
por  casualidad  supe  que  el  señor  Mi¬ 
nistro  en  Washington  tenía  igual  en¬ 
cargo  y  me  manifestó  después  él  que 
estaba  en  esas  gestiones  y  temí  en¬ 
contrarme  tal  vez  en  casas  en  donde 
ya  él  hubiera  tratado  el  asunto. 

Debe  Ud.  estar  seguro  de  que  yo 
estoy  animado  de  los  mejores  deseos 
para  cada  asunto  relacionado  con 
nuestro  país  y  especialmente  en  uno 
tan  importante;  pero  yo  me  atrevo  a 
creer  que  daría  solamente  resultado 
provechoso  a  este  Consulado  en  sus 
investigaciones,  si  se  le  detalla  pre¬ 
viamente  lo  que  pasa  y  los  anteceden¬ 
tes. 

Aprovecho  esta  ocasión  para  sus¬ 
cribirme  del  señor  Ministro,  su  aten¬ 
to  y  seguro  servidor, 

T.  Romero. 

Señor  Ministro  de  Hacienda,  don  Jo¬ 
sé  E.  Suay. — San  Salvador.  El  Sal¬ 
vador. — C.  A. 


* 

Consulado  General  de  El  Salvador,  New 
York:  octubre  26  de  1920. 

Señor  Ministro: 

Como  verá  por  la  copia  que  tengo 
el  honor  de  adjuntarle,  la  United 
Fruit  Company,  insiste  en  su  petición 
de  que  los  conocimientos  de  embar¬ 
que  por  ferrocarril  sean  suficientes 
para  acompañar  las  facturas  consu¬ 
lares. 

Me  permito  enviársela,  para  lo  que 
Ud.  disponga. 

Soy  del  señor  Ministro,  con  todo 
respeto,  su  atento  y  seguro  servidor, 

T.  Romero. 

Señor  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores,  Dr.  Juan  Francisco  Paredes. — 
San  Salvador.  El  Salvador. — C.  A. 
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* 

19  de  octubre  de  1920. 


SR.  TRINIDAD  ROMERO,  CÓNSUL  GRAL. 

DE  EL  SALVADOR. — New  York. 

MUY  SEÑOR  MÍO: 

Refiriéndonos  a  nuestra  reciente  con¬ 
versación,  entendemos  que  su  Gobier¬ 
no  no  aceptará  conocimientos  de  em¬ 
barque  expedidos  por  compañías  ferro¬ 
carrileras  de  este  país,  cuando  aqué¬ 
llos  amparen  enbarques  con  destino 
a  puertos  salvadoreños  y  nosotros 
actuaremos  en  consecuencia. 

Asimismo  deseo  llamar  la  atención 
de '  Ud.  sobre  el  hecho  de  que  los 
conocimientos  de  embarque  se  usan 
en  los  embarques  con  destino  a  otros 
países,  y  es  una  ventaja  para  los  em¬ 
barcadores  quienes  pueden  quedar  cir¬ 
cunscritos  a  lugares  interiores  del  país, 
tales  como  Chicago,  San  Luis  y  Cin- 
cinati,  ya  que,  por  el  empleo  de  co¬ 
nocimientos  de  embarque  directo,  pue¬ 
den  negociar  ese  documento  tan  pron¬ 
to  fuese  expedido  por  la  línea  férrea, 
y  no  tiene  que  esperar  hasta  que  los 
embarques  salgan  del  puerto.  Por  lo 
tanto,  insisto  la  conveniencia  de  que 
los  embarques  se  expidan  de  esta 
manera,  y  creo  que  Ud.  convendrá 
conmigo  en  que  el  establecimiento  de 
esta  práctica  será  un  adelanto  y  un 
progreso  en  las  relaciones  comerciales 
de  nuestros  países  respectivos. 

Su  atto.  S.  S., 

W.  W.  Harloe. 

* 

27  de  noviembre  de  1920. 

SEÑOR  CONSUL  GENERAL: 

Con  referencia  a  su  atenta  nota  de 
26  de  octubre  último,  le  manifiesto 


que  fue  remitida  ál  Ministerio  de  Ha¬ 
cienda,  traducción  de  la  carta  fecha 
19  de  dicho  mes,  que  dirigió  a  Ud. 
la  United  Fruit  Company,  de  ésa,  re¬ 
lativa  a  que  los  conocimientos  de  em¬ 
barque  sean  suficientes  para  acompa¬ 
ñar  las  respectivas  facturas  consulares. 

De  Ud.,  con  toda  consideración,  su 
muy  atento  y  seguro  servidor, 

(f.)  ¡uan  Franco.  Paredes. 


Señor  doctor  don  Trinidad  Romero, 
Cónsul  General  en  Nueva  York. 


* 

Noviembre  12  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Conforme  a  la  autorización  de  Ud., 
he  dirigido  a  los  señores  Cónsules  de 
mi  jurisdicción,  la  circular  cuya  co¬ 
pia  adjunto. 

De  Ud.  atto.  S., 

T.  Romero. 


Señor  Ministro  de  Relaciones  Exterio¬ 
res,  Dr.  Juan  Francisco  Paredes. — 
San  Salvador. — El  Salvador,  C.  A. 


♦ 


( CIRCULAR ) 

Noviembre  10  de  1920. 


SEÑOR  CONSUL: 

Previo  consentimiento  del  señor  Mi¬ 
nistro  de  Relaciones  Exteriores,  dirijo 
a  Ud.  las  siguientes  instrucciones  re¬ 
lativas  a  lo  interior  de  los  Consula¬ 
dos,  a  fin  de  que  sin  demora,  se  sir- 
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va  ponerlas  en  práctica,  en  el  que  es 
a  su  digno  cargo: 

la.— Sírvase  exigir  a  los  pensiona¬ 
dos  de  su  dependencia  que  cada  seis 
meses  (30  de  junio  y  31  de  diciem¬ 
bre)  le  den  un  informe  escrito,  y  do¬ 
cumentado  en  lo  posible,  de  sus  es¬ 
tudios  en  general,  el  cual  enviará 
original,  junto  con  un  informe  suyo, 
al  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores. 
Una  copia  de  su  informe,  se  servirá 
enviar  a  este  Consulado  General. 

2a.— Aparte  del  libro  de  inscripcio¬ 
nes,  es  conveniente  lleve,Ud.  un  libro 
de  direcciones  de  los  salvadoreños 
residentes  o  que  estén  de  paso  en  la 
ciudad,  para  lo  cual  los  invitará  y 
estimulará  para  que  la  den. 

3a. — Espero  reexpedirá,  sin  tardan¬ 
za,  a  todos  los  salvadoreños  que  ten¬ 
gan  dada  su  dirección,  la  correspon¬ 
dencia  que  les  llegue  por  medio  de 
ese  Consulado. 

4a. — Sería  bueno  que  su  oficina  tu¬ 
viera  algún  departamento  libre,  en 
donde  haya  lectura  salvadoreña  y  re¬ 
cado  de  escribir,  para  uso  espe¬ 
cial  de  los  salvadoreños;  pero  sin  que 
ello  sea  causa  de  erogación  alguna. 

5a.— Procurará  tener  en  su  oficina, 
en  el  lugar  más  conveniente,  un  ta¬ 
blero  o  boletín  público,  en  donde  hará 
saber  todo  aquello  que  juzgue  conve¬ 
niente  y  además,  todo  aquello  que  crea 
que  les  interesa  a  los  salvadoreños. 

Con  toda  consideración  me  suscri¬ 
bo  de  Ud.  su  atento  y  seguro  servidor, 

(f.)  T.  Romero. 

A  Consulados. 


* 

Noviembre  22  de  1920. 


íEÑOR  MINISTRO: 

En  relación  con  mi  cable  del  20  de 
toviembre  corriente,  trascribo  a  Ud. 
a  carta  que  he  recibido  de  los  seno- 
es  Torre  &  Degre  de  esta  ciudad: 

«Noviembre  17  de  1920.— Muy  se- 
¡or  nuestro:  Nos  permitimos  confir- 
nar  con  la  presente,  la  conversación 


que  tuvo  el  gusto  de  tener  nuestro 
Sr.  Torre  con  Ud.,  esta  tarde,  res¬ 
pecto  a  varios  lotes  de  mercaderías, 
que  se  encuentran  en  las  bodegas  de 
la  Aduana  de  La  Libertad,  Acajutla  y 
La  Unión.— En  vista  de  las  circuns¬ 
tancias  especiales  actuales,  nuestros 
clientes  en  esa  República,  nos  infor¬ 
man  que  no  pueden  aceptar  y  retirar 
las  mercaderías  de  la  Aduana,  infor¬ 
mándonos  al  mismo  tiempo,  que  el 
periodo  legal  de  almacenaje  en  la 
Aduana,  expirará  al  fin  del  mes  de 
noviembre,  y  en  otros  casos,  en  la 
primera  semana  del  mes  de  diciem¬ 
bre.  Temiendo,  pues,  que  el  periodo 
de  almacenaje  terminará  antes  que 
podamos  hacer  efectivos  nuestros  arre¬ 
glos,  para  retirar  las  mercaderías  de 
las  Aduanas,  y  que  de  esta  manera 
nuestros  intereses  sufrirán  los  mayo¬ 
res  perjuicios,  nos  permitimos  dirigir¬ 
le  la  presente,  para  suplicarle  muy 
atentamente,  se  sirva  cablegrafiar,  por 
nuestra  cuenta,  a  la  autoridad  compe¬ 
tente  de  esa  República,  para  que  se 
sirva  extender  el  plazo  del  almacena¬ 
je  por  sesenta  días,  no  dudando  que 
con  el  apoyo  influyente  de  su  aprecia¬ 
ble  persona,  nos  será  posible  conse¬ 
guir  esta  concesión.  Nuestro  señor 
Torre  se  embarcará  al  principio  de  la 
semana  entrante  para  El  Salvador,  y 
se  ocupará  inmediatamente  del  arre¬ 
glo  de  los  embarques  mencionados. 
—Anticipándole  nuestras  más  expre¬ 
sivas  gracias  por  la  atención  que  con¬ 
fiamos  prestará  a  este  asunto,  y  apro¬ 
vechando  esta  ocasión  para  expresar¬ 
le  nuestros  agradecimientos  por  la 
fina  acogida  prestada  a  nuestro  señor 
Torre,  nos  suscribimos  de  Ud.  muy 
attos.  afmos.  amigos  y  S.  S.,— Torre  & 
Degre.» 

Lo  que  trascribo  a  Ud.,  para  su 
conocimiento  y  para  que  se  sirva  re¬ 
solver  lo  que  estime  conveniente. 

Atento  y  seguro  servidor, 

T.  Romero. 

Sr.  Ministro  de  Hacienda,  don  José 

E.  Suay.— San  Salvador.— El  Sal¬ 
vador,  C.  A. 
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Consulado  General  de  El  Salvador:  New 

York,  diciembre  4  de  1920. 

SEÑORES  MINISTROS  DE  RELACIONES 

EXTERIORES,  Y  DE  HACIENDA.  SAN 

SALVADOR.  EL  SALVADOR,  C.  A. 

SEÑORES  MINISTROS: 

Remito  a  Uds.  unos  recortes  de  la 
Colombian  Review,  No.  3  correspon¬ 
diente  al  mes  de  noviembre  próximo 
pasado,  que  he  creído  de  mucha  im¬ 
portancia  para  la  actual  situación  que 
creo  está  pasando  en  nuestro  país. 
Me  permito  recomendarles  el  escrito 
por  el  señor  Francisco  Escobar,  quien 
hasta  hace  poco  fue  Cónsul  General 
de  Colombia  en  esta  República. 

A  propósito  de  estas  cosas,  permí¬ 
tanme  observarles  que  esos  Ministe¬ 
rios  o  alguna  otra  oficina,  podrían 
enviar  a  los  Consulados  algunos  da¬ 
tos  respecto  a  la  situación  general  del 
pais,  sobre  aquellos  puntos  que  fue¬ 
ran  de  trascendencia  y  que  convinie¬ 
ra  conocer  en  el  exterior;  y  además 
sobre  aquellos  puntos  que  necesiten 
conocer  los  Cosulados,  para  en  un 
caso  dado  poder  ayudar,  en  la  medi¬ 
da  de  sus  fuerzas,  al  Gobierno  en 
sus  dificultades,  ya  por  su  propia  ini¬ 
ciativa  o  cuando  se  lo  pidan.  Me  re¬ 
fiero,  por  ejemplo: 

A  las  enfermedades  o  pestes  que 
lleguen  a  haber,  lo  mismo  que  cuan¬ 
do  desaparezcan  y  las  medidas  dicta¬ 
das  al  respecto,  especialmente  en  lo 
que  se  relaciona  con  el  inmigrante. 

Al  cambio  comercial  existente  (no 
el  oficial  porque  es  fijo)  pues  con  fre¬ 
cuencia  ocurren  a  preguntarlo  al  Con¬ 
sulado. 

A  las  crisis  o  situaciones  financie¬ 
ras,  por  las  cuales  pueda  estar  el  país. 

Las  reformas  a  las  leyes  cuando 
sean  de  importancia  y  atañen  al  co¬ 
mercio.  En  este  aviso  me  refiero  a 
uno  especial  y  rápido,  pues  el  del 
Diario  Oficial  es  demasiado  tardío. 

Y  como  este  otros  muchos. 


Digo  esto,  porque  por  experiencia 
estoy  convencido  que  quienes  están 
mejor  y  más  rápidamente  informados 
de  lo  que  pasa  en  el  pais,  son  los 
extranjeros  y  algunas  veces  los  hijos 
del  país,  pero  no  los  Consulados.  Aun¬ 
que  es  cierto  que  los  Cónsules  como 
particulares  recibimos  noticias  como 
cualquier  otro,  de  nuestros  amigos, 
no  son  estas  noticias  las  que  nos  au¬ 
torizan  ni  habilitan  para  contestar  in¬ 
formes  o  preguntas,  porque  estas  pre¬ 
guntas  no  son  hechas  al  individuo 
sino  al  funcionario  consular,  es  decir, 
3l  representante  de  los  intereses  co¬ 
merciales,  industriales,  etc.,  de  un  pais. 
Y  el  público  tiene  razón  al  ocurrir 
ante  las  oficinas  consulares,  pues  su¬ 
pone,  y  con  mucha  lógica,  que  son 
las  mejores  informadas.  Ya  Uds.  de¬ 
ben  suponer  qué  difícil  es  para  un 
Cónsul  contestar  las  preguntas  hechas 
por  un  extranjero,  en  esas  condicio¬ 
nes  de  faltas  de  datos.  Contestar  que 
no  se  tiene  ningún  dato  oficial  es 
muy  difícil  que  en  el  extranjero  lo 
crean:  y  contestar  dando  cualquier 
dato,  es  muy  peligroso,  pues  fácil  es 
caer  en  un  error  o  mentira,  y  los  Cón¬ 
sules — lo  misino  que  lo  es  el  Gobier¬ 
no-deben  ser  serios  y  firmes  en  sus 
informes  y  declaraciones. 

Yo  estoy  seguro  de  que  Uds.  com¬ 
prendiendo  la  importancia  de  lo  que 
me  he  permitido  expresarles,  en  la 
medida  de  nuestras  fuerzas, — me  re¬ 
fiero  a  las  del  país — se  servirán  dis¬ 
poner  lo  conveniente.  Si  Uds.  creyesen 
que  esa  clase  de  informes  conviene 
más  darlos  a  las  Legaciones,  para  los 
Consulados  siempre  sería  provechoso. 

Tengo  el  honor  de  suscribirme,  res¬ 
petuosamente,  atento  y  seguro  servidor, 

T.  Romero. 

* 

Diciembre  6  de  1920 

SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  adjuntarle  copia 
de  la  nota  circular  que  dirigí  a  los 
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señores  Cónsules  en  San  Francisco  y 
New  Orleans  en  cumplimiento  de  su 
orden  contenida  en  su  oficio  No.  910 
del  21  de  octubre,  referente  a  los  du¬ 
plicados  de  las  cuentas.  También  en¬ 
contrará  adjunto,  copias,  en  lo  con¬ 
ducente,  de  las  notas  referente  a  lo 
mismo  que  de  los  expresados  seño¬ 
res  Cónsules  recibí  hace  algunos  me¬ 
ses, 

Me  suscribo  del  señor  Ministro  su 
atento  y  seguro  servidor, 

T.  Romero. 


Señor  Ministro  de  Relaciones  Exterio¬ 
res,  doctor  Juan  Francisco  Paredes. 
San  Salvador.— El  Salvador,  C.  A. 


* 

(Copla  circular .) 

Noviembre  29  de  1920. 


SEÑOR  CONSUL: 

Además  de  enviar  tres  copias  del 
libro  de  Caja,  a  la  Contaduría  Mayor, 
al  Ministerio  de  Relaciones  Exterio¬ 
res,  y  a  la  Dirección  de  Contribucio¬ 
nes  Indirectas  (esta  última  por  medio 
de  este  Consulado  General)  y  un  so¬ 
llo  juego  de  comprobantes  de  estas 
cuentas,  desde  el  próximo  mes,  orde¬ 
na  el  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores,  que  se  envíe  otro  juego 
1  de  comprobantes,  de  tal  manera,  que 
uno  sea  para  la  Contaduría  Mayor  y 
otro  para  el  propio  Ministerio  y  me 
autoriza  para  trasmitir  tal  orden  a  a- 
quellos  Consulados  que  hasta  ahora 
no  siguen  esta  práctica. 

Como  según  su  apreciable  oficio 
fecha  19  de  junio  y  20  de  julio  Ud.  só¬ 
lo  envía  un  juego  de  comprobantes,  le 
ruego  tomar  nota  de  la  orden  del  se¬ 
ñor  Ministro. 

El  propio  señor  Ministro,  refirién¬ 
dose  al  mismo  asunto,  me  dice: 


«Cuando  no  le  sea  posible  obtener 
por  duplicado  los  comprobantes,  por 
negarlo  algunas  de  las  casas  con  quie¬ 
nes  ese  Consulado  General  tiene  re¬ 
laciones  comerciales,  se  servirá  remi¬ 
tir  uno  de  los  dos  ejemplares,  debi¬ 
damente  certificado  por  Ud.» 

Con  toda  consideración  me  suscri¬ 
bo  su  atento  y  seguro  servidor, 

Sr.  Cónsul  de  El  Salvador,  etc.  etc. 

1 

* 


Copia  de  una  Nota,  en  lo  conducente, 
que  dirigió  al  Cónsul  Gañera!  en  New 
Yorfc,  doctor  Trinidad  R  moro,  el  Cónsul 
en  San  Francisco,  doctor  Pío  Romero 
Bosque,  h. 

Junio  19  de  1920. 


SEÑOR  CONSUL : 


Cuando  yo  tomé  posesión  de  esta 
oficina  encontré  la  costumbre  de  que 
los  documentos-comprobantes  de  las 
erogaciones  hechas  por  este  Consula¬ 
do  se  remitían  cada  mes,  únicamente, 
al  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores, 
acompañados  con  la  copia  exacta  del 
libro  de  caja  correspondiente  al  mis¬ 
mo  mes. 

Esta  práctica,  al  principio,  me  pare¬ 
ció  que  no  era  debida  porque  el  De¬ 
creto  Legislativo  de  16  de  mayo  de 
1917,  citado  por  Ud.,  daba  a  enten¬ 
der  que  debían  remitirse  los  compro¬ 
bantes  de  las  erogaciones  a  la  Con¬ 
taduría  Mayor.  Pero  luego,  con  ma¬ 
yor  examen,  me  pareció  que  era  más 
conveniente  seguir  la  costumbre  ya 
establecida  en  el  Consulado,  como  en 
efecto  se  ha  seguido. 

Las  razones  que  he  seguido  para 
creer  que  es  más  conveniente  seguir 
mandando  los  documentos-comproban¬ 
tes  al  Ministerio,  son:  en  primer  lu¬ 
gar,  porque,  no  determinando  la  ley 
claramente  a  donde  deben  mandarse 
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dichos  comprobantes,  es  lo  natural  y 
lógico,  enviarlos  a  la  .  Jefatura  Supe¬ 
rior  de  donde  depende  la  Institución 
Consular;  y  en  segundo  lugar,  porque 
mandando  los  comprobantes  directa¬ 
mente  al  Ministerio,  sufren  estos  un 
doble  examen  respecto  a  su  pureza  y 
demás  condiciones:  (a)  el  examen  que 
debe  hacerles  el  Ministerio,  en  virtud 
de  su  suprema  inspección,  y  (b)  el 
que  debe  hacerles  después  el  Supre¬ 
mo  Tribunal  de  Cuentas,  al  practicar 
la  glosa  legal  de  las  cuentas  de  cada 
funcionario  consular.  Este  doble  exa¬ 
men  a  que  están  sujetos,  de  esta  ma¬ 
nera,  los  documentos  consulares  me 
parece  bueno  para  el  servicio,  por  ra¬ 
zones  fáciles  de  comprender. 

Ahora  bien,  conforme  a  la  letra  de 
la  ley  de  1917,  antes  mencionada,  en 
realidad,  no  tenemos  obligación  de  man¬ 
dar  los  respectivos  documentos  com¬ 
probatorios  a  ninguna  parte,  pues  las 
anteriores  disposiciones  relativas  a  es¬ 
ta  materia,  que  han  sido  reformadas 
por  la  Ley  de  1917,  ordenaban  clara¬ 
mente  que  las  cuentas  debían  mandar¬ 
se  documentadas,  y  la  reforma  última, 
es  decir,  la  vigente,  nada  dice  sobre 
este  particular. 

En  mi  opinión,  los  Cónsules  siem¬ 
pre  debemos  mandar  las  cuentas  de 
los  fondos  que  administramos,  acom¬ 
pañadas  de  los  documentos  correspon¬ 
dientes  a  los  egresos,  al  Ministerio  de 
Relaciones  Exteriores,  para  que  este, 
después  de  revisar  debidamente  dichas 
cuentas  y  documentos,  los  remita  al 
Supremo  Tribunal  de  Cuentas  para  su 
glosa  legal. 


En  espera  de  sus  gratas  órdenes,  etc. 
(Firmado)  P.  Romero  Bosque,  h. 


* 

Copia  (Se  una  Nota,  en  lo  conducente, 
que  dirigió  al  Cónsul  General  en  New 
York,  dudor  Trinidad  Romero,  el  Cón¬ 
sul  en  New  Orleans,  doctor  Leonilo  Mon- 
talvo 

Julio  20  de  1920. 


SEÑOR  CONSUL  GENERAL: 


Sobre  la  cuestión  de  rendición  de 
nuestras  cuentas,  me  permito  manifes¬ 
tarle  lo  siguiente: 

Cuando  di  a  Ud.  mi  anterior  opi¬ 
nión,  no  conocía  yo  que  existiese  la 
reforma  que  Ud.  me  ha  indicado,  y 
cité  expresamente  los  artículos  en  que 
me  fundaba  con  la  idea  de  que  si  ha¬ 
bía  una  reforma  posterior,  Ud.  me  la 
haría  saber.  Había  ya  contestado  su 
oficio,  cuando,  leyendo  la  memoria  del 
señor  Ministro  de  relaciones  Exterio¬ 
res,  vi  los  términos  de  que  h@blaba. 
Pensaba  dirigirme  al  Ministerio  para 
consultar  el  punto,  cuando  recibí  la 
contestación  de  Ud.  en  que  me 
hacía  saber  esa  reforma.  Posteriormen¬ 
te  he  recibido  un  folletito  donde  está 
el  texto  de  dicha  reforma.  En  vista  de 
él  mi  opinión  es  ésta.  La  actual  re¬ 
forma  deroga  todo  lo  estatuido  en  los 
Decretos  de  1911  y  1914,  y  por  ella 
sola  se  regula  la  materia  de  que  tra¬ 
tamos.  Según  ella  nuestra  actual  obli¬ 
gación  de  los  Cónsules  de  Carrera  es 
enviar  una  copia  autorizada  del  Libro 
de  Caja  al  Tribunal  Superior  de  Cuen¬ 
tas,  y  otra  al  Ministerio  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores.  No  tenemos  obligación 
de  mandar  comprobantes  a  nadie.  Se¬ 
rá  eso  bueno,  será  conveniente — y  yo 
los  mandaré  siempre  —  pero  reconozco 
que  no  estoy  legalmente  obligado  a 
ello  en  virtud  de  los  textos  legales  ci¬ 
tados  ni  de  ninguna  otra  disposición 
especial  relativa  a  los  Cónsules  o  al 
servicio  consular.  Talvez  se  haya  que¬ 
rido  adoptar  en  el  nuevo  decreto  la 
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práctica  seguida  por  otros  países:  el 
Ejecutivo  asigna  al  Cónsul  un  presu¬ 
puesto  de  gastos  mensuales,  respecto 
de  los  cuales  el  Qónsul  no  está  obli¬ 
gado  a  presentar  ninguna  documenta¬ 
ción.  Cosa  igual  a  lo  que  sucede  en 
los  Juzgados  de  la.  Instancia  de  nues¬ 
tra  República.  La  Asamblea  asigna  una 
suma  mensual  para  gastos  de  Oficina. 
El  Juez  libra  un  recibo  por  dicha  su¬ 
ma  sin  necesidad  de  presentar  docu¬ 
mentos  relativos  a  su  inversión. 

De  todos  modos,  de  mandarse  com¬ 
probantes  deben  mandarse  solamente 
al  Tribunal  Supeiior  de  Cuentas,  que 
es  el  único  constitucionalmente  com¬ 
petente  para  hacer  la  glosa.  El  exa¬ 
men  que,  según  el  muy  apreciable  Dr. 
Romero  Bosque,  h.,  hiciera  el  Minis¬ 
terio,  de  la  pureza  y  demás  condicio¬ 
nes  de  dichos  comprobantes,  no  po¬ 
dría  tener  ningún  valor  legal  sobre  la 
opinión  que  ellos  merecieran  al  Tri¬ 
bunal,  el  cual  como  glosador,  es  úni¬ 
co  y  libre  en  el  ejercicio  de  sus  fun¬ 
ciones,  y  está  muy  por  encima  del 
Poder  Ejecutivo.  Además,  cuando  el 
Tribunal  tiene  en  examen  las  cuentas 
del  Cónsul,  pueden  caer  también,  o 
mejor  dicho,  caen  en  examen  los  ac¬ 
tos  del  Ejecutivo,  en  cuanto  se  apre¬ 
cian  órdenes  o  acuerdos  dictados  por 
él  autorizando  erogaciones  hechas  por 
el  Cónsul.  Si  esas  erogaciones  fueren 
contrarias  a  la  ley,  el  Cónsul  queda¬ 
ría  tal  vez  libre;  y  la  responsabilidad 
se  le  exigiría  al  Ejecutivo.  Arts.  128 
y  130  de  la  Constitución,  y  Art.  lo. 
del  Reglamento  del  Tribunal  Superior 
de  Cuentas.  ¿Qué  valdría  pues  la  apre¬ 
ciación  que  de  los  comprobantes  hi¬ 
ciera  el  Ejecutivo  como  Juez  en  un 
asunto  en  que  él  mismo  es  parte? 


Quedo  de  Ud.  con  mi  mayor  esti¬ 
mación,  etc. 

(Firmado)  Leonilo  Montalvo. 


* 

San  Salvador,  2  de  noviembre  de  1920. 
EXCELENCIA: 

Tengo  la  honra  de  comunicar  a 
V.  E.  que  he  recibido  instrucciones 
de  mi  Gobierno  para  preparar  y  tras¬ 
mitir  una  lista  de  los  principales  do¬ 
cumentos  oficiales  o  semioficiales  pu¬ 
blicados  en  El  Salvador,  relativos  a 
asuntos  económicos,  financieros  y  co¬ 
merciales.  Mi  Gobierno  desea  esta 
lista  para  su  uso  en  atención  a  un 
arreglo  general  para  cambios  de  do¬ 
cumentos,  suplementario  a  los  que  se 
envían  bajo  los  auspicios  de  la 
«Smithonian  Insti tu tion " .  Se  desea 
ejemplares  de  cada  publicación  (y 
cuando  ésto  no  fuese  posible,  una  in¬ 
dicación  general  de  la  índole  del  con¬ 
tenido  de  cada  públicación)  y  el  cos¬ 
to  de  cada  ejemplar  que  deberá  ir 
con  una  notita  referente  a  las  posi¬ 
bilidades  de  proporcionarlo  sin  cargo 
o  como  canje. 

Ruego  a  V.  E.  se  digne  ordenar 
que  a  esta  Oficina  se  le  proporcione 
el  informe  que  desea  mi  Gobierno 
acerca  de  las  publicaciones  aquí 
mencionadas. 

Le  agradezco  a  V.  E.  su  valiosa 
cooperación  en  este  asunto,  y  aprove¬ 
cho  esta  oportunidad  para  renovarle 
las  seguridades  de  mi  más  alta  con¬ 
sideración  y  estima, 

Lynn  W.  Franklin. 

A.S.  E.  el  Dr.  Juan  Francisco  Paredes, 

Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 

San  Salvador. 

* 

6  de  diciembre  de  1920. 

EXCELENCIA: 

Tengo  la  honra  de  rogar  a  V.  E. 
se  sirva  hacer  lo  necesario  para  que 
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se  le  proporcione  a  esta  Oficina  una 
lista  de  los  libros  de  texto  que  gene¬ 
ralmente  se  usan  en  la  enseñanza  de 
la  química,  física,  botánica,  zoología, 
fisiología,  psicología  y  agricultura,  en 
los  institutos  de  El  Salvador,  y  algu¬ 
nos  informes  de  las  principales  insti¬ 
tuciones  superiores  que  puedan  sumi¬ 
nistrar  informes  relativos  a  los  cursos, 
número  de  estudiantes  y  nombres  de 
los  profesores. 

Me  es  honroso  dar  las  gracias  a 
V.  E.  por  su  deferencia  a  esta  súpli¬ 
ca,  y  aprovecho  la  oportunidad  para 
expresar  a  V.  E.  las  seguridades  de 
mi  más  alta  consideración  y  estima, 

Lynn  W.  Franklin. 


A.  S.  E.  Dr.  Juan  Francisco  Paredes, 
Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 
Presente. 


* 

9  de  noviembre  de  1920. 


EXCELENCIA: 

Me  es  honroso  informar  a  V.  E. 
que  mi  Gobierno,  a  instancias  de  la 
«Federal  Power  Commissión»  creada 
por  Acta  de  Congreso,  aprobada  el  10 
de  junio  de  este  año,  titulada  «The 
Federal  Water  Power  Act»  y  también 
del  Departamento  de  Comercio,  me 
ha  dado  instrucciones  para  conseguir 
y  remitirle  copias  de  leyes  relativas 
a  la  reserva  o  a  la  expropiación,  por 
medio  del  Gobierno  de  El  Salvador, 
de  fuentes  de  fuerza  hidráulica  o 
proyectos  de  la  misma. 

Se  sabe  que  en  varias  partes  del 
mundo  existe  un  interés  creciente  en 
la  explotación  de  las  fuentes  hidráu¬ 
licas  para  la  producción  de  fuerza 
eléctrica;  y  que  se  está  estudiando  la 
emisión  de  leyes  tendientes  a  reservar 
estas  fuentes  a  los  gobiernos,  con 
disposiciones  para  la  participación  de 


ellos  por  parte  de  los  intereses  par¬ 
ticulares. 

Si  en  este  país  se  dictaren  tales 
leyes,  ruego  a  V.  E.  se  digne  orde¬ 
nar  se  me  proporcionen  copias  de 
las  mismas,  y  también  de  cualesquie¬ 
ra  disposiciones  pertinentes  a  los  de¬ 
rechos  de  fuerza  hidráulica. 

Le  estimaré  grandemente  su  ayuda 
en  este  particular;  y  aprovecho  la 
oportunidad  para  reiterar  a  V.  E.  las 
seguridades  de  mi  más  elevada  con¬ 
sideración  y  estima, 

Lynn  W.  Franklin. 

A.  S.  E.  Dr.  Juan  Francisco  Paredes, 
Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 
Presente. 

* 

San  Salvador,  noviembre  26  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Habiendo  regresado  de  mi  viaje  a 
Europa,  me  permito  comunicarle  que 
me  he  hecho  cargo  nuevamente  del 
Consulado  de  Noruega  que  interina¬ 
mente  desempeñó  el  doctor  don  Toe- 
doro  Thógersen. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
ponerme  nuevamente  a  las  órdenes 
del  señor  Ministro,  reiterándole  mis 
muestras  de  aprecio  y  consideración, 
suscribiéndome  su  muy  atto.  S.  S. 

Andrés  Bang. 

Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores,  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes. 

* 

San  Salvador,  17  de  diciembre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Habiendo  sido  favorecido  por  el 
Consejo  Federal  Suizo,  con  el  nombra¬ 
miento  de  Cónsul  de  dicho  país  en 
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San  Miguel,  ruego  a  Vuestra  Excelen¬ 
cia  se  sirva  otorgarme  el  Exequátur 
de  estilo  para  ejercer  mis  funciones. 

Acompaño  la  patente  consular  y  co¬ 
pia  del  Proceso  Verbal  de  la  Sesión 
.  celebrada  por  el  Consejo  Federal  el 
26  de  octubre  próximo  pasado,  en 
que  se  me  nombra  como  tal  Cónsul 
en  San  Miguel,  para  que  vistos  se 
me  devuelvan. 

Ruego  a  Vuestra  Excelencia  acep¬ 
tar,  con  tan  grato  motivo,  las  protes¬ 
tas  de  mi  elevada  consideración, 

C.  Weiser. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores.— Presente. 

* 

San  Salvador,  30  de  diciembre  de  1920. 

EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO: 

De  regreso  al  país,  tengo  el  placer 
de  poner  en  conocimiento  de  V.  E. 
que  he  vuelto  a  asumir  las  funciones 
de  este  Consulado,  interinamente  con¬ 
fiadas  al  señor  don  Darío  de  Mar- 
chena. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  rei¬ 
terar  a  V.  E.  la  seguridad  de  mi  dis¬ 
tinguida  consideración, 

H.  de  Sola, 

Cónsul  de  Holanda. 

Al  señor  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores. — Palacio  Nacional. 

* 

Hamburgo,  noviembre  lo.  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  Vuestra  Excelencia  que, 
habiendo  regresado  de  mi  país  a  don¬ 
de  fui,  llamado  por  mi  Gobierno  para 
recibir  instrucciones,  con  esta  fecha 


me  ha  hecho  entrega  del  Consulado 
General  de  esa  República  hermana,  el 
Vicecónsul,  señor  don  Fernando  Cer¬ 
vantes,  quien,  durante  mi  ausencia,  es¬ 
tuvo  Encargado  de  la  oficina  de  El 
Salvador. 

Con  este  motivo,  me  es  grato  reite¬ 
rar  a  Vuestra  Excelencia,  las  seguri¬ 
dades  de  mi  muy  distinguida  y  res¬ 
petuosa  consideración, 

E.  A.  González. 

Cónsul  General  de  México. 

A  su  Excelencia  el  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores.  —  San  Salva¬ 
dor. 


* 

20  de  diciembre  de  1920. 


SEÑOR  CONSUL  GENERAL: 

Esta  Cancillería  queda  debidamente 
enterada  de  su  atenta  comunicación 
de  fecha  lo.  de  noviembre  último,  en 
la  cual  se  sirve  informar  que  habien¬ 
do  regresado  de  su  pais,  de  donde 
fue  llamado  por  su  Gobierno  para  re¬ 
cibir  instrucciones,  se  ha  hecho  cargo 
nuevamente  del  Consulado  General  de 
esta  República. 

De  Ud.,  con  toda  consideración,  muy 
atento  y  seguro  servidor, 

(f.)  Juan  Franco.  Paredes. 


Señor  Cónsul  General  de  México,  don 
E.  A.  González,  Encargado  del  Con¬ 
sulado  General  de  El  Salvador. — 
Fiamburgo, --Alemania. 

* 

San  Salvador,  2  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  Vuestra  Excelencia,  que 
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por  tener  que  ausentarse  del  país  el 
señor  don  James  Edward  Tarvin,  ha 
renunciado  del  cargo  de  Vice-Cúnsul 
de  la  Gran  Bretaña  en  el  puerto  de 
Acajutla,  quedando,  por  consiguiente, 
cerrado  el  Vice-Consulado  hasta  que 
sea  nombrado  su  sustituto. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
renovar  a  Vuestra  Excelencia  las  se¬ 
guridades  de  mi  alta  consideración, 

A.  F.  Hastings  Medhurst, 

Cónsul  de  S.  M.  Británica. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.— Palacio  Nacional. 


* 

San  Salvador,  16  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

En  contestación  a  su  despacho  fe¬ 
cha  27  de  septiembre  ultimo,  tengo 
el  honor  de  informarle  que  le  envío 
las  últimas  instrucciones  recibidas  de 
Inglaterra,  referente  a  la  inmigración 
de  Palestina. 

También  informo  a  Ud.  que  se  ha¬ 
ce  necesario  que  toda  persona  que 
entre  al  país  y  que  se  crea  con  de¬ 
recho  a  la  protección  británica,  debe 
estar  en  posesión  de  un  pasaporte  u 
otro  documento  dado  por  las  Auto¬ 
ridades  de  Su  Majestad  Británica, 
estableciendo  claramente  su  naciona¬ 
lidad. 

Con  toda  consideración  me  suscri¬ 
bo  de  Ud.,  su  muy  atento  y  seguro 
servidor, 

A.  F.  Hastings  Medhurst, 

Cónsul  de  S.  M.  Británica. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,— Palacio  Nacional. 


* 

(  Traducción-  Circular  No.  46) 

Londres,  10  de  agosto  de  1920. 

Las  personas  quienes  deseen  pro¬ 
ceder  a  Palestina  y  que  no  pueden 
obtener  pasaportes  de  su  nacionali¬ 
dad,  caen  bajo  dos  categorías: 

1 )  Personas  nacidas  en  Palestina,  y 

2)  Personas  quienes  tienen  la  in¬ 
tención  de  pedir  nacionalidad  pales- 
tiniana,  dentro  del  número  autorizado. 

A  estos  individuos  puede  exten¬ 
derse  una  forma  de  «Laisser  passer» 
a  la  cual  fotógrafos  y  afiliación  deben 
de  ser  agregados  bajo  los  términos  si¬ 
guientes: 

•Esto  certifica  que . me 

ha  satisfecho  de  que  él  o  ella  es  na¬ 
tivo  de  Palestina,  también  que  él  o 
ella  tiene  el  propósito  de  optar  por 
la  nacionalidad  palestiniana,  tan  pron¬ 
to  la  ley  de  nacionalidad  entre  en 
vigor  en  aquel  país.  Este  documento 
es  válido  por  seis  meses,  desde  el 
día  de  su  emisión  y  está  dado  para 
que  el  portador  proceda  a  Palestina 

por  la  vía  de . y  debe  de  ser 

entregado  a  la  Autoridad  de  Inmi¬ 
gración  al  llegar  a  Palestina.» 

La  cuestión  de  la  forma  de  pasa¬ 
porte  en  el  caso  de  personas  quienes 
alegan  ser  nativos  de  Palestina,  pero 
que  no  desean  volver  allí  por  de 
pronto,  está  actualmente  bajo  estudio 
y  la  decisión  final  le  será  comuni¬ 
cada  a  Ud.  a  su  debido  tiempo  y 
mientras  no  le  llegue,  no  debiera  Ud. 
de  extenderles  ninguna  clase  de  pa¬ 
peles  sin  previa  referencia  al  Alto 
Comisionario  de  Su  Majestad  en  Je- 
rusalem. 

En  el  caso  de  Zionistas  yendo  a 
Palestina,  comprendidos  en  las  dos 
categorías  apuntadas,  Ud.  puede  ex¬ 
tenderles  «laisser  passer»  si  ellos  le 
muestran  un  certificado  extendido  al 
solicitante  por  la  Organización  Zio- 
nista. 
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Sírvase  notificar  al  Gobierno  de¬ 
lante  de  quien  Ud.  está  acreditado, 
que  las  instrucciones  en  cuanto  a  vi¬ 
sas  para  Palestina  para  las  personas 
que  tienen  pasaportes  nacionales  y 
que  no  están  comprendidos  en  las 
categorías  arriba  citadas,  seguirán 
dentro  de  breve  y  en  cuanto  se  ins¬ 
truyen  los  oficiales  del  control  de  pa¬ 
saportes. 


* 


Londres,  3  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  acusar  recibo 
de  su  nota  N°.  829,  del  27  de  sep¬ 
tiembre  último,  referente  a  franquicias 
en  los  fardos  postales  a  favor  de  los 
Cónsules  extranjeros  acreditados  en 
la  Gran  Bretaña. 

El  mismo  día  que  recibí  la  aludi¬ 
da  nota,  me  puse  en  comunicación 
con  el  Ministro  de  Negocios  Extran¬ 
jeros  de  este  Reino  Unido,  por  medio 
de  una  Nota,  de  la  que  me  permito 
incluir  traducción  (Anexo  N°.  1).  El 
señor  Ministro  me  contestó  según  la 
copia  (Anexo  N°.  2)  y  traducción 
(Anexo  N°.  3)  que  acompaño. 

Puesto  que  la  franquicia  aduanal 
era  la  única  de  que  podían  gozar  los 
fardos  postales  de  que  trata  su  Nota 
N°.  829,  y  que  la  contestación  oficial 
no  menciona  ninguna  otra  clase  de 
franquicia,  espero  haber  obtenido,  en 
conformidad  con  sus  deseos,  la  in¬ 
formación  que  se  sirvió  pedirme. 

Con  este  motivo  me  es  muy  grato 
suscribirme,  señor  Ministro,  de  usted 
muy  atento  y  seguro  servidor, 

Arturo  R.  Avila. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


* 

Anexo  No.  1 

( Traducción ) 

Londres,  3  de  noviembre  de  1920. 

Legación  de  El  Salvador:  28  de  octubre 
de  1920. 


SEÑOR: 

Entiendo  que  el  Cuerpo  Diplomá¬ 
tico  acreditado  en  la  Gran  Bretaña 
goza  de  ciertos  privilegios  referen¬ 
te  al  sistema  de  Fardos  Postales  y, 
en  particular,  que  cualquier  fardo  de 
esa  clase  dirigido  a  uno  de  los 
Miembros  de  dicho  Cuerpo  no  está 
sujeto  a  ser  examinado  por  la  auto¬ 
ridad  aduanal  ni  a  pagar  derechos. 

Tengo  ahora  la  honra  de  pregun¬ 
tar,  ¿qué  si  el  mismo  privilegio  o  fran¬ 
quicia  se  extiende  al  Cuerpo  Consu¬ 
lar  y  en  especial  es  aplicable  a  los 
Cónsules  de  Carrera  de  la  República 
de  El  Salvador  en  este  Reino? 

Tengo  la  honra  de  suscribirme  de 
Ud.  muy  atento  servidor. 

El  Encargado  de  Negocios  de  El  Salvador, 

Arturo  R.  Avila. 

Al  señor  Secretario  de  Estado  por  los 

Asuntos  Extranjeros.— Londres. 


* 


Anoxo  No.  3 

Londres,  3  de  noviembre  de  1920. 

Traducción  del  anexo  No.  2. 

Ministerio  de  Asuntos  Extranjeros  S.  W. 
lo.  de  noviembre  de  1920. 

SEÑOR : 

En  contestación  a  su  Nota  del  28 
del  pasado,  tengo  la  honra  de  infor- 
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mar  a  usted  que  los  privilegios  con¬ 
cedidos  a  los  miembros  del  Cuerpo 
Diplomático  extranjero  referente  a  la 
admisión  libre  de  derechos  de  merca¬ 
derías  importadas  para  su  uso  perso¬ 
nal,  se  aplican  de  una  manera  gene¬ 
ral  solamente  a  los  Jefes  y  Jefes  Inte¬ 
rinos  de  Misión,  y  que  dichas  conce¬ 
siones  no  se  extienden  al  Cuerpo 
Consular  Extranjero. 

Con  alta  consideración,  tengo  la 
honra  de  suscribirme  de  Ud.  atento  y 
seguro  servidor, 

Por  el  Secretario  de  Estado, 

(f.)  Charles  Tufton. 


Al  Sr.  Dr.  don  Arturo  Ramón  Avila, 
etc.,  etc.,  etc. 


* 

Londres,  22  de  noviembre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Se  ha  recibido  en  este  Consulado 
General  una  carta  de  un  comerciante 
en  Trieste,  en  la  cual  pide  que  se  le 
ponga  en  contacto  con  personas  de 
esa  República  que  exportan  café.  Di¬ 
cho  señor  me  es  desconocido;  pero 
juzgo  que  siempre  puede  interesar  al 
país  tener  nuevos  mercados  o  por  lo 
menos  nuevos  clientes,  motivo  por  el 
cual  me  permito  acompañar  traduc¬ 
ción  de  la  carta  aludida. 

Preguntas  de  esta  clase,  lo  mismo 
que  otras  que  se  refieren  a  casas  im¬ 
portadoras  en  la  República,  me  animan 
a  suplicar  a  usted  se  digne  remitir  a 
este  Consulado  General,  listas  de  Ex¬ 
portadores  e  Importadores  de  El  Sal¬ 
vador.  Hace  años,  recibimos  algunos 
ejemplares  de  semejante  lista,  pero  ya 
se  agotaron  todos,  además  de  que  no 
serían  probablemente  al  corriente  en 
la  época  actual.  Seria  bueno,  a  mi 
parecer,  que,  en  tales  listas,  las  casas 
comerciales  viniesen  clasificadas  se¬ 


gún  su  negocio  respectivo,  si  fuera 
posible. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  in¬ 
formar  a  usted  que,  durante  la  últi¬ 
ma  quincena  se  han  vendido  cafés  de 
El  Salvador,  a  precios  que  van  de  83 
a  109  chelines  por  quintal;  pero  el 
mercado  sigue  bastante  flojo,  con  ten¬ 
dencia  más  bien  a  baja. 

Tengo  la  honra  de  suscribirme  de 
usted,  señor  Ministro,  su  muy  atento 
y  seguro  servidor, 

El  Canciller  Encargado, 

G.  L.  Bourdonnec. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores, — San  Salvador. 


* 


Londres,  22  de  noviembre  de  1920. 
Traducción. 

7  de  noviembre  de  1920. 


AL  SECRETARIO  DE  LA  CÁMARA  DE 
COMERCIO  DE  SAN  SALVADOR.— 

MUY  SEÑOR  MIO: 

Como  estoy  en  situación  de  vender 
aquí  consignaciones  importantes  de 
cafés  de  El  Salvador,  le  agradecería 
me  envíe  una  lista  de  las  personas 
que  embarcan  café  de  dicha  proceden¬ 
cia  a  fin  de  que  pueda  yo  escribirles. 
Si  se  publicase  alguna  Revista  Comer¬ 
cial,  sírvase  remitirme  un  ejemplar. 
En  caso  de  tener  Ud.  ocasión  de  re¬ 
comendarme  con  comerciantes  en  ca¬ 
fé  en  El  Salvador,  me  permito  apun¬ 
tar  aquí  algunas  casas  que  tendrán 
gustó  en  informar  a  Ud.  sobre  mi  po¬ 
sición  comercial  y  que  son: 

L.  Haecker  &  Meissner,  Trieste,  Ita¬ 
lia. 
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Banca  Commerciale  Triestina,  Tries¬ 
te. 

Sres.  M.  Walter  Muths  &  Cía., 
Breitestrase,  Hamburgo. 

Anticipándole  las  gracias  por  su 
contestación,  quedo  de  Ud.  atento  y 
S.  S. 

(f.)  Alberto  Hesse. 

* 

23  de  diciembre  de  1920. 

SEÑOR  CONSUL  GENERAL: 

El  señor  Ministro  de  Hacienda,  ha 
remitido  a  este  Despacho,  la  nota  fe¬ 
chada  el  23  de  diciembre  en  curso,  y 
que  dice: 

«Señor  Ministro: — Me  refiero  a  su 
atenta  comunicación  N?  1,338.— Rue- 
a  Ud.  comunicar  al  señor  Cónsul  de 
El  Salvador  en  Londres,  que  si  bien 
es  cierto  que  la  Ley  de  Facturas  Con¬ 
sulares  prohíbe  repetir  la  numeración 
de  bultos,  en  el  caso  que  se  consul¬ 
ta,  ateniéndose  a  la  mente  de  la  mis¬ 
ma  Ley,  puede  omitirse  la  formalidad 
de  la  numeración,  por  llevar  la  mis¬ 
ma  marca  y  ser  el  mismo  artículo. — 
Soy  de  Ud.,  con  demostraciones  de 
alto  aprecio  y  muy  especial  conside¬ 
ración,  su  atento  y  seguro  servidor, — 
P.  S.  Fonseca .» 

Lo  que  trascribo  a  Ud.  para  su  co¬ 
nocimiento,  suscribiéndome  con  toda 
consideración,  su  más  atento  y  segu¬ 
ro  servidor, 

(f)  Juan  Franco .  Paredes. 

Señor  Cónsul  Gral.  de  El  Salvador  en 

la  Gran  Bretaña,  Dr.  don  Arturo 

Ramón  Avila, — Londres. 

* 

Liverpool,  22  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Debiendo  realizar  el  25  del  corrien¬ 
te,  la  entrega  del  Consulado  de  El  Sal¬ 
vador  en  este  puerto,  rindo  a  Ud.  el 


informe  conveniente  del  trabajo  reali¬ 
zado  en  dicha  Oficina  durante  el  tiem¬ 
po  en  que  estuvo  bajo  mi  responsa¬ 
bilidad. 

MOVIMIENTO  Y  PRODUCTOS 

Según  Ud.  verá  en  el  cuadro  que 
inserto  a  continuación,  el  movimiento 
de  la  Oficina,  la  cual  estuvo  a  mi 
cargo  desde  el  20  del  último  mayo, 
lo  mismo  que  los  productos  de  aque¬ 
lla,  se  han  más  que  duplicado  a  par¬ 
tir  del  1?  de  julio  de  este  año,  advir¬ 
tiéndose  que  ya  el  movimiento  habi¬ 
do  en  junio  con  sus  derechos  perci¬ 
bidos,  supera  al  de  los  meses  ante¬ 
riores  del  año,  tomados  individual¬ 
mente.  Este  auge  de  las  exportacio¬ 
nes  inglesas  para  El  Salvador,  revela 
el  hecho  de  que  el  Reino  Unido  se 
va  encontrando,  a  pesar,  de  los  mu¬ 
chos  tropiezos  que  todavía  embarazan 
la  producción  en  creciente  capacidad 
de  responder  a  las  demandas  comer¬ 
ciales  de  hoy  y  asimismo  a  las  que 
no  pudieron  ser  atendidas  durante  el 
periodo  de  la  guerra  última  y  crisis 
subsiguiente.  La  situación  no  es  aún 
normal,  pues  como  dije  hay  muchos 
tropiezos,  entre  los  cuales  merece  men¬ 
cionarse  la  actual  huelga  de  los  tra¬ 
bajadores  de  las  minas  de  carbón, 
que  ha  motivado  el  cierre  de  consi¬ 
derables  fábricas  y  la  reducción  tan 
perjudicial  de  los  transportes. 

Con  el  mayor  gusto  he  procurado 
atender  en  la  medida  de  mis  fuerzas 
a  la  duplicación  del  trabajo  a  que  me 
he  referido,  haciendo  el  despacho  aún 
en  horas  extras,  pudiendo  hacer  no¬ 
tar  que  no  obstante  haber  carecido 
de  un  Ayudante,  cuya  necesidad  se 
hace  sentir,  no  ha  habido  el  menor 
retraso  que  pudiera  perjudicar  el  mo¬ 
vimiento  de  facturas  comerciales.  El 
movimiento  de  remisión  de  cuen¬ 
tas  fue  realizado  al  principio  con  al¬ 
gún  retardo,  pero  la  contabilidad  de 
septiembre  fue  enviada,  tanto  al  Con¬ 
sulado  General  como  a  la  Contaduría 
Mayor,  el  propio  2  de  octubre  siguien¬ 
te  y  la  que  corresponde  a  los  días  del 
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mes  en  curso,  en  que  ha  estado  a  mi 
cargo  la  Oficina,  será  enviada  inde¬ 
fectiblemente  el  día  25  del  corriente, 
en  cuya  fecha  cerraré  mis  cuentas,  y 
enviaré  los  Libros  al  Consulado  Ge¬ 
neral  en  Londres,  para  que,  si  esa 
Secretaría  estima  vigente  la  disposi¬ 
ción  103  del  Método  de  Contabilidad 
y  Estadítica  Consular,  que  se  ha  or¬ 


denado  observar  extrictamente  en  o- 
casiones  anteriores,  sean  remitidos  o- 
portunamente  al  Ministerio  de  Rela¬ 
ciones  Exteriores. 

El  cuadro  que  revela  el  movimien¬ 
to  de  valoies  y  derechos  habido  en 
el  Consulado  durante  lo  transcurrido 
del  afio  corriente  es  el  que  sigue: 


Mes 

Total  de  facturas 

Valor  mercaderías 

Derechos 

65 

..  $  109,754.14 

.  1 

992.56 

61  .. .. 

..  ,,  98,815.08 

872.96 

69  . . . . 

..  ",  117,009.31 

1,027.51 

66 

...  ,,  113,525.50 

980.65 

68 

...  ,,  119,258.91 

974.12 

78 

. ..  ,,  137,720.19 

1,151.77 

158 

...  "  320,852,22 

2,665.77 

107 

. ..  „  261,129.09 

1,830.46 

112 

...  ,,  322,582.17 

2,177.39 

Octubre  (1er.  quincena). 

97 

...  „  302,646.24 

1 ,964.32 

En  vista  de  las  cifras  anteriores, 
puede,  pues,  afirmarse  que  el  servicio 
del  Consulado  en  Liverpool  está  re¬ 
vistiendo  cada  vez  más  importancia, 
siendo  necesario  prestar  cada  vez  más 
facilidades  a  este  impulso,  para  lo 
cual  se  surte  toda  la  información  con¬ 
veniente  que  es  solicitada  por  los 
comerciantes. 

Libros.— Se  han  llevado  los  que  la 
ley  ordena  y  serán  remitidos  al  Con¬ 
sulado  General,  para  los  fines  que  se 
han  apuntado,  los  que  siguen:  Libro 
de  Caja,  Libro  de  Productos -y  Libro 
de  Registro  de  Facturas.  Los  demás 
quedarán  a  disposición  de  la  Oficina. 

Archivo. — No  ha  sido  posible  hasta 
la  fecha  formar  el  archivo  total  que 
refleje  toda  la  historia  del  Consulado. 
Los  ejemplares  de  facturas  que  de¬ 
ben  conservarse  en  la  Oficina  y  que 
corresponden  a  la  época  en  que  es¬ 
tuvo  a  mi  cargo,  serán  entregados  al 
nuevo  Cónsul  en  5  paquetes  cerrados, 
de  marcas:  A,  B,  C,  D,  y  E,  La  co¬ 
rrespondencia  recibida  está  registrada 
en  el  Libro  respectivo  y  se  encuentra 
en  el  respectivo  archivo  especial,  de¬ 
bidamente  numerada,  y  por  orden  al¬ 
fabético  de  nombres  de  los  remitentes. 
Dicho  archivo  consta  de  dos  cajas, 
una  para  la  correspondencia  netamente 
oficial  y  otra  para  la  que  remiten  los 


comerciantes  pidiendo  datos.  También 
existe  en  debido  orden  el  archivo  de 
las  cartas  en  que  los  comerciantes 
confieren  poder  a  su  mandatarios  pa¬ 
ra  firmar  facturas,  lo  cual  garantiza 
la  admisión  de  dichas  firmas  hecha 
por  el  infrascrito  Cónsul.  Con  tales 
datos  podrá  llenarse  el  Libro  que  se 
ha  comprado  para  formar  el  Registro 
Comercial.  Finalmente,  la  correspon¬ 
dencia  que  se  ha  expedido  en  la 
Oficina  consta  copia  en  dos  Libros 
Copiadores,  A  y  B. 

Detalles  de  la  entrega  de  la  Oficina 
irán  en  la  respectivas  copias  que  se 
remitirán  en  la  forma  acostumbrada 
para  la  remisión  de  cuentas. 

Creyendo  haber  cumplido  mi  objeto, 
me  suscribo  del  sefior  Ministro  aten¬ 
to  y  S.  S., 

Héctor  David  Castro. 

Al  sefior  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.  —San  Salvador. 

* 

29  de  noviembre  de  1920. 

Señor  Cónsul: 

Se  han  recibido  en  esta  Secretaría 
la  atenta  nota  de  Ud.  N?  5683,  del 
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22  de  octubre  anterior,  relativa  al  in¬ 
forme  de  las  operaciones  habidas  en 
ese  Consulado,  durante  los  meses  de 
mayo  a  octubre  del  año  en  curso. 

De  Ud.,  con  toda  consideración,  muy 
atento  y  seguro  servidor, 

Juan  Franco ■  Paredes. 


Señor  don  Carlos  Varaona  Villaseñor, 
Cónsul  de  El  Salvador  en  Liverpool. 


* 

Noviembre  12  de  1920. 


Señor  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 

— San  Salvador.— El  Salvador,  C.  A. 

Señor  Ministro: 

Pongo  en  el  alto  conocimiento  de 
Ud.  que  el  25  del  mes  de  octubre 
próximo  pasado,  el  Dr.  Héctor  David 
Castro,  Cónsul  anterior,  me  entregó 
este  Consulado  en  toda  regla,  habien¬ 
do  sido  enviados  los  detalles  de  la 
entrega,  y  quedando  yo  satisfecho. 

Como  he  sido  testigo  de  la  labor 
del  doctor  Castro  durante  el  tiempo 
que  tuve  la  oportunidad  de  conocer¬ 
lo,  me  complazco  en  expresarle  el 
aprecio  que  siento  por  tan  distinguida 
persona.  Paciente  y  laborioso  hasta 
la  minuciosidad,  no  le  conocí  un  día 
de  descanso  mientras  desempeñó  el 
Consulado  bajo  su  digno  cargo.  A  él 
se  le  debe  la  formación  del  útilísimo 
archivo  con  que  cuenta  esta  oficina, 
y  otras  adiciones  pequeñas  que  se 
encuentran  detalladas  en  la  copia  en¬ 
viada  del  Libro  de  Inventario  que  él 
abrió  al  principiar  su  trabajo  consular. 
Todos  los  objetos  que  comprende  di¬ 
cho  Libro  fueron  valuados  por  él  a 
primera  vista,  lo  que  hizo  a  mi  pa¬ 
recer,  con  la  mira  de  darles  un  valor 
nominal  solamente,  puesto  que  no  se 
sabían  los  precios  a  que  fueron  ad¬ 
quiridos,  ni  los  precios  corrientes  en 
ese  mes. 


Con  estas  nuevas  adiciones,  cuya 
necesidad  se  había  hecho  sentir  en 
diversas  ocasiones  anteriores,  queda 
más  completo  el  servicio  de  la  ofici¬ 
na,  la  cual,  gracias  a  los  trabajos  de 
don  Nicolás  Leiva  durante  su  larga 
carrera  consular,  se  encuentra  decen¬ 
temente  amueblada  y  equipada  con 
todo  lo  necesario.  Podemos  decir  que 
la  formación  y  organización  del  Con¬ 
sulado  se  le  debe  exclusivamente  al 
señor  Leiva:  él  la  amuebló  y  compró 
todo  lo  indispensable  para  su  servi¬ 
cio,  en  el  curso  de  su  trabajo,  ha¬ 
biéndola  encontrado  en  estado  deplo¬ 
rable,  (según  me  consta);  él  la  puso 
en  contacto  con  la  vida  comercial,  y 
habiéndose  relacionado  con  personas 
distinguidas  de  este  puerto,  represen¬ 
tó  honrosamente  a  la  República. 

Por  otro  lado,  debido  al  trabajo 
diario  y  al  poco  tiempo  disponible, 
no  fue  posible  antes  arreglar  la  ofi¬ 
cina  como  fuera  deseado,  poniendo 
cada  cosa  en  su  puesto  y  conserván¬ 
dolo  todo  cuidadosamente.  Los  dia¬ 
rios  oficiales  de  los  últimos  dos  años 
no  están  empastados  aún,  ni  existe 
Colección  alguna  de  folletos  y  revistas 
oficiales  recibidas.  Buscando  y  arre¬ 
glando  entre  los  papeles  acumulados 
aquí  y  allá,  logré  coleccionar  el  Anua¬ 
rio  de  Legislación  de  El  Salvador  y 
varios  números  del  Libro  Rosado  y 
otros  cuadernos  y  libros  importantes 
en  tan  mal  estado,  que  no  vale  la 
pena  mandarlos  a  empastar;  mas  es¬ 
pero  establecer  poco  a  poco  completo 
orden  en  las  oficinas,  reservando  un 
lugar  apropiado  para  cada  objeto,  y 
dejando  mejor  arreglada  la  biblioteca. 
Asimismo,  no  estando  satisfecho  de 
la  forma  actual  del  Libro  de  Produc¬ 
tos  Consulares,  ni  la  de  las  copias 
que  se  remiten  mensualmente,  he  creí¬ 
do  conveniente  mandar  a  imprimir  un 
nuevo  Libro  y  nuevo  papel  para  co¬ 
pias  correspondientes  a  los  folios  de 
dicho  Libro:  así  se  mandará  un  in¬ 
forme  más  detallado  del  por  qué  de 
las  entradas,  y  se  citarán  a  la  par 
de  los  dollars,  las  cifras  equivalen¬ 
tes  en  libras  esterlinas,  evitando  la 
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necesidad  de  cobrar  los  derechos  al 
tipo  de  cambio  del  día,  que  dificul¬ 
taría  las  cuentas  consulares  y  no  sería 
provechoso.  Además  de  las  muchas 
exigencias  impuestas  por  la  ley  a  los 
remitentes  de  mercaderías,  no  creo 
oportuno  cobrarles  los  derechos  al 
cambio,  tanto  porque  daría  lugar  a 
protestas  e  incomodidas,  como  por 
consideración  a  los  comerciantes  sal¬ 
vadoreños  por  cuya  cuenta  corren  los 
gastos.  La  depreciación  de  la  libra 
no  debe  constituir  una  ganancia  para 
el  Consulado,  sino  un  provecho  para 
los  comerciantes  y  un  bien  para  el 
país. 

Mi  deseo,  Excmo.  señor  Ministro, 
es  tratar  de  favorecer  en  cuanto  me 
es  lícito  y  posible,  las  relaciones  co¬ 
merciales  entre  mi  país  e  Inglaterra, 
proporcionándole  a  los  interesados  las 
facilidades  que  sin  apartarse  de  las 
leyes  que  disciplinan  el  movimiento 
comercial,  tiendan  a  ese  fin. 

Su  afectísimo  y  S.  S., 

C.  Varaona  V. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores,— San  Salvador. 

* 

15  de  diciembre  de  1920. 

SEÑOR  CONSUL: 

Queda  debidamente  enterada  esta 
Secretaría  del  informe  que  Ud.  se 
sirve  rendir  en  su  atenta  nota  No. 
23  A,  de  fecha  12  de  noviembre  an¬ 
terior. 

Con  referencia  al  párrafo  en  que 
manifiesta  que  los  derechos  consula¬ 
res  no  los  cobrará  al  cambio  del  día, 
tanto  porque  daría  lugar  a  protestas 
e  incomodidades,  como  por  conside¬ 
ración  a  los  comerciantes  salvadore¬ 
ños,  me  permito  transcribirle  el  acuer¬ 
do  emitido  con  fecha  lo.  de  julio  de 
1915,  que  aparece  en  la  página  85 
de  la  Ley  Orgánica  del  Cuerpo  Con¬ 
sular,  a  la  cual  debe  Ud.  ceñir  todos 


sus  actos  emanados  del  servicio.  Di¬ 
ce  así: 

«Palacio  Nacional:  San  Salvador, 
julio  lo.  de  1915. — Con  presencia  de 
la  depreciación  que  por  razón  de  la 
guerra  europea  ha  sufrido  el  valor 
de  la  moneda  de  los  principales  paí¬ 
ses  europeos,  así  como  también  la 
de  la  República  Mexicana,  debido  a 
la  guerra  civil:  que  esa  depreciación 
afecta  perjudicialmente  los  intereses 
fiscales  en  el  cobro  de  los  derechos 
por  certificación  de  facturas  consu¬ 
lares,  según  el  Art.  8  de  la  Ley  de 
la  materia  se  han  cobrado  en  pesos 
oro  calculados  a  la  par  con  la  mo¬ 
neda  del  país  en  que  se  hacen  efec¬ 
tivos:  que  la  regla  indicada  no  es 
justa  ni  equitativa,  dadas  las  circuns¬ 
tancias  extraordinarias  que  en  la  ac¬ 
tualidad  han  alterado  el  curso  nor¬ 
mal  de  los  mercados  monetarios  y 
se  hace  necesario  por  lo  mismo  dic¬ 
tar  una  medida  que  salve  los  inte¬ 
reses  del  Fisco,  el  Poder  Ejecutivo 
ACUERDA:  los  Cónsules,  desde  que 
reciban  la  circular  comunicándoles  es¬ 
ta  providencia,  cobrarán  los  derechos 
antes  mencionados,  en  la  moneda  del 
país  en  que  residan,  calculando  el 
peso  como  dollar  americano  al  tipo 
de  cambio  que  rija  el  día  en  que 
hagan  efectivos  aquellos  derechos. — 
Comuniqúese. — (Rubricado  por  el  se¬ 
ñor  Presidente.— El  Secretario  del  Ra¬ 
mo,  Martínez  S.» 

Rogándole  tomar  nota  de  lo  ante¬ 
rior,  me  suscribo  de  Ud.  su  más  aten¬ 
to  y  seguro  servidor, 

Juan  Franco •  Paredes. 

Señor  don  Carlos  Varaona  Villasefior, 

Cónsul  de  El  Salvador  en  Liverpool. 

* 

Stockholm,  2  de  octubre  de  1920. 

EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  acusar  recibo 
del  oficio  No.  694,  fechado  el  18  de 
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agosto  último,  que  Vuestra  Excelen¬ 
cia  se  sirvió  dirigirme  para  atraer, 
sobre  el  ruego  del  Ministerio  de  Ha¬ 
cienda,  mi  atención  sobre  la  anoma¬ 
lía  que  con  frecuencia  vienen  facturas 
consulares  sin  la  firma  del  Cónsul 
respectivo. 

Por  lo  que  a  mí  toca,  no  he  co¬ 
metido  esta  emisión,  y  entretanto 
acabo  de  ponerla  al  conocimiento  de 
los  demás  Cónsules  de  mi  jurisdic¬ 
ción  para  que  eviten  incurrir  en  ella 
en  lo  sucesivo. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
reiterar  a  Vuestra  Excelencia  el  tes¬ 
timonio  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración,  con  que  tengo  el  honor 
de  suscribirme  su  muya  tentó  servidor. 

El  Cónsul  General, 

Erico  R.  Johnson. 


A  Su  Excelencia  el  señor  doctor  don 
Juan  Francisco  Paredes,  Ministro 
de  Relaciones  Exteriores,  Instruc¬ 
ción  Pública,  Justicia  y  Beneficen¬ 
cia  de  la  República  de  El  Salva¬ 
dor.— San  Salvador. 


* 

Stockholm,  10  de  octubre  de  1920. 


EXCMO.  SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  acusar  recibo 
del  oficio  de  Vuestra  Excelencia  No. 
525  fechado  el  24  de  junio  último, 
conteniendo  instrucciones  relativas  a 
la  expedición  de  pasaportes,  de  las 
cuales  he  tomado  debida  nota,  para 
su  cumplimiento  escrupuloso. 

En  el  Oficio  arriba  mencionado  en¬ 
contré  adjunto  el  formulario,  según 
el  cual  debo  extender  los  pasaportes 
que  expido  a  los  salvadoreños,  en 
conformidad  con  dichas  instrucciones. 
He  mandado  imprimir  para  el  uso 
de  esta  Oficina  Consular  una  cincuen¬ 


tena  de  pasaportes,  sirviéndome  de 
ese  formulario  como  modelo. 

En  el  formulario  para  pasaportes 
hay  una  perforación.  Desearía  saber 
si  la  parte  perforada  debe  ser  des¬ 
prendida  y  guardada  en  el  Archivo 
de  este  Consulado  General. 

Aprovecho  esta  nueva  ocasión  para 
renovar  a  Vuestra  Excelencia  las  se¬ 
guridades  de  mi  más  alta  conside¬ 
ración. 

El  Cónsul  General, 

Erico  R.  Johnson. 


A  Su  Excelencia  el  señor  doctor  don 
Juan  Francisco  Paredes,  Ministro 
de  Relaciones  Exteriores,  Instruc¬ 
ción  Pública,  Justicia  y  Beneficen¬ 
cia  de  la  República  de  El  Salva¬ 
dor. — San  Salvador. 


* 

París,  8  de  octubre  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  informar  a  V. 
E.  sobre  el  Mercado  de  Havre,  que 
en  clausura  del  4  de  los  corrientes, 
las  cotizaciones  de  café-standard,  han 
sido  las  siguientes: 

Para  octubre,  francos,  161;  para 
noviembre,  francos,  154;  para  diciem¬ 
bre,  francos,  154;  para  enero,  fran¬ 
cos,  152.75;  para  febrero,  francos, 
149,50;  para  marzo,  francos,  147;  para 
abril,  francos,  146,25;  para  mayo, 
francos,  144,25;  para  junio,  francos, 
141,75;  para  julio,  francos,  141,50; 
para  agosto,  francos,  141;  para  sep¬ 
tiembre,  francos,  141;  pero  ellos  son 
muy  irregulares,  aunque  las  fluctua¬ 
ciones  no  han  sido  muy  importantes. 

Durante  algún  tiempo  se  creyó  que 
las  cotizaciones  encontraban  una  base 
sólida,  pero  esta  confianza  ha  des¬ 
aparecido  y  la  persistencia  es  de  que 
los  precios  bajarán.  La  situación  del 
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café  no  es  muy  halagadora  cuando 
se  consta  que  el  Brasil  durante  el 
primer  trimestre  de  su  campaña,  ha 
aprovisionado  por  3.856,000  sacos  y 
comparando  esta  cifra  con  la  del  año 
pasado  de  2.429,000  y  de  1918  de 
2.897,060  sacos  y  sería  aun  más  des¬ 
favorable  si  el  Gobierno  Paulista  no 
hubiese  limitado  las  cantidades  que 
pueden  ser  autorizadas  a  expedirse 
del  interior  a  Santos. 

A  pesar  de  esta  limitación,  el  mer¬ 
cado  de  la  estadística  es  poco  satis¬ 
factorio,  pues  durante  el  mes  pasa¬ 
do,  el  aprovisionamiento,  visible  au¬ 
mentó  de  479,000  sacos  contra  236,000 
sacos  en  1919.  Es  verdad  que  el 
déficit  de  2.223,000  sacos  sobre  los 
10.092,000  sacos  de  hace  un  año; 
el  lo.  de  julio  último  había  ya  re¬ 
cobrado  alrededor  de  1.100,000  sa¬ 
cos.  Por  otra  parte,  hay  que  recordar 
que  las  ventas  en  los  mercados  de 
Europa  y  de  Estados  Unidos,  han 
sido  durante  los  tres  primeros  meses 
de  la  estación,  de  3.258,000  sacos 
contra  4.744,000  sacos  en  1919. 

Como  se  puede  ver,  no  parecen 
justificar  las  ideas  brasileras  que  afir¬ 
man  que  la  baja  no  se  debe  a  super¬ 
abundancia  de  café,  sino  que  es  la 
consecuencia  del  estreñimiento  mone¬ 
tario  y  así  consideran  que  a  los  pre¬ 
cios  actuales,  el  café  se  vende  más 
abajo  de  su  valor  de  producción  y 
hacen  gestiones  porque  el  Gobierno 
del  Estado  de  San  Paulo,  vuelva  a 
una  «nueva  valorización»  y  retirando 
un  millón  o  un  millón  y  medio  de 
sacos,  los  precios  sufrirán  una  me¬ 
jora  inmediata. 

Esta  campaña  en  favor  de  una  va¬ 
lorización,  prueba  que  la  situación 
del  fruto  es  poco  brillante,  y  si  los 
precios  llegan  verdaderamente  a  un 
límite  de  depreciación,  resultaría  una 
reducción  de  la  producción;  pero  esta 
hipótesis  hay  que  descartarla  como 
un  mal  pensamiento  y  atenerse  a  los 
hechos,  como  por  ejemplo,  que  «una 
gran  parte  de  las  cosechas  de  esta 
campaña»  no  han  sido  todavía  ven¬ 
didas  por  la  dificultad  de  encontrar 


compradores,  puesto  que  estos  nece¬ 
sitan  de  banqueros;  pero  estos  últi¬ 
mos,  instruidos  por  la  experiencia  e 
inspirados  por  esferas  elevadas,  no 
podrán  prestar  su  concurso,  al  menos 
en  la  largueza  que  se  acordaba  an¬ 
teriormente. 

Así,  la  situación  es  delicada  y  so¬ 
bre  todo  difícil,  la  cual  puede  tener 
consecuencias  sobre  nuestros  países, 
por  ser  este  precioso  fruto,  la  mejor 
fuente  de  sus  riquezas  y  causar  se¬ 
rias  perturbaciones  económicas. 

De  desearse  es  que  esta  crisis  sea 
pasajera  y  que  nuestros  agricultores 
saquen  experiencia  para  el  futuro  y 
sigan  las  corrientes  sanas  de  sus  ne¬ 
gocios,  sin  entrar  en  especulaciones, 
que  por  desgracia  hoy  les  priva  de 
verdaderas  ganancias. 

Con  la  mayor  consideración  y  res¬ 
peto,  tengo  el  honor  de  reiterarme, 
del  señor  Ministro,  su  muy  obse¬ 
cuente  y  seguro  servidor, 

El  Cónsul  General, 

P.  J.  Matheu. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores.  —  Ciudad  de  San 
Salvador. — República  de  El  Salva¬ 
dor. — América  Central. 


París,  9  de  octubre  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Entendido  de  la  atenta  Nota  de  V. 
E.,  No.  763,  6  de  septiembre  pp.  por 
la  cual  se  ha  dignado  trascribirme 
los  conceptos  de  la  comunicación  del 
señor  Ministro  de  Instrucción  Públi¬ 
ca,  que  dice  así: 

«Señor  Ministro: — Con  la  presente, 
y  autorizadas  con  la  firma  del  señor 
Fiscal  de  la  Universidad  Nacional, 
tengo  el  honor  de  enviarle  dos  copias 
originales  del  contrato  que  formula 
las  condiciones  para  el  curso  de  Ana¬ 
tomía  Patológica  que  hará  en  París 
el  señor  doctor  don  Luis  A.  Macías, 
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en  su  carácter  de  bequista  universi¬ 
tario,  con  ruegos  de  que  por  medio 
de  nuestro  Consulado  General  en  Fran¬ 
cia,  se  haga  llegar  al  doctor  Macías, 
a  fin  de  que  las  firme  y  las  devuelva, 
por  el  mismo  conducto  y  a  la  mayor 
brevedad  posible,  para  los  efectos  de 
la  aprobación  respectiva;  debiendo, 
una  vez  aprobado  dicho  contrato,  en¬ 
viársele  nuevamente  el  ejemplar  que 
al  doctor  Macías  corresponde.  Por  la 
premura  del  viaje  del  doctor  Macías 
a  Europa,  no  fue  posible  hacer  este 
arreglo  en  esta  ciudad,  por  lo  que 
me  veo  obligado  a  recurrir  para  ello 
a  la  bondadosa  deferencia  de  Ud., 
siéndome  altamente  grato  suscribirme, 
con  muestras  de  consideración  y  apre¬ 
cio,  muy  atento  y  S.  S.— Hermóge- 
nes  Alvarado  h. 

Quedan  en  poder  de  esta  Cancille¬ 
ría  las  «dos  copias  autorizadas  del 
contrato  que  formulan  las  condiciones 
del  bequista  universitario  doctor  don 
Luis  A.  Macías»  y  tan  pronto  llegue 
este  señor,  me  apresuraré  a  someterle 
dicho  documento  para  su  firma  e  in¬ 
mediatamente  los  enviaré  a  V.  E.  para 
los  efectos  consiguientes. 

Con  el  mayor  respeto  y  la  más 
distinguida  consideración,  tengo  el  ho¬ 
nor  de  reiterarme,  del  señor  Ministro, 
su  muy  obsecuente  y  seguro  servidor, 

P.J.  Matheu. 

Cónsul  General 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  RR.  EE. 
Ciudad  de  San  Salvador,  República 
de  El  Salvador. 

* 

Amberes,  octubre  31  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  informar  a  Ud. 
una  vez  más,  que  nuestro  café  tiene 
en  este  puerto  un  magnífico  mercado, 
con  la  ventaja  de  que  aquí  no  exis¬ 
ten  derechos  aduaneros  para  los  cafes 
lavados,  sino  únicamente  para  el  tos¬ 
tado,  que  nosotros  no  exportamos. 


Además,  los  comerciantes  ambere- 
ses,  no  sólo  venderían  nuestro  café 
lavado  en  todo  este  reino,  sino  en 
Suiza,  Holanda,  Alemania,  etc. 

En  Suiza,  como  aquí,  hay  gran  de¬ 
manda  de  nuestro  café  de  primera 
clase,  para  el  consumo  de  los  hoteles, 
principalmente.  Antes  de  -  la  guerra, 
el  café  lavado  tenía  dos  francos  por 
quintal  en  Suiza.  Ahora,  cinco  que,  con 
relación  a  otros  países,  es  un  grava¬ 
men  insignificante,  máxime  si  se  to¬ 
ma  en  cuenta  la  baja  de  los  francos. 

De  Holanda,  aun  no  he  recibido 
respuesta  oficial. 

Por  correo  aparte,  tendré  el  gusto 
de  enviar  a  ese  Ministerio  un  informe 
lo  más  completo  posible  sobre  el  ca¬ 
fé  que  la  guerra  ha  hecho  artículo  de 
consumo  tan  ingente  y  necesario  como 
la  misma  harina.  Y  junto  con  el  pro¬ 
metido  informe,  remitiré  una  lista  de 
las  firmas  más  acreditadas  de  estos 
países  que  desearían  recibir  nuestro 
café.  Por  ahora,  me  permito  por  el 
dignísimo  intermedio  de  ese  Ministe¬ 
rio,  recomendar  a  nuestros  cafetaleros 
la  siguiente  casa,  de  la  cual  el  Ame¬ 
rican  Foreign  Banking  Corporation, 
de  Bruselas,  me  ha  dado  los  más 
honrosos  informes:  Contpoir  Wegi- 
mont-Anvers-21-23  Longue  rué  Neuve. 

Para  toda  clase  de  asuntos  comer¬ 
ciales,  los  interesados  salvadoreños 
pueden  dirigirse  directamente,  en  es¬ 
pañol,  a  Mr.  Longre,  Director  de  la 
Oficina  Comercial  del  Estado — 10  rué 
des  Augustin,— que  ha  tenido  la  ama¬ 
bilidad  de  ponerse  a  la  disposición 
de  nuestros  comerciantes,  por  mi  me¬ 
dio.  Es  un  culto  caballero  que  estuvo 
de  Cónsul  de  Bélgica  en  Cuba,  donde 
contrajo  matrimonio. 

Séame  grato  saludar  al  Sr.  Ministro 
con  toda  consideración  y  suscribirme 
su  atento  y  seguro  S. 

J.  R.  Uñarte 

Al  Sr.  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores,  Dr.  Dn.  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes.— San  Salvador. 
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Amberes,  diciembre  6  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Con  gusto  tengo  el  honor  de  infor¬ 
mar  al  Sr.  Ministro,  que  he  continua¬ 
do  haciendo  activa  propaganda  a  nues¬ 
tros  productos,  principalmente  al  café, 
no  sólo  en  Bélgica,  sino  en  Suiza,  Ho¬ 
landa  y  aun  en  Alemania.  Hay  pers¬ 
pectivas  halagüeñas  para  nuestros  agri¬ 
cultores  en  estos  países,  si  ellos,  por 
su  parte,  contribuyen  a  que  la  pro¬ 
paganda  sea  eficaz,  enviando  muestras. 

Como  tuve  el  honor  de  participar 
a  ese  Ministerio  en  nota  anterior, 
nuestro  café  no  paga  ningún  derecho 
de  introducción  en  este  reino  ni  en 
Holanda,  y  en  Suiza,  apenas  cinco 
francos  por  quintal. 

Acompaño  a  la  presente  una  lista 
de  las  principales  casas  comerciales 
de  las  naciones  antes  citadas,  que  im¬ 
portan  toda  clase  de  café.  Las  firmas 
belgas  han  sido  visitadas  por  el  es¬ 
tudiante  salvadoreño  de  Comercio, 
Benjamín  Arrieta  Gallegos,  y  de  al¬ 
gunas  de  ellas  tiene  este  Consulado 
los  mejores  informes.  Respecto  a  las 
casas  holandesas  y  suizas,  son  las 
cámaras  de  comercio  de  ambas,  las 
que  acreditan  su  seriedad  y  prestigios. 

Séame  permitido  Sr.  Ministro,  apro¬ 
vechar  esta  ocasión  para  comunicarle 
que  mis  gestiones  ante  diversas  com¬ 
pañías  de  navegación  de  estos  países, 
a  fin  de  que  sus  barcos  toquen  en 
puertos  centroamericanos  y  en  parti¬ 
cular  salvadoreños,  parece  tendrán 
buen  resultado  por  la  generosa  aco¬ 
gida  que  han  merecido.  Ultimamente 
he  recibido  la  adjunta  carta  del  Insti¬ 
tuto  de  los  Países  de  Ultramar,  en 
Amsterdam.  Por  ella,  verá  el  Sr.  Mi¬ 
nistro  que  los  vapores  de  la  Kon 
West  Ind  Malldienst,  que  desde  el 
año  entrante,  arrivarán  a  Centro  Amé¬ 
rica,  admitirán  carga  salvadoreña  en 
Colón. 


Me  complazco  en  saludar  al  Sr.  Mi¬ 
nistro  y  suscribirme  con  toda  consi¬ 
deración  sn  atto.  y  S.  S. 

J.  R.  Uñarte. 

Al  Sr.  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores,  Dr.  D.  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes. — San  Salvador. 


Casas  importadoras  de  café 
l.— Belgas: 

1 —  Comptoir  Wegimontx,  Longue 
Rué  Neuve  21-23,  .  .  Anvers 

2—  Lamm  Bros  &  Co.,  Rué  Kiliaen, 

5 . Anvers 

3—  Block  Fils,  Rué  Venus  21, 

Anvers 

4 —  Louis  Van  Reeth,  Rué  Venus  22, 

Anvers 

5 —  Meus  &  Leclef,  Rué  de  Roi  4, 

Anvers 

6—  Dock  Freres  &  Co.  Rué  Jerusa- 

lem . Anvers 

7—  Evr  Haveniith,  Longue  Rué  Neu¬ 
ve . Anvers 

8—  Vonderbeecke  &  Mercelly,  Rem- 
part  Kipdorck  ....  Anvers 

9—  Edourd  Van  Leckwych,  Grande 
Montagne  aux  Corneillers,  Anvers 

10 — Verspreewen  &  Co.,  Rué  Haute 
69, . Anvers 

II. — Holandesas : 

1 —  Broms  &  Co.,  Keizeregracht  442, 

Amsterdam 

2 —  A.  <&  R.  Bunge,  Keizeregracht 

203, . Amsterdam 

3—  Comm.  Venn.  Heybroek  &  Co., 
Leidsche  Gracht  36-40,  Amsterdam 

4 —  Van  Feghen  &  Co.,  Heerengracht 

464  . Amsterdam 

5 —  Hoffman  Schoffer  &  Co.,  Keize¬ 
regracht  505  505  i  Amsterdam 

6 —  Leonard  Jacobeson  &  Zoon, 
Wynbrugetraat  14,  .  Rotterdam 

7 —  Gebr.  Juchtere,  Binnenkant  29, 

Amsterdam 
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8 —  Maatech.  tot  Vaortzettng  der  Za¬ 
hén,  Singel  214  .  .  Amsterdam 

9—  Schoffer  &  Co.,  Zuidblaak  54, 

Rotterdam 

10 — N.  V.  «Albino  Maatechappy» 
Qroningen. 


III.— Suizas : 


1  — Jules  Cahen,  Eulestr  66,  Basel 

2  — Emil  Fischer,  Zum  Walf,  Spa- 

lenesg  22 . Basel 

3 —  Stiffler  &  Co.,  Vorm, .  .  Chur 

(Granb) 

4—  Luiy  de  Attumpear  &  Co.,  Place 

du  Lac  1 . Geneve 

5—  C.  Staeebli,  .  Pjaffikon  (Zurich) 

6—  Louis  Dubail  &  Co.,  Porrentruy 

(Berna) 

7—  Clares  Hauser  &  Co.,  Richters- 

wil  (Zurich) 

8—  A  Gruebler  a  wil,  .  St.  Gall 

9—  Volkart  Brotpers,  .  Winterthun 

(Zurich) 

10 — A.  Haltmajer  Volkmartsh  4, 

(Zurich),  6 


Cámaras  de  Comercio 


Cámara  de  comercio 

»  ii  i» 


ii  H  >> 


belga  . .  .Anvers 
holandesa 

Amsterdam 
suiza  ....  Zurich 


Para  informaciones  Sobre 
Asuntos  Belgas 

Oficina  Nacional  de  Informaciones 
Comerciales.  Director,  M.  Longre,  15 
rué  des  Augustin  .  .  .  Bruselas. 

Nbta: — A  esta  oficina  puede  escricir- 
se  en  español. 

Consulado  General  de  El  Salvador 
en  Bélgica,  diciembre  de  1920. 

* 

Amsterdam,  3  de  diciembre  de  1920. 

Consulado  General  de  la  República 
de  El  Salvador,  en  Bélgica. 

Muy  señores  nuestros:  Confirmán¬ 
doles  nuestra  última  del  26  de  No¬ 
viembre  pp.  tenemos  el  honor  de  in¬ 
formarles  que  la  Koninkl,  West-In- 
dische  Maildienst,  nos  escribe  que  no 
le  es  posible  hacer  tocar  a  sus  va¬ 
pores  en  puertos  salvaaireños.  Des¬ 
de  enero  1921,  vapores  de  la  Kon. 
West  Ind.  Maildienst,  tocarán  cada 
quince  días  Puerto  Limón  en  Costa 
Rica.  Mercancías  de  S.  Salvador  se 
aceptarán  pero  en  Colón. 

Sin  otro  particular,  nos  ponemos 
gustosamente  a  sus  órdenes,  y  salu¬ 
damos  a  Uds.  con  toda  consideración. 

El  Director: 

O.  Kamerlingh  Onnes. 


ACUERDOS  Y  DECRETOS 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  2  de  octu¬ 
bre  de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  nom¬ 
brar  Cónsul  ad-honorem  en  Wiesba- 
den.  Maguncia  y  Francfort  en  el  Mai- 
ne  (Alemania)  al  señor  don  José 
Antonio  Carlos  Kanffmann  Guerrero. 
Comuniqúese  y  extiéndase  al  nombra¬ 
do  la  Patente  Consular  respectiva. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  8  de  octu¬ 
bre  de  1920. 

Con  vista  de  la  comunicación  diri¬ 
gida  al  Ministerio  de  Relaciones  Exte¬ 
riores,  por  el  señor  Cónsul  de  S.  M. 
Británica,  en  que  manifiesta  que  el 
señor  don  James  Eduard  Tarvin,  por 
tener  que  ausentarse  del  país,  ha  re¬ 
nunciado  del  cargo  de  Vice-cónsul  de 
la  Gran  Bretaña  en  el  puerto  de  Aca- 
jutla,  con  lo  cual  queda  cerrada  la 
Oficina  Consular  de  referencia,  hasta 
que  sea  nombrado  el  sustituto,  el  Po¬ 
der  Ejecutivo  ACUERDA:  dejar  sin 
efecto  el  acuerdo  gubernativo  fecha 
10  de  julio  del  corriente  año,  en  que 
se  reconoció  interinamente  al  señor 


Tarvin  con  el  cargo  aludido.— Comu¬ 
niqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  13  de  octu¬ 
bre  de  2920. 

En  vista  de  la  solicitud  presentada 
por  don  Manuel  Peralta,  Canciller  del 
Consulado  General  en  Nueva  York, 
relativa  a  que  se  le  concedan  tres 
meses  de  licencia  con  goce  de  sueldo, 
el  Poder  Ejecutivo,  en  atención  a  las 
razones  expuestas  y  al  estado  econó¬ 
mico  del  país,  ACUERDA:  concedérsela 
con  goce  de  medio  sueldo  desde  el 
11  del  corriente,  y  nombrar  para  que 
lo  sustituya  durante  ese  tiempo,  al 
señor  don  Gustavo  Bouineau  con  el 
sueldo  de  sesenta  dólares  mensuales 
además  de  su  pensión,  que  le  serán 
pagados  con  fondos  del  propio  Con¬ 
sulado.— Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 

Paredes. 
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Palacio  Nacional:  San  Salvador,  13  de  octu¬ 
bre  de  1920. 

Vista  la  renuncia  presentada  por 
don  Abraham  Ramírez  Peña,  del  cai;go 
de  Director  del  Boletín  del  Ministerio 
de  Relaciones  Exteriores,  y  hallando 
justas  las  razones  en  que  la  funda, 
el'  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  aceptár¬ 
sela  y  darle  las  gracias  por  haber 
prestado  sus  servicios  desde  la  fun¬ 
dación  y  publicación  de  ese  inportan¬ 
te  órgano  de  la  Cancillería  de  Estado, 
y  nombrar  para  que  lo  sustituya  a 
don  Arturo  Ambrogi,  quien  devengará 
el  sueldo  de  ley  desde  el  lo.  del  co¬ 
rriente.— Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 


JORGE  MELENDEZ,  Presidente 
de  la  República  de  El  Salvador;  POR 
CUANTO:  Su  Excelencia  el  señor  Lie. 
don  Alberto  Echandi,  ha  presentado 
las  Letras  que  le  acreditan  en  el  eleva¬ 
do  carácter  de  Enviado  Extraordina¬ 
rio  y  Ministro  Plenipotenciario  en 
Misión  Especial  de  la  República  de 
Costa  Rica,  ante  el  Gobierno  de  El 
Salvador.— POR  TANTO,  Decreta: 

Artículo  lo.— Se  reconoce  a  Su 
Excelencia  el  señor  Lie.  don  Alberto 
Echandi  en  el  carácter  diplomático  de 
que  se  ha  dicho. 

Artículo  2o.— En  consecuencia,  las 
autoridades  de  la  República  guarda¬ 
rán  y  harán  que  se  guarden  a  Su 
Excelencia  el  señor  Lie.  don  Alberto 
Echandi,  los  honores,  consideraciones 


y  preeminencias  inherentes  al  cargo 
de  que  está  investido. 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  die¬ 
cinueve  de  octubre,  de  mil  novecien¬ 
tos  veinte. 

(f.)  Jorge  Meléndez. 

(f).  Juan  Franct  Paredes. 

* 

.Palacio  Nacional:  San  Salvador,  25  de  octu¬ 
bre  de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  refor¬ 
mar  el  acuerdo  emitido  con  fecha  13 
del  corriente,  por  el  cual  se  le  conce¬ 
den  tres  meses  de  licencia  con  goce 
de  medio  sueldo  a  partir  del  11  de 
este  mes,  al  señor  don  Manuel  Peral¬ 
ta,  Canciller  del  Consulado  General 
en  New  York,  nombrando  como  sus¬ 
tituto  al  señor  don  Gustavo  Bouineau; 
en  el  sentido  de  que  los  tres  meses 
de  licencia  que  se  le  conceden,  se 
comenzarán  a  contar  desde  el  día  en 
que  comience  a  hacer  uso  de  ella, 
debiendo  en  consecuencia  dar  aviso 
a  esta  Secretaría  de  la  fecha,  el  señor 
Cónsul  General.— Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  26  de  octu" 
bre  de  1920. 

Vista  la  renuncia  presentada  por 
don  Héctor  Calderón  L.,  del  empleo 
de  escribiente  del  Ministerio  de  Rela¬ 
ciones  Exteriores,  el  Poder  Ejecutivo 
ACUERDA:  aceptársela,  y  nombrar  en 
su  lugar  a  don  José  Figeac,  con  el 
sueldo  de  ley. — Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 
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Palacio  Nacional :  San  Salvador,  3  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

Con  vista  de  la  comunicación  diri¬ 
gida  a  la  Secretaria  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,  con  fecha  28  de  octubre  último, 
por  el  señor  Encargado  de  Negocios 
ad-ínterim  de  los  Estados  Unidos  Mexi¬ 
canos,  en  la  cual  manifiesta  que  su 
Gobierno  ha  nombrado  Cónsul  en  esta 
ciudad,  al  señor  don  Enrique  F.  Pra¬ 
do;  y  desea  que  se  le  autorice  para 
ejercer  las  funciones  consulares,  mien¬ 
tras  el  señor  Prado  recibe  la  Patente 
de  su  nombramiento,  el  Poder  Ejecuti¬ 
vo  ACUERDA:  reconocer  interinamente 
al  expresado  señor  Prado  como  Cón¬ 
sul  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos 
en  San  Salvador;  en  consecuencia,  se 
le  guardarán  las  consideraciones  in¬ 
herentes  a  su  empleo.— Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente.) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  4  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

Debiendo  reunirse  el  primero  de  di¬ 
ciembre  próximo,  en  la  ciudad  de  San 
José,  capital  de  la  República  de  Cos¬ 
ta  Rica,  la  Conferencia  de  Plenipo¬ 
tenciarios,  convocada  a  iniciativa  del 
Gobierno  de  El  Salvador,  por  la  Ofi¬ 
cina  Internacional  Centroamericana, 
el  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  desig¬ 
nar  a  los  señores  doctor  don  Reyes 
Arrieta  Rossi,  Enviado  Extraordinario 
y  Ministro  Plenipotenciario  en  Hon¬ 
duras,  y  doctor  Miguel  Tomás  Moli¬ 
na,  ex  Ministro  de  Estado,  para  que 
en  calidad  de  Delegados,  asistan  a  la 
preindicada  Conferencia.— Comunique- 
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se  y  extiéndanse  a  las  personas  nom¬ 
bradas  los  plenos  poderes  respectivos. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exterores. 

Paredes. 

* 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  4  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  nom¬ 
brar  al  señor  doctor  don  Eduardo  Al- 
varez,  Secretario  de  la  Delegación 
salvadoreña  que  concurrirá  a  la  Con¬ 
ferencia  de  Plenipotenciarios,  y  cuya 
reunión  se  efectuará  en  San  José,  ca¬ 
pital  de  la  República  de  Costa  Rica, 
el  primero  de  diciembre  próximo. — 
Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  9  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

Habiendo  sido  invitado  el  Gobierno 
de  El  Salvador  para  concurrir  a  la 
Sexta  Conferencia  Sanitaria  Interna¬ 
cional  que  se  reunirá  en  la  ciudad  de 
Montevideo,  del  12  al  20  de  diciem¬ 
bre  próximo,  el  Poder  Ejecutivo 
ACUERDA:  designar  al  señor  don  Gus¬ 
tavo  A.  Ruiz,  Cónsul  General  en  la 
República  Argentina,  para  que  como 
Delegado,  asista  en  nombre  de  El 
Salvador,  a  las  sesiones  de  la  referida 
Conferencia  Sanitaria. —  Comuniqúese 
por  cable  esta  resolución. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 
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Palacio  Nacional:  San  Salvador,  10  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

Habiendo  sido  invitado  el  Gobierno 
de  El  Salvador,  para  concurrir  al  Cen¬ 
tenario  de  la  Academia  Francesa  de 
Medicina,  que  se  celebrará  en  París, 
en  la  segunda  quincena  de  diciembre 
próximo,  el  Poder  Ejecutivo  ACUERDA: 
designar  al  señor  doctor  don  Ernesto 
R.  Silva,  Cónsul  en  Burdeos,  para  que 
como  Delegado,  asista  en  nombre  de 
El  Salvador  a  aquella  conmemoración. 
— Comuniqúese  por  cable  esta  reso¬ 
lución. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  11  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

Por  cuanto  en  el  acuerdo  guberna¬ 
tivo  fecha  24  de  agosto  último,  en 
que  se  nombraron  algunos  funciona¬ 
rios  consulares  en  España,  aparece 
equivocado  el  nombre  de  la  persona 
que  desempeñará  el  Consulado  de  Las 
Palmas,  Gran  Canaria,  el  Poder  Eje¬ 
cutivo  ACUERDA:  rectificar  dicho  acuer¬ 
do  en  el  sentido  de  nombrar  al  señor 
don  Domingo  Navarro  y  Navarro, 
Cónsul  ad-honorem  en  Las  Palmas, 
ya  referida,  en  vez  del  señor  don 
Francisco  Navarro  y  Navarro,  a  quien 
se  le  cancela  la  Patente  que  le  fué 
extendida  el  24  de  agosto  del  corrien¬ 
te  año. — Comuniqúese  y  extiéndase  al 
nombrado  la  Patente  Consular  res¬ 
pectiva. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  11  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

Por  haber  manifestado  el  señor  doc¬ 
tor  don  Eduardo  Alvarez,  que  por 
causa  de  enfermedad  penosa  y  por 
otros  motivos  imperiosos,  no  le  es  po¬ 
sible  aceptar  el  cargo  de  Secretario 
de  la  Delegación  salvadoreña  que  con¬ 
currirá  a  la  Conferencia  de  Plenipo¬ 
tenciarios,  cuya  reunión  se  efectuará 
en  San  José,  capital  de  Costa  Rica,  y 
estimando  justos  los  motivos  expues¬ 
tos  por  el  doctor  Alvarez,  el  Poder  Eje¬ 
cutivo  ACUERDA:  nombrar  para  el 
desempeño  del  mismo  cargo,  al  señor 
don  Alberto  Masferrer.— Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 


El  Poder  Ejecutivo  de  la  República 
de  El  Salvador,  POR  CUANTO:  Haber¬ 
se  presentado  la  solicitud  para  que 
sea  admitido  el  señor  doctor  don  Al¬ 
fredo  A.  Sagastume,  en  calidad  de 
Vicecónsul  de  Honduras,  en  el  puer¬ 
to  de  La  Unión,  con  la  categoría  de 
ad-honorem,  y  acompañado  la  Paten¬ 
te  Consular  en  que  el  Gobierno  de 
aquella  Nación  le  nombra  con  tal  ca¬ 
rácter,  ha  tenido  a  bien  conceder,  co¬ 
mo  por  las  presentes  letras  concede, 
permiso  para  que  pueda  ejercer  libre¬ 
mente  las  funciones  de  su  cargo,  con 
las  restricciones,  requisitos  y  consi¬ 
deraciones  que  le  confiere  la  Ley  so¬ 
bre  Misiones  Consulares  en  vigencia. 

POR  TANTO :  Ordena  que,  conforme 
a  las  Letras  patentes  respectivas,  el 
señor  doctor  don  Alfredo  A.  Sagas- 
turne  sea  habido  y  tenido  como  tal 
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Vicecónsul  ad-honorem  de  Honduras, 
■en  el  puerto  de  La  Unión. 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  20 
de  noviembre  de  1920. 

(f)  Jorge  Meléndez. 

({)  Juan  Franco .  Paredes. 


* 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  22  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  nom¬ 
brar  Vicecónsul  ad-honorem  en  el 
puerto  de  Manzanillo,  México,  al  se¬ 
ñor  don  Juan  Meillón.— Comuniqúese 
y  extiéndase  al  nombrado  la  Patente 
Consular  respectiva. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


■>' 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  24  de 
noviembre  de  1920. 

En  atención  a  los  vínculos  de  amis¬ 
tad  que  felizmente  existen  entre  El 
Salvador  y  México  y  acercándose  la 
fecha  en  que  se  efectuará  en  la  capi¬ 
tal  de  México,  la  toma  de  posesión 
de  la  Presidencia  de  aquella  Repú¬ 
blica,  por  el  Excmo.  señor  General 
Alvaro  Obregón,  el  Poder  Ejecutivo 
ACUERDA:  designar  al  señor  don  Eu- 
doro  Urdaneta,  Cónsul  General  inte¬ 
rino  en  dicho  país,  para  que  como 
Delegado  Especial  de  este  Gobierno, 
asista  en  nombre  de  El  Salvador  al 
acto  de  referencia. — Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  25  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  nom¬ 
brar  Cónsul  ad-honorem  en  Puerto 
España  (Isla  Trinidad,  Colonia  Bri¬ 
tánica)  al  señor  doctor  don  José  An¬ 
tonio  Lyon,  h. — Comuniqúese  y  extién¬ 
dase  al  nombrado  la  Patente  Consu¬ 
lar  respectiva. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  29  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

Por  cuanto  el  señor  don  Andrés 
Bang,  Cónsul  titular  de  Noruega  en 
esta  capital,  ha  manifestado  a  la  Se¬ 
cretaría  de  Relaciones  Exteriores,  que 
se  ha  hecho  cargo  nuevamente  de  la 
Oficina  Consular,  que  durante  su  ausen¬ 
cia  desempeñó  interinamente  el  Dr. 
don  Teodoro  Thogersen,  el  Poder  Eje¬ 
cutivo  ACUERDA:  dejar  sin  efeto  el 
acuerdo  gubernativo  fecha  24  de  abril 
del  corriente  año,  en  virtud  <Jel  cual 
se  reconoció  al  expresado  Dr.  Tho¬ 
gersen  con  el  carácter  indicado.  Co¬ 
muniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  29  de  no¬ 
viembre  de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  nom¬ 
brar  Cónsul  ad-honorem  en  Mérida, 
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Estados  Unidos  Mexicanos,  al  señor 
Licdo.  don  Primitivo  Cáceres.  Comu¬ 
niqúese  y  extiéndase  al  nombrado  la 
Patente  Consular  respectiva. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  2  de  diciem¬ 
bre  de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  nom¬ 
brar  Cónsul  ad-honorem  en  Berlín, 
Alemania,  al  señor  don  Alfredo  Ste- 
ttiner.  Comuniqúese  y  extiéndase  al 
nombrado  la  Patente  Consular  respec¬ 
tiva. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  3  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  nom¬ 
brar  Cónsul  ad-honorem  en  Haití,  con 
recidencia  en  Puerto  Príncipe,  al  se¬ 
ñor  Dr-don  Neluil  St.  Cyr.  Comu¬ 
niques*/  y  extiéndase  al  nombrado  la 
Patente  Consular  respectiva. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


'  * 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  6  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

Vista  la  solicitud  que  ha  presenta¬ 
do  a  la  Secretaría  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,  el  señor  don  Carlos  Alberto 


Liévano,  escribiente  de  di'cho  Minis¬ 
terio,  relativa  a  que  se  le  concedan 
dos  meses  de  licencia  sin  goce  de  suel¬ 
do,  el  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  con¬ 
cedérsela  y  nombrar  para  que  lo  sus¬ 
tituya  durante  ese  tiempo,  al  señor 
don  Rigoberto  Hernández. — Comuni¬ 
qúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  6  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

Considerando  que  algunos  funcio¬ 
narios  diplomáticos  y  consulares  se 
ausentan  de  sus  respectivas  oficinas 
por  tiempos  indeterminados  de  varia¬ 
ble  duración,  sin  que  antes  hayan  ob¬ 
tenido  del  Ministerio  de  Relaciones 
Exteriores  el  permiso  necesario,  y  co¬ 
mo  esta  regla  de  conducta  altera  la 
buena  marcha  de  los  asuntos  enco¬ 
mendados  al  respectivo  funcionario, 
suspende  la  acción  gubernativa  del 
Ministerio  durante  el  tiempo  de  la 
ausencia,  y  desvía  la  disciplina  orgá¬ 
nica  del  servicio,  el  Poder  Ejecutivo 
ACUERDA:  lo.  Todo  funcionario  depen¬ 
diente  del  Ministerio  de  Relaciones 
Exteriores,  después  de  un  año  de  ser¬ 
vicio  consecutivo,  tiene  derecho  a  un 
mes  de  licencia  con  goce  de  sueldo; 
en  estos  casos,  los  Diplomáticos  y  los 
Cónsules  deberán  observar  lo  pres¬ 
crito  en  el  Art.  100  de  la  Ley  Orgá¬ 
nica  del  Cuerpo;  2o.  Si  por  alguna 
circunstancia  grave  desearan  ausen¬ 
tarse  de  la  Oficina  en  el  transcurso 
del  año,  lo  harán  hasta  por  ocho  días, 
debiendo  en  todo  caso,  avisar  con 
anterioridad  su  ausencia  al  Ministerio 
y  cumplir  lo  prescrito  en  el  Art.  100 
ya  mencionado.  Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores 

Paredes. 
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* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  10  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  dejar 
sin  efecto  el  nombramiento  de  Agre¬ 
gado  ad-honorem  a  la  Legación  en 
Washington  y  que  fué  conferido  a  don 
Ernesto  Ulloa  por  acuerdo  de  10  de 
octubre  de  1918,  por  haberse  ausen¬ 
tado  de  aquella  Legación  sin  licencia 
respectiva  de  este  Ministerio.  Comu¬ 
niqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 

El  Poder  Ejecutivo  de  la  República 
de  El  Salvador, 

POR  CUANTO:  Haberse  presentado 
la  solicitud  para  que  sea  admitido  el 
señor  don  Carlos  Weiser  en  calidad 
de  Cónsul  de  la  Confederación  Suiza 
en  esta  República,  con  residencia  en 
San  Miguel,  y  acompañado  la  Patente 
Consular  en  que  el  Gobierno  de  aque¬ 
lla  Nación  le  nombra  con  tal  carácter, 
ha  tenido  a  bien  conceder,  como  por 
las  presentes  Letras  concede,  permiso 
para'  que  pueda  ejercer  libremente  las 
funciones  de  su  cargo,  con  las  restric¬ 
ciones,  requisitos  y  consideraciones 
que  le  confiere  la  ley  sobre  Misiones 
Consulares  en  vigencia. 

POR  CUANTO:  Ordena  que,  confor¬ 
me  a  las  Letras  Patentes  consulares 
respectivas,  el  señor  don  Carlos  Weiser 
sea  habido  y  tenido  como  tal  Cónsul 
de  la  Confederación  Suiza  en  esta 
República,  con  residencia  en  San 
Miguel. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  17 
de  diciembre  de  1920.  Entre  líneas  en 
esta  República  con  residencia.  Vale. 

(f.)  Jorge  Meléndez. 

(f.)  Juan  Franco ■  Paredes. 


Palacio  Nacional :  San  Salvador,  29  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

Vista  la  solicitud  que  ha  presenta¬ 
do  el  señor  don  José  A.  Membreño, 
Cónsul  en  Siguatepeque,  relativa  a 
que  se  le  concedan  tres  meses  de  li¬ 
cencia,  -y  siendo  justas  las  razones 
en  que  la  funda,  el  Poder  Ejecutivo 
ACUERDA:  concedérsela  y  nombrar  para 
que  lo  sustituya  interinamente,  al  se¬ 
ñor  don  José  Guadalupe  Sánchez. 
Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  30  de  di¬ 
ciembre  de  1920. 

Habiendo  manifestado  el  señor  den 
Herbert  de  Sola,  Cónsul  de  Holanda 
en  esta  República,  que  ya  se  hizo 
cargo  nuevamente  de  aquellas  funcio¬ 
nes,  el  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  de¬ 
jar  sin  efecto  el  acuerdo  gubernativo 
de  11  de  agosto  de  este  año,  por  el 
cual  se  reconocía  al  señor  don  Darío 
de  Marchena,  como  Cónsul  interino 
de  aquella  Nación  en  El  Salvador. 
Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 
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